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தென்றல் பேசுகிறது
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செர்னோபைல் அணுவுலை விபத்தை (1986) காரணம் காட்டி, அணுமின்சார நிலையங்கள் அமைப்பதை எதிர்ப்பதில் ஓர் அரசியல் உள்ளதோ என்று நினைக்கத் தோன்றுகிறது. செர்னோபைல் வெடிப்பில் 2 பேரும், கதிர்வீச்சுத் தாக்கத்தில் 29 பேரும் உயிர் இழந்தனர். சரி, இதைப் பாருங்கள்: ஓர் ஆண்டில் உலகத்தில் சராசரியாக 130 லட்சம் பேர் சாலை விபத்துக்களில் இறந்து போகின்றனர். அதற்காக சாலையில் வாகனங்கள் ஓடுவதற்குத் தடைபோட்டு விடவில்லையே. புதுப்பிக்கத்தக்க ஆற்றல் ஆதாரங்களில் சூரியன், நீர், காற்று இவற்றோடு அணுவுக்கும் முக்கியத்துவம் கொடுத்து, ஆனால் போதிய பாதுகாப்புகளோடு, மக்கள்தொகை குறைவான பகுதிகளில் மின்சாரம் தயாரிக்க உலக நாடுகள் தைரியம் கொள்ளவேண்டும். நிலக்கரி, பெட்ரோலியம் இவற்றை நம்பித்தான் நாம் சூழலை மாசுபடுத்திக் கொண்டிருக்கிறோம். மாற்றுமுறை ஆற்றல் உற்பத்திப் பெருக்கத்தின் முக்கியத்துவத்தை அண்மையில் கிளாஸ்கோ மாநாடு அடிக்கோடிட்டுக் காட்டியுள்ளது. அணுவில் உள்ளது அருமையான தீர்வு.ு.
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கொரோனா சூறையாடிவிட்ட கொடிய சூழ்நிலையிலும் கூடப் பெரும் எண்ணிக்கையில் மக்கள் வேலைகளை ராஜிநாமா செய்கின்றனராம். குடும்பத்தோடு சேர்ந்திருக்கும் விருப்பம், சிற்றூரில் வசிக்கும் ஆசை, ராப்பகலாக வேலை செய்யாமல் தனக்கென்று நேரம் ஒதுக்கவேண்டும் என்னும் எண்ணம், இது இல்லாமல் வாழமுடியாது என்கிற கட்டாயங்கள் மாறிவிட்ட நிலை என்று பலவகைப்பட்ட காரணங்களால் மக்கள் வேலையை உதறுகிறார்களாம். தொழிற்சாலைத் தொழிலாளர் முதல் மென்பொருள் பணியாளர் வரை எல்லா மட்டத்திலும் இது நிகழ்கிறது. அதன் காரணமாகச் சம்பளம், உற்பத்திச் செலவு, தயாரிப்பு விலை, இறுதியாக நுகர்வோர் விலைவாசி என்று எல்லாம் ஏறுகின்றன. குறைவான பொருட்களை அதிகப் பணம் துரத்துவதால் பணவீக்கம் பயமுறுத்துகிறது. இது ஒரு கடினமான காலத்தின் ஆரம்பக்கட்டம். சுய கட்டுப்பாடு, அவசியமானவற்றுக்கு மட்டுமே செலவழித்தல், இயன்ற அளவு இல்லாதாரோடு தமது வளங்களைப் பகிர்ந்து கொள்ளுதல், சரியான திட்டமிடல் போன்றவற்றைத் தனிநபரும் நாடுகளும் செய்யவேண்டிய காலம் இது.
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தினமும் ஒரு சிறுகதை எழுத முடியுமா? அதுவும் மருத்துவம், மேலாண்மை போன்ற வேறுபட்ட களங்களை எடுத்துக்கொண்டு, சுவை குன்றாமல்? அதிலும், கம்பெனிகளில் முக்கியப் பதவிகளை வகித்தபடி? முடிகிறது ஜெ. ரகுநாதனுக்கு. அவரது நேர்காணலும், ம. சிங்காரவேலர் குறித்த கட்டுரையும் இன்னும் பலவும் இந்த இதழின் சிறப்புகள்.

வாசகர்களுக்கு தீபாவளி, திருக்கார்த்திகை நல்வாழ்த்துகள்!
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பாண்டவர் ஐவரும் தனித்தனியாக விராட மன்னனிடம் வேலைக்குச் சேர்ந்தார்கள். தனித்தனியாக வந்தபோதிலும், தங்களை அடையாளப்படுத்திக் கொள்ளும்போது, தாங்கள் ஐவரும் பாண்டவர்களிடத்தில், குறிப்பாக யுதிஷ்டிரரிடத்தில் பணியாற்றியவர்கள் என்று சொல்லிக் கொண்டார்கள். ஆடவர்கள் விராட மன்னனிடத்தில் பணிக்குச் சேர்ந்தார்கள். அவர்கள் விஷயத்தில் ஏதும் பிரச்சனை இருக்கவில்லை. பெண்ணான பாஞ்சாலி அரசி சுதேஷ்ணையிடத்தில் பணிக்குச் சேரவேண்டும். அங்கேதான் சிரமம் ஏற்பட்டது. பாஞ்சாலி, அழுக்கடைந்த ஒற்றை ஆடையை அணிந்துகொண்டு, கூந்தலை வலப்புறமாகத் தூக்கிக் கட்டியபடி நுழைந்தாள். திகைப்பூட்டும் அவளுடைய பேரழகைக் கண்ட சுதேஷ்ணை, பணிப்பெண்களை அனுப்பி அவளை அழைத்துவரச் செய்தாள். 'சிறந்த அழகுள்ளவளே! நீ யார்? எங்கிருந்து வருகிறாய்? உனக்கு நான் என்ன செய்யவேண்டும்?' என்று கேட்டாள். பாஞ்சாலி, தன்னை 'சைரந்திரி' என்று அறிமுகப்படுத்திக் கொண்டாள். சைரந்திரி என்ற பெயருக்கு 'வண்ணமகள்' என்று பொருள். Chambermaid என்று சொல்லலாம். 

'சத்யபாமை, திரௌபதி போன்ற ராணிகளிடத்தில் பணிபுரிந்தவள்' என்று சொல்லிக்கொண்டாள். கூந்தலை அழகழகாகப் பின்னுவதில் வல்லவள் என்றும் திரௌபதிக்கு சந்தனம் முதலானவற்றை அரைத்துக் கொடுக்கும் பணியில் இருந்தவள் என்றும் சொல்லிக்கொண்டாள். 

சுதேஷ்ணைக்கு அவளைப் பணியமர்த்திக் கொள்ள விருப்பம் உண்டாயிற்று. அவளுடைய அழகை நினைத்தால் அச்சமும் ஏற்பட்டது. விராட மன்னன் இவளைப் பார்த்தால், இவளையே விரும்புவான் என்ற அச்சம்தான் என்பது குறிப்பிடத் தக்கது.. பாஞ்சாலி, தனக்கு ஐந்து கந்தர்வர்கள் கணவர்களாக இருக்கின்றனர். அவர்கள் எல்லா இடங்களிலும் தன்னைக் காக்கின்றனர். தீய எண்ணத்தோடு என்னைத் தொடுபவன், அன்றிரவே உலக்கையால் அடிபட்டு விழுவான். நான் எந்த இடத்திலும் அதிக நாள் தங்குவதில்லை' என்றெல்லாம் சொன்னதன் பிறகு, அவளை சுதேஷ்ணை தன்னுடைய பணிப்பெண்ணாக ஏற்றுக்கொண்டாள். 'நீ ஒழுக்கம் நிறைந்தவளானால், என்னுடன் இங்கே தங்கலாம். உனக்கு யாதொரு தீங்கும் இங்கே நேராது. சகல வசதிகளுடன் இங்கே வாழ்வாயாக' என்று சொன்னாள். பாஞ்சாலி, அரசி சுதேஷ்ணைக்கு சந்தனம் முதலானவற்றை அரைத்துக் கொடுக்கும் வண்ணப்பெண்ணாகப் பணியில் சேர்ந்தாள். 

அரசி சொன்னதைப்போல் பாஞ்சாலிக்கு எந்தவொரு தீங்கும் நேரவில்லைதான். அதாவது முதல் பத்து மாதங்களுக்கு. சுதேஷ்ணைக்குக் கீசகன் என்றொரு சகோதரன் இருந்தான். இவன் விராட தேசத்தின் சேனாதிபதி. மிகுந்த பலம் பொருந்தியவன். விராட தேசத்தின் பாதுகாப்பே கீசகனுடைய பலத்தைச் சார்ந்திருந்தது. கீசகனுக்கு 105 சகோதரர்கள் இருந்தனர். இவர்களுக்கு உபகீசகர்கள் என்று பெயர். இவர்களும் மிகுந்த பலம் பொருந்தியவர்கள். பகைவர்களை எதிர்ப்பதில் கீசகனுக்குத் துணையிருந்தார்கள். 

ஒருநாள், சகோதரி சுதேஷ்ணையைப் பார்ப்பதற்காக அவளுடைய அரண்மனைக்கு வந்திருந்தான் கீசகன். அப்போது அங்கே இருந்த பாஞ்சாலியைப் பார்த்துவிட்டான். பேரழகியான பாஞ்சாலியைப் பார்த்த மாத்திரத்தில் அவன் காமவசப்பட்டான். தன் சகோதரியிடம் சென்று, 'உன்னிடம் பணிப்பெண்ணாக இருக்கும் இந்தப் பெண் யார்? இவள் இனிமேல் என்னுடன் இருக்கட்டும். ஆடை, அணிகலன், சுவையான உணவு போன்றவற்றை இவளுக்கு நான் கொடுத்து, இவளை ஆதரிக்கிறேன். இவள் என்னோடு இருந்து என்னை மகிழ்ச்சி அடையச் செய்யட்டும்' என்றான். சுதேஷ்ணையால் எதுவும் சொல்ல முடியவில்லை. கீசகன், தன்னுடைய சகோதரன் என்பது மட்டுமல்லாமல், நாட்டின் பாதுகாப்புக்கு வலுவான துணையாகவும் இருப்பவன். எனவே அவளால் அவனை மறுத்துப் பேசமுடியவில்லை. இருந்தாலும், சைரந்திரியின் 'கந்தர்வக் கணவர்களைப்' பற்றியும், அவள் தன்னிடத்தில் பணிக்குச் சேரும்போது சொன்னவற்றையும் மிகுந்த அச்சத்துடன் எடுத்துச் சொன்னாள். அலட்சியமாகச் சிரித்தான் கீசகன். 'எத்தனை கந்தர்வர்களானாலும் என் பலத்துக்கு முன்னால் அவர்கள் எம்மாத்திரம்? அவர்களை நான் கொன்றுவிடுவேன்' என்று பதில் சொன்னான் கீசகன். சுதேஷ்ணையால் மறுக்க முடியவில்லை. அவளுடைய நல்லுபதேசங்கள் பயனற்றுப் போயின. இறுதியில், 'நீ உன் மாளிகைக்குப் போ. நான் இந்தச் சைரந்திரியை உன் மாளிகைக்கு வந்து மது வாங்கி வருவதற்காக அனுப்புகிறேன்.' என்று சொன்னாள். 
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'கீசகனுடைய மாளிகையில் மது காய்ச்சியிருக்கிறார்கள். போய் ஒரு கலசம் நிறைய வாங்கி வா' என்றுசொல்லி பாஞ்சாலியை அனுப்பினாள் சுதேஷ்ணை. 'இந்த வேலைக்கெல்லாம் என்னை அனுப்பாதே' என்று பாஞ்சாலி சொல்லிப் பயனில்லை. பாஞ்சாலியின் மறுப்பு அங்கே எடுபடவில்லை. பாஞ்சாலி நடுக்கம் அடைந்தாள். கண்ணீர் சொரிந்தபடி கீசகனுடைய அரண்மணைக்குச் சென்றாள். தன்னைக் காக்கும்படி தன்னுடைய மாமனாரான பாண்டுவிடமும் தனக்கு எப்போதும் துணையிருக்கும் சூரியனிடமும் நீண்டநேரம் துதித்தாள். சூரியனும் அவள்மேல் இரக்கம் கொண்டான். அவளைக் காப்பதற்காக ஒரு அரக்கனை அவளுக்குத் துணையாக அனுப்பி வைத்தான். பாஞ்சாலியைக் கண்ட கீசகன் துள்ளி எழுந்து அவளை வரவேற்றான். 'சுதேஷ்ணை, மது வாங்கி வருவதற்காக என்னை அனுப்பியிருக்கிறாள். இந்தக் கலசத்தில் மதுவைக் கொடுத்து என்னைச் சீக்கிரம் அனுப்பு' என்று கெஞ்சினாள், சைரந்தரியாக இருந்த பாஞ்சாலி. 

'அதை இங்குள்ள பணிப்பெண்கள் செய்வார்கள். நீ இதையெல்லாம் செய்யவேண்டாம்’ என்று மறுத்தான் கீசகன். இப்படிச் சொன்னபடி பாஞ்சாலியின் கையைப் பற்றி இழுத்தான். வேறு வழியில்லாத பாஞ்சாலி விராடனுடைய அரண்மணைக்கு ஓடினாள். துரத்தி வந்த கீசகன், அங்கே விராட மன்னன், யுதிஷ்டிரர் இருவரின் முன்னிலையிலும் பாஞ்சாலியை எட்டி உதைத்தான். அவள் முகத்தில் காயம் பட்டு ரத்தம் கொட்டியது. அப்போது, சூரியனால் அனுப்பப்பட்ட அசுரன் கீசகனைத் தூக்கி எறிந்தான். அந்தச் சபையில் விராட மன்னனும் தர்மபுத்திரரும் பீமனும் இதைப் பார்த்துக் கொண்டிருந்தார்கள். அவர்கள் வருத்தமடைந்த போதிலும், அவர்களால் எதுவும் செய்ய முடியவில்லை. பீமன் யுதிஷ்டிரரைப் பார்த்தான். நிலைமையின் விபரீதத்தை அறிந்த யுதிஷ்டிரர், பீமனைப் பார்வையாலேயே அடக்கினார். உண்மை வெளிப்பட்டால் மீண்டும் வனவாசமும் அக்ஞாத வாசமுமாக 13 ஆண்டுகளைக் கழிக்க வேண்டி நேரும். விராட மன்னனுக்கோ, தன்னுடைய பலமான கீசகனைத் தடுக்க முடியவில்லை. அங்கே இருந்த விராடனாலோ தர்மபுத்திரராலோ பீமனாலோ கீசகனைத் தடுக்க முடியவில்லை. நிலைமை அவ்வாறு இருந்தது. 

பாஞ்சாலி விராடனைப் பார்த்து, 'அரசே! நீர் கீசகனிடத்தில் மன்னனாக நடந்துகொள்ளவில்லை. உங்கள் சபையில் அநாதையாக நிற்கும் எனக்கு நீர்தான் கதி. உம்மை நம்பிய என்னை நீரும் கைவிட்டுவிட்டீர். என் நிலைமையைப் பாரும்!' என்று சொல்லிப் புலம்பினாள். விராடனோ, தன்னுடைய சேனாதிபதியும் மைத்துனனுமான கீசகனை எதிர்த்துப் பேச அஞ்சினான். 'உங்கள் இருவருக்கும் இடையில் என்ன நடந்தது என்பதை நான் அறியேன். கீசகனிடத்தில் நீ என்ன சொன்னாய் அல்லது கீசகன் உன்னிடத்தில் என்ன சொன்னான் என்பதை நான் அறியேன். ஆகவே இந்த விஷயத்தில் என்னால் எதுவும் செய்ய முடியவில்லை' என்றான் விராடன். சபையில் இருந்தவர்களில் சிலர் சைரந்திரியிடம் இரக்கம் கொண்டு விராடனையும் சுதேஷ்ணையையும் கீசகனையும் நிந்தித்தார்கள். அவர்களாலும் கீசகனை எதிர்த்து எதுவும் செய்ய முடியவில்லை. 

தர்மபுத்திரர், நடந்தவற்றைப் பார்த்துக்கொண்டிருந்தார். சின மிகுதியால் அவருக்கு வேர்த்துக் கொட்டியது. திரௌபதியைப் பார்த்து, 'சைரந்திரி! நீ அஞ்ச வேண்டாம். கந்தர்வர்களாகிய உன் கணவர்கள் எல்லாவற்றையும் பார்த்துக் கொண்டிருக்கிறார்கள். இது தக்க தருணம் இல்லை என்று அவர்கள் கருதியிருக்கலாம். நீ பொறுமையைக் கைக்கொள். உன் கணவர்கள் தக்க சமயத்தில் உன் துணைக்கு வருவார்கள். இப்பொழுது இங்கிருந்து போ! சபையில் சூதாட்டம் நடந்துகொண்டிருக்கிறது. எங்களுக்கு இடையூறு செய்யாமல் இங்கிருந்து போ!' என்றார். இதைக் கேட்ட பாஞ்சாலி, ரத்தம் வடியும் தன் முகத்தைத் துடைத்துக் கொண்டாள். 'அறிஞரே! தாங்கள் சொன்னவற்றை ஏற்றுக் கொள்கிறேன். இங்கிருந்து போகிறேன்' என்று சொல்லிவிட்டு அங்கிருந்து நகர்ந்தாள். இதையெல்லாம் பார்த்துக் கொண்டிருந்த சுதேஷ்ணை, கபடத்துடன் பேசத் தொடங்கினாள். எதுவுமே தெரியாதவள் போல, 'சைரந்திரி! ஏன் அழுகிறாய்? என்ன நடந்தது? யார் என்ன செய்தார்கள் என்று சொல். நான் அவர்களைத் தண்டிக்கிறேன்' என்று சொன்னாள்.

காலமல்லாம், மானமே பெரிது என்று வாழ்ந்துகொண்டிருந்த பாஞ்சாலியால் நடந்த அவமானங்களைப் பொறுத்துக்கொள்ள முடியவில்லை. இவை அனைத்தையும் தீர்த்துக் கொள்ள பீமன் ஒருவனால்தான் முடியும் என்று உணர்ந்தாள். அன்றிரவு பீமன் இருந்த சமையற்கட்டுக்குச் சென்று அவனை எழுப்பினாள். 

 
***


(தொடரும்)
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"குழந்தைகளுக்குத் தேவை பரிவும், வழிகாட்டலுமே அன்றி, போதனைகள் அல்ல” என்ற ஆன் சலிவன் கூற்றை அடிப்படையாகக் கொண்டு எழுத்துலகில் இயங்கி வருபவர் கொ.மா.கோ. இளங்கோ. சிறார் இலக்கிய வளர்ச்சிக்காகக் காத்திரமாக உழைத்து வரும் இவர், அக்டோபர் 24, 1972 அன்று ராஜபாளையத்தில் பிறந்தார். பெற்றோர் கொ.மா. கோதண்டம் - ராஜேஸ்வரி கோதண்டம் இருவரும் எழுத்தாளர்கள். இலக்கியச் சூழலில் வளர்ந்த இளங்கோவுக்குச் சிறு வயதிலேயே எழுத்தார்வம் வந்துவிட்டது. வீட்டில் இருந்த நூலகமும் புத்தகங்களும் அவரது வாசிப்பார்வத்தை வளர்த்தன.

பெ.தூரன், வாண்டுமாமா, டாக்டர் பூவண்ணன்   போன்றோரின் எழுத்துக்களால் ஈர்க்கப்பட்டார். ராதுகா பதிப்பகம் மூலம் வெளியான ரஷ்யப் படைப்புகள் இவரது எழுத்தார்வத்துக்கு விதையாகின. ‘கோகுலம்’ சிறார் இதழின் அறிமுகம் இவருள் எழுத்தார்வத்தை விதைத்தது. பூந்தளிர், ரத்னபாலா போன்ற இதழ்கள் வாசிப்பார்வத்தைத் தூண்டின. கோகுலம் சிறுவர் சங்கத்தில் உறுப்பினர் ஆனார். அழ. வள்ளியப்பாவின் குழந்தைப் பாடல்களால் ஈர்க்கப்பட்டு சிறு சிறு கவிதைகள் எழுதத் தொடங்கினார். தந்தை

கொ.மா. கோதண்டம்    மூலம் மரபிலக்கியம் அறிமுகமானது. அவ்வழியிலும் பாடல் எழுதுவதில் தேர்ந்தார்.




ராஜபாளையம் மணிமேகலை  மன்றத்தின் வெள்ளிவிழாவில், சிறுவர் சங்கத் தொடக்கவிழா நடைபெற்றது. அதில் குழந்தைக் கவிஞர் அழ. வள்ளியப்பா முன்னிலையில் 11 வயதுச் சிறுவனா ன இளங்கோ,




“முத்து எங்கள் முத்துவாம்

முரண்டு செய்யும் முத்துவாம்

சத்த மின்றி வந்துமே,

தட்டி விட்டு ஓடுவான்..”




எனத் தொடங்கும் பாடலை வாசித்தார். அதனை ரசித்துப் பாராட்டிய

வள்ளியப்பா  , அப்பாடலை அடுத்த மாத கோகுலம் இதழில் வெளியிட்டு ஊக்குவித்தார். அதுதான் இளங்கோவின் அச்சில் வந்த முதல் படைப்பு. இளங்கோவின் முதல் சிறுகதையான ‘உயிர்களிடத்தில் அன்பு வேணும்’ என்ற கதையையும் கோகுலத்தில் வெளியிட்டு உற்சாகப்படுத்தினார் வள்ளியப்பா. ராஜபாளையம் கோகுலம் சிறுவர் சங்கத்தின் செயலாளராக இருந்து வானொலி மற்றும் மேடை நிகழ்ச்சிகளில் பங்கேற்றார் இளங்கோ. பள்ளிகளில் நடக்கும் நாடகம் மற்றும் மாறுவேடப் போட்டிகளிலும் பங்கேற்றுப் பரிசுகள் வென்றார். இளநிலை இயந்திரவியல், முதுநிலை வணிக மேலாண்மை படிப்புகளை நிறைவு செய்தார். கட்டுமானத் துறை, சிமெண்ட் உற்பத்தித் துறைகளில் இந்தியா மற்றும் ஐரோப்பா, மத்திய கிழக்கு நாடுகள், ஆப்பிரிக்கா போன்ற பல தேசங்களில் பணியாற்றினார். இவரால் அக்கால கட்டத்தில் படைப்பிலக்கிய முயற்சியில் ஈடுபட இயலவில்லை. 2011-க்குப் பிறகே இவர் தீவிரமாக எழுத ஆரம்பித்தார். ஆரம்பத்தில் கவிதைகளிலேயே இவரது கவனம் சென்றது. எழுத்தாளர் 

யூமா வாஸூகி    தந்த உந்துதலால் தூண்டப்பெற்று சிறார் கதைகள் மற்றும் மொழிபெயர்ப்பில் ஈடுபட்டார்.




ஹிரோஷிமா-நாகசாகி குண்டுவெடிப்பின் கதிரியக்கத்தால் பாதிக்கப்பட்ட சிறாரின் வாழ்வை மையப்படுத்தி ஜப்பானிய மொழியில் தோசி மாருகி எழுதிய ‘மாயி சான் - ஹிரோசிமாவின் வானம்பாடி’ என்ற நூல்தான் இளங்கோவின் முதல் மொழிபெயர்ப்பு நாவல். அதற்குக் கிடைத்த வரவேற்பு இவரைத் தொடர்ந்து எழுதத் தூண்டியது. சிறார் கதைகள், நாவல்கள், மொழிபெயர்ப்புகள், கதைப் பாடல்கள் என்று எழுத்துலகில் தீவிரமானார். 
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“குழந்தைகளுக்குச் சிறுவயதில் வாசிக்கும் பழக்கம் ஏற்பட்டால், கற்பனை வளம் அதிகரிக்கும்; படைப்புத்திறன் ஊக்கம் அடையும். எதிலும் புதிதாகக் கண்டறிய வேண்டும் என்ற எண்ணம் ஏற்படும். தேடுதல் இருந்தால், வாழ்வின் உயர்ந்த நிலைக்குச் செல்லலாம். அந்தத் தேடுதலை புத்தகங்களே துவக்கி வைக்கும். குழந்தை இலக்கியங்களில், நீதிபோதனைகள் மட்டுமே அறிமுகப்படுத்தப் படுவதில்லை. அறிவியல், கணிதம், இலக்கியம், கருணை, அன்பு என எல்லாமுமே அறிமுகப்படுத்தப்படுகிறது. வாழ்வின் நீண்ட பயணத்துக்கு, இது அடிப்படையாகத் துணைபுரியும்” என்பது இளங்கோவின் கருத்து. 
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இளங்கோவன், தனது கதைகளில் சாமியார்கள், வரம், சாபம், மந்திரவாதிகள் போன்றோருக்கு முக்கியத்துவம் தருவதில்லை. குழந்தைகளுக்குத் தற்காலத்தில் மிகத் தேவையான அன்பு, கருணை, இரக்கம், விட்டுக் கொடுக்கும் பண்பு, தூய நட்பு, உண்மை, நேர்மை, உழைப்பு, மனித நேயம் போன்றவற்றை மையமாக வைத்தே எழுதி வருகிறார். “குழந்தைகளுக்கு வழிகாட்டினால், பிற்காலத்தில் அவர்கள் நம் சமூகத்துக்கு நல்வழி காட்டுவர்” என்பதே இளங்கோவின் கொள்கை. இவரது படைப்புகள் பற்றி எழுத்தாளரும், தமிழ்நாடு சிறார் எழுத்தாளர்கள் கலைஞர்கள் சங்கத்தின் தலைவருமான உதயசங்கர், “குழந்தை இலக்கிய மொழிபெயர்ப்புப் படைப்புகளில் அவருடைய (இளங்கோ) தேர்வு குறிப்பிடத்தக்கது. குழந்தைகள் வாசிப்பதற்கு ஏற்ற மொழிநடையும், கதை சொல்லும் பாணியும், அவரை குழந்தை இலக்கிய எழுத்தாளர்களில் முக்கியமானவராக மிளிரச்செய்கிறது.” என்று மதிப்பிடுகிறார். 
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இவரது பல படைப்புகள் சிறாரிடையே மிகுந்த வரவேற்பைப் பெற்றவை. ‘ஜிமாவின் கைபேசி’ நாவல் மூலம், கைபேசியின் வழியாக எதிர்காலத்தில் செயல்படுத்தக்கூடிய பல புதிய அறிவியல் தொழில்நுட்ப விஷயங்களை அறிமுகப்படுத்துகிறார். இதுவே தமிழின் முதல் சிறார் அறிவியல் புனைவாக மதிப்பிடப்படுகிறது. சொந்த வாழ்க்கை அனுபவத்தின் வெளிப்பாடான ‘சஞ்சீவி மாமா’ சிறார்களை மட்டுமல்ல; பெரியவர்களாலும் வரவேற்கப்பட்டது. ‘தோட்டிகள்’ என அழைக்கப்படும் மலம் அள்ளும் சமூகத்தைச் சேர்ந்தவரான ‘சஞ்சீவி’ என்பவருடனான தனது சிறு வயது அனுபவங்களை சிறுவர்கள் மனதில் பதியுமாறு இந்நாவலில் காட்சிப்படுத்தியுள்ளார் இளங்கோ. அக்கால சமூகத்தில், இந்த மக்களுக்கு இருந்த இடம் என்ன, அவர்கள் பட்ட துயரங்கள் என்ன, சமூகத்தில், பிற குடும்பங்களில் அவர்களுக்கு இருந்த உண்மையான மதிப்பு என்ன என்பவற்றை இந்நாவலில் காட்டியிருக்கிறார். இவர் பள்ளி மாணவராக இருந்தபோது அத்தகைய ‘தோட்டி’யாக மாறுவேடம் பூண்டு முதல் பரிசு வென்றதன் புகைப்படமும் நூலில் உள்ளது.
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சிறுகதைகள், நாவல்கள், மொழிபெயர்ப்புகள், கதைப் பாடல்கள் என ஐம்பதுக்கும் மேற்பட்ட நூல்களைத் தந்துள்ளார் கொ.மா.கோ. இளங்கோ. இவரது படைப்புகள் சில ஆங்கிலம், தெலுங்கு, ஹிந்தி மொழிகளிலும் பெயர்க்கப்பட்டுள்ளன.
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பல்வேறு விருதுகளும் பாராட்டுதல்களும் பெற்றிருக்கிறார் கொ.ம.கோ. இளங்கோ. சிறந்த சிறுவர் இலக்கியப் படைப்பாளிக்கான ஐஸ்வர்யா இலக்கிய விருதை ராஜபாளையம் மணிமேகலை மன்றம் இவருக்கு வழங்கியுள்ளது. சிறந்த குழந்தை இலக்கிய நூல் பிரிவில், ‘ஜிமாவின் கைபேசி’ நூலுக்காக தமிழ்நாடு முற்போக்கு எழுத்தாளர்கள் கலைஞர்கள் சங்கம், கு. சின்னப்ப பாரதி அறக்கட்டளை விருது கொடுத்துள்ளது. அதே நூலுக்கு 2016ம் ஆண்டில் திருப்பூர் இலக்கிய விருது கிடைத்தது. ‘மக்கு மாமரம்’ நூலுக்கு, சிறந்த சிறுவர் இலக்கியப் புத்தகப் பிரிவில் திருப்பூர் தமிழ்ச்சங்கம் விருது வழங்கியது. ‘எட்டுக்கால் குதிரை’ நாவலுக்கு தமிழ் கலை இலக்கியப் பெருமன்றம் விருது வழங்கியுள்ளது. 2016ம் ஆண்டின் சிறந்த எழுத்தாளர் விருது நெய்வேலி புத்தகக் கண்காட்சியில் வழங்கப்பட்டுள்ளது. ‘சூரியனை ஒளித்து வைத்த சிறுமி’ நூலை 2020ம் ஆண்டின் சிறந்த சிறுவர் இலக்கியம் என்று வாசகசாலை இலக்கிய அமைப்பு தேர்ந்தெடுத்து விருது வழங்கியது. 2021ம் ஆண்டின் சிறந்த குழந்தை இலக்கிய எழுத்தாளருக்கான ‘குழந்தைக் கவிஞர்’ அழ. வள்ளியப்பா விருதினை தென்னிந்திய புத்தக விற்பனையாளர்கள் மற்றும் பதிப்பாளர்கள் சங்கம் (BAPASI) வழங்கியுள்ளது.

[image: Ezuthalar-600-05]





ஜெர்மன் நாட்டைத் தலைமை இடமாகக்கொண்டு இயங்கி வரும் ‘அனைத்துலகத் தமிழ்க் கல்வி பண்பாடு அறிவியல் மேம்பாட்டு இணையம்’ உருவாக்கியுள்ள புலம்பெயர்ந்த தமிழ் மாணவர்களுக்கான ஐந்து, ஆறு மற்றும் ஏழாம் நிலைப் பாடப் புத்தகங்களில், ‘செட்டை கிழிந்த வண்ணத்துப்பூச்சி’, ‘உப்பளத்துக்கு வந்த வெள்ளையானை’, ‘கதிரவனை ஒளித்த சிறுமி’ ஆகிய கதைகள் இடம் பெற்றுள்ளன. பாரதி புத்தகாலயத்தின் ‘புக் ஃபார் சில்ட்ரன்’ பதிப்பகம் தொடர்ந்து இவரது நூல்களை வெளியிட்டு வருகிறது. ‘நேஷனல் புக் ட்ரஸ்ட்’ மூலமாகவும் இவரது நூல்கள் வெளியாகியுள்ளன. தமிழ் ஹிந்துவின் மாயா பஜார், தினமலரின் பட்டம், புதிய பாரதி போன்றவற்றிலும் சிறார் கதைகளை எழுதி வருகிறார். மாணவர்கள், பள்ளிச் சிறுவர்களுடனான கலந்துரையாடல், கதை சொல்லல் நிகழ்வுகள் மூலம் சிறார் இலக்கியம் வளர்த்து வருகிறார். மனைவி வித்யா ஆசிரியர். மகன்கள் இருவரும் உயர்கல்வி பயில்கின்றனர்.
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சிறார் இலக்கிய வளர்ச்சிக்காகத் தன்னலமின்றி உழைத்துவரும் கொ.மா.கோ. இளங்கோவின் எழுத்துப் பணி போற்றத்தகுந்த ஒன்று.




*** 




கொ.மா.கோ. இளங்கோ நூல்கள்
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சிறார் நாவல்கள்: சஞ்சீவி மாமா, பச்சை வைரம், எட்டுக்கால் குதிரை, பஷிராவின் புறாக்கள், ஜிமாவின் கைபேசி, வானத்தை எரித்தது யார்?, பிரியமுடன் பிக்காசோ, தீப்பறவை, வாசிக்காத புத்தகத்தின் வாசனை மற்றும் பல.




சிறார் சிறுகதைகள்: சூரியனை ஒளித்து வைத்த சிறுமி, நட்சத்திரக் கண்கள், ஆயிரங்கால் பூச்சி, மந்திரக் கைக்குட்டை, ஓநாய் கண்டறிந்த உண்மை, குட்டி டாக்டர் வினோத், தேனென இனிக்கும் தீஞ்சுவைக் கதைகள், மலைபூதம் வாய் பிளந்த மர்மம் மற்றும் பல.
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மொழிபெயர்ப்பு நூல்கள்: மாயி-சான் - ஹிரோசிமாவின் வானம்பாடி (தோஷி மாருகி), குழந்தைகளுக்கான குட்டிக்கதைகள் (லியோ டால்ஸ்டாய்), ராஜா வளர்த்த ராஜாளி (லியோ டால்ஸ்டாய்), விடுமுறை வந்தாச்சு (ரவீந்திரநாத் தாகூர்), மறக்கமுடியாத விலங்குகள் (ரஸ்கின் பாண்ட்), ஆர்த்தரின் சூரியன் (ஹட்ஜாக் குல்னஷரியன்), ஆரோல்டும் ஊதாக்கலார் கிரேயானும், (க்ரோகட் ஜான்சன்) மந்திர விதைகள் (மித்சுமாசா அனோ) ஷாலுவின் புளூபெர்ரி (ராபர்ட் மெக்லோஸ்கே), பெர்டினன் (மன்ரோ லீப்), உயிர் தரும் மரம் (ஷெல் சில்வர்ச்டீன்), மக்கு மாமரம் (ஏ. என். பெட்னேகர்), ரெட் பலூன் (ஆல்பர்ட் லாமொரிஸ்), அன்புக்குரிய யானைகள் (யுகியோ சுசியா), காக்கைச்சிறுவன் (டரோ யஷிமா), அன்பின் பிணைப்பு (புஷ்பா சக்சேனா), குட்டித் தாத்தா (நடாலே நோர்டன்), ஆப்பிள் ஜானி (அலிகி), மாஷாவின் மாயக்கட்டில் (கலினா லெபெதெவா), சிங்கத்தின் குகையில் சின்னக்குருவி (எலிசா கிலேவேன்), தப்பியோடிய குட்டிமுயல் (மார்கரெட் வைஸ் பிரவுன்), தேனீக்களின் விந்தை உலகம் (எஸ்.ஐ.பரூக்). வேட்டைக்காரன் மெர்கேன் (கென்னடி பாவ்லிஷின்), சிவப்புக்கொண்டை சேவல், (க. ஓவ்சீனிக்கவ்), எலி எப்படிப் புலியாச்சு! (மர்சியா ப்ரௌன்), ஸ்னிப்பியும் ஸ்னப்பியும் (வண்ட கக்), அழகிய பூனை (வண்ட கக்), குட்டன் ஆடு (மன்ரோ லீப்), ராஜாவின் காலடி (ரால்ப் மில்லர்), வில்லி எலி (அல்டா தபோர்), நீங்க என்னோட அம்மாவா? (பி.டி. ஈஸ்ட்மன்), கதைப் புதையல் பாகம் 1 & 2, சிறகடிக்க ஆசை (டி.சுஜாதா தேவி - தெலுங்கில் பால சாகித்ய விருது பெற்ற நூல்) மற்றும் பல.




*
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இளங்கோ பள்ளி மாறுவேடப் போட்டியில் துப்புறவுத் தொழிலாளியாக 
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காட்டில் ஒரு பெரிய, வயதான மரம் இருந்தது. அதன் அடியில் ஒரு பொந்து இருந்தது. ரொம்ப நாட்களாக அதில் முயலம்மாவும் அதன் குட்டி ரேபியும் வசித்து வந்தன. முயலம்மாவுக்கு ரேபி என்றால் உயிர். அது இரைதேடப் போகும்போதெல்லாம் குட்டியைத் தன்னந்தனியாக வீட்டில் விட்டுச்செல்லும். 




ஒவ்வொரு தடவையும் வெளியே போய்விட்டுத் திரும்பி வரும்வரை வீட்டுவாசலில் மணலையும் இலைகளையும் பரப்பி துளை வாயிலை அடைத்து வைக்கும். 




அன்றொரு நாள்... 




ரேபி குட்டி வீட்டில் தனியாக இருந்தது. அப்போது ஒரு அழைப்புக்குரல் கேட்டது. 




“ரேபி! ரேபி! வெளியே வர்றியா. நாம விளையாடுவோம்” 




முயல் குட்டி வீட்டைத் தாண்டி வரவில்லை. 




“ஊஹூம்! நீங்க யாருன்னு எனக்குத் தெரியாது. நான் வீட்டைவிட்டு வெளிய வந்தது அம்மாவுக்குத் தெரிஞ்சா திட்டுவாங்க” என்று பொந்துக்குள்ளிருந்து பதில் சொன்னது குட்டிமுயல். 




“நான் யாருன்னு ஒனக்குத் தெரியுமா? உங்க வீட்டுக்கு மேலே வளர்ந்திருக்கிற மரம் பேசுறேன். இன்னக்கி எனக்குப் பொறந்தநாள். அணில், ஓணான், பல்லி, கிளி, குருவி, மரங்கொத்தின்னு பல சிறு விலங்குகள் வந்திருக்காங்க. நீயும் கொஞ்சநேரம் இங்கே வரலாம்ல.” 




பிறந்த நாள் கொண்டாட்டம் என்றதும் ரேபிக்கு ஆர்வம் கூடியது. பேசும் மரத்தையும் மற்ற விலங்குகளையும் பார்க்க ஆசைப்பட்டது. 




சற்று நேரத்தில் வீட்டுக்கு முன்பு இருந்த மணலையும் இலைகளையும் யாரோ அகற்றினார்கள். முயல் வீட்டில் வெளிச்சம் பரவியது. ரேபி, அங்கிருந்து தாவிப் புல்வெளிக்கு வந்தது. 




ஆமாம்! முயல்குட்டியை வீட்டுக்கு வெளியே கொண்டுவந்தது யார்? நாலாபக்கமும் கண்களை அலையவிட்டுத் தேடிப்பார்த்த குட்டிமுயலுக்கு முன்னால் ஒரு ஓணான் வந்து நின்றது. 




“பயப்படாதே! நான்தான் உங்க வீட்டு வாசலைத் திறக்கச்சொல்லி ஓணானிடம் சொன்னேன்” என்று பேசியபடி வயதான மரம் தனது நீளமான கிளை ஒன்றை வளைத்துக் கீழே இறக்கியது. அங்கு நடக்கிற விநோதத்தைப் பார்த்து ஆச்சரியப்பட்டது குட்டிமுயல். 




“உன்னை என்னோட தோள்மீது ஏற்றி வெச்சுக்க ஆசை” என்று மரம் பேசியதைக் கேட்ட முயலுக்கு ஒரு சந்தேகம். 




“ஐயோ! எனக்கு மரமேறத் தெரியாதே” என்றது குட்டிமுயல்.




உடனே அந்த மரம் தனது நீளமான கிளையை வளைத்து நிலத்தைத் தொட்டது. உட்கார வசதியாக, தன் நுனிக்கிளையில் ரேபியை ஏற்றிக்கொண்டது. பிறகு, அந்தக் கிளை மெல்ல மெல்ல மேலே எழுந்துசென்றது. முயல் குட்டியை உச்சிக்குக் கூட்டிட்டுப் போனது. 




ரேபி குட்டி, மரத்தில் உட்கார்ந்தபடி அழகான காட்டைப் பார்த்து ரசித்தது. 
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“எனக்கிப்போ நாற்பத்தி இரண்டு வயசு. ஒன்னோட தாத்தா பாட்டிகளுக்குக்கூட என்னைத் தெரியும்” என்ற வயதான மரம், மற்ற சிறு விலங்குகளை முயலுக்கு அருகில் அழைத்தது. அவையெல்லாமே பெரிய கிளைக்கு அருகில் ஒன்று கூடின. காட்டின் கதைகளைக் குட்டிமுயலுக்குச் சொல்லிக்கொடுத்தன. காடு பற்றிய விவரங்களையும் விலங்குகள் பற்றியும் தெரிந்துகொண்ட ரேபி நன்றி சொன்னது. 




கதை கேட்கிற ஆர்வத்தில் மரத்தின் பிறந்தநாள் பற்றி மறந்துபோனது குட்டிமுயல். 




“ஐயோ! என்ன மன்னிச்சிடு. பிறந்தநாளுக்குப் பரிசாத் தர எங்கிட்ட எதுவுமே இல்லையே. அம்மா தந்த காரட் துண்டைக்கூட ஒத்தையில சாப்பிட்டுட்டேனே.” 
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“உன்னைப் போல சின்னக் குழந்தைகளோட பேச்சே இந்த உலகத்துக்கும் எனக்கும் கிடைச்ச பெரிய பரிசு. அதில்லாம வாழ்நாள் முழுக்க தங்கிட்ட இருக்கிறதை மத்தவங்களுக்குப் பரிசாகத் தருவது மரங்களோட வழக்கம்” என்ற மரம் சற்று யோசித்துச் சொன்னது: “ஆனாலும் நானிப்போ ஒனக்காக ஒரு கிஃப்ட் தரப்போறேன்” என்ற மரம் கம்பீரமான குரலில் அணிலை அழைத்துச் சொன்னது. 




“அணிலே! அணிலே! எல்லாக் கிளைகளிலும் ஏறிச்சென்று ஒரு பெரிய இலையைப் பறித்து வா” என்றதும் பாய்ந்தோடியது அணில். அகலமான இலையுடன் திரும்பிய அணில், மரம் சொல்லச் சொல்ல, இலையைக் கூம்பாக மடித்துக் குட்டி முயலின் தலையில் கவிழ்த்தது. அங்கிருந்த பிற விலங்குகள் ரேபியைப் பாராட்டி மகிழ்ந்தன. 




“அய், இந்த இலைக் கிரீடம் உனக்கு அழகா இருக்குது. இந்தக் காட்டுக்கு இனி உன்னையே இளவரசனாக நியமிச்சுடலாம்” என்று ஒரு பச்சைக்கிளி சொன்னது. 




நேரமாக ஆக முயல்குட்டிக்குப் பசியெடுத்தது. தனது குடும்ப உறுப்பினர்களில் ஒன்றான மரங்கொத்திக்கு அகத்திக் கீரைச் செடியிலிருந்து இலைகளைப் பறித்துத் தரச்சொல்லி மரம் வேண்டுகோள் வைத்தது. மரங்கொத்தியும் அப்படியே செய்தது.  




சாப்பாட்டை முடித்ததும் ரேபிக்கு விளையாட ஆசை வந்தது. இதை மரத்திடம் சொன்னது. அதைக் கேட்ட அணில், நாகலிங்க மரத்தின் காயைப் பறித்துத் தந்தது. உச்சியில் உட்கார்ந்திருந்த குட்டிமுயல் அதை உதைத்து விளையாடியது. காய் கீழே உருண்டு நிலத்தில் விழுந்தது. 
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இப்படி மரத்தின் பிறந்தநாள் கொண்டாட்டம் சாயங்காலம் வரை தொடர்ந்தது. புதிய நண்பர்களுடன் சேர்ந்து பல விளையாட்டுகளை ஆடி முடித்த ரேபிக்கு வீடு திரும்ப வேண்டும் என்ற எண்ணம் வந்தது. 




“நான் வீட்டுக்குப் போணும். என்னை வீட்டு வாசலில் இறக்கி விடுங்க” என மரத்திடம் உதவி கேட்டது குட்டிமுயல். 




வணக்கம் சொல்லி வாழ்த்திய வயதான மரம், குட்டி முயலை நிலத்தில் இறக்கிவிட்டது. மற்ற சிறு விலங்குகள் எல்லாம் இறங்கி வந்து நன்றி சொல்லிவிட்டுச் சென்றன. அப்போது அங்கு வந்த முயலம்மா, இலைக் கீரிடம் அணிந்திருந்த ரேபியைப் பார்த்து வியந்துபோனது. 




“யார் உனக்கு இலைக் கீரிடம் சூட்டியது” என கேட்டது முயலம்மா. நடந்ததை சொன்னதும், மரத்துக்கு பிறந்தநாள் வாழ்த்து சொல்லிக் கை குலுக்கியது முயலம்மா. 




என்ன குழந்தைகளே! நீங்களும் மரத்துக்குப் பிறந்த நாள் வாழ்த்து சொல்ல வருகிறீர்களா?
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  சினிமா சினிமா 


 
  

ஜாங்கோ 
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‘டைம் லூப்’ என்பதை அடிப்படையாக வைத்து உருவாகிவரும் படம் இது. சதீஷ்குமார் நாயகனாக அறிமுகமாகிறார். ‘டிக்டாக்’ மூலம் புகழ்பெற்ற மிருணாளினி ரவி கதாநாயகியாக நடிக்கிறார். ஹரீஷ் பேரடி, வேலு பிரபாகரன், கருணாகரன், ரமேஷ் திலக், அனிதா சம்பத் உள்ளிட்டோர் நடித்துள்ளனர். கதை எழுதி இயக்குநராக அறிமுகமாகிறார் மனோ கார்த்திகேயன். இவர், இயக்குநர் அறிவழகன், இயக்குநர் ராம்குமார் ஆகியோரிடம் பணியாற்றியவர். சில குறும்படங்களையும் ஆவணப் படங்களையும் இயக்கிப் புகழ்பெற்றவர். “தமிழ்த் திரையுலகில் காலப் பயணம் (டைம் டிராவல்) அடிப்படையிலான திரைப்படங்கள் ஏற்கனவே எடுக்கப்பட்டுள்ளன, ஆனால் ‘டைம் லூப்’ அடிப்படையிலான முதல் திரைப்படமாக ஜாங்கோ இருக்கும். குறிப்பிட்ட நாளின் நிகழ்வுகள் மீண்டும் மீண்டும் நிகழும், மேலும் அவை வித்தியாசமான திரைக்கதையுடன் சுவாரசியமான முறையில் காட்டப்படும்,” என்கிறார் மனோ கார்த்திகேயன். இசை ஜிப்ரான். “ஒரே நாளில் நடக்கும் சம்பவங்கள் பற்றிய சுவாரஸ்யமான படம் இது” என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




யானை 
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அருண் விஜய் நாயகனாக நடிக்கும் 33வது படம் இது. கதாநாயகியாக பிரியாபவானிசங்கர் நடிக்கிறார். உடன் ராஜேஷ், பிரகாஷ் ராஜ், சமுத்திரகனி, ராதிகா சரத்குமார், யோகிபாபு, KGF புகழ் கருடா ராம், அம்மு அபிராமி, ஜெயபாலன், புகழ், போஸ் வெங்கட் உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். இசை ஜி.வி. பிரகாஷ். இயக்கம் ஹரி. “சூர்யாவை வைத்து, ‘சிங்கம்’ எடுத்ததுபோல், அருண் விஜயை வைத்து ‘யானை’ என்று படம் எடுத்து வருகிறோம். கதாநாயகன் யானையைப்போல் பலமானவன் என்பது படம் பார்க்கும்போது தெரியும். கிராமத்துப் பின்னணி கொண்ட திகில் படம் இது” என்கிறார் ஹரி.




முடக்கறுத்தான்

[image: Cine-Mudakkaruthan-600]


[image: ] 





கோவிட்-19 தொற்றால் பாதிக்கப்பட்ட ஆயிரக் கணக்கானவர்களைப் பாரம்பரியச் சிகிச்சை மூலம் காப்பாற்றியவர் சித்த மருத்துவர் வீரபாபு. இவர் தயாரித்து, நடித்து, இயக்கியிருக்கும் படம் இது. நாயகனாக இவர் நடிக்க, நாயகியாக கோவையைச் சேர்ந்த மஹானா நடிக்கிறார். முன்னணி நடிக, நடிகையர் உடன் நடிக்கின்றனர். பாடல்களை பழநிபாரதி எழுத, சிற்பி இசையமைக்கிறார். “குழந்தைகள் கடத்தல் தொடர்பான திடுக்கிடும் சம்பவங்கள்தான் முடக்கறுத்தான் படத்தின் கதை. ஆக்‌ஷன், அதிரடி எனப் படம் விறுவிறுப்பாக இருக்கும். இன்றைக்குக் குழந்தைகள் பல்வேறு சூழ்நிலைகள் காரணமாக சிக்கிக் கொண்டிருக்கிறார்கள். அவர்களுக்காக முழுமையான ஓர் அமைப்பு, திட்டம் உருவாக்க வேண்டும் என்பது எனது பெரிய ஆசை. இந்தப் படம் கண்டிப்பாக மிகப்பெரிய வெற்றி அடையும்” என்கிறார் மருத்துவர். முடக்கங்கள் நீங்கட்டும்.




விருமன்

[image: Cine-Viruman-600]


[image: ] 





நடிகர் கார்த்தி நாயகனாக நடிக்கும் படம். அதிதி கதாநாயகியாக அறிமுகமாகிறார். உடன் ராஜ்கிரண், பிரகாஷ்ராஜ், சூரி உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர் இசை யுவன்ஷங்கர்ராஜா. இயக்கம் முத்தையா. கிராமத்துப் பின்னணியில், உறவுகளின் முக்கியத்துவத்தைச் சொல்லும் படம் இது என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.
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மாயோன்
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மாறுபட்ட கதையம்சம் உள்ள படமாக உருவாகி வருகிறது மாயோன். சிபிராஜ் கதாநாயகனாக நடிக்க, தன்யா ரவிச்சந்திரன் நாயகியாக நடிக்கிறார். உடன் கே.எஸ். ரவிக்குமார், ராதாரவி உள்ளிட்ட பலர் முக்கிய வேடமேற்றுள்ளனர். திரைக்கதை எழுதித் தயாரிக்கிறார் அருண்மொழி மாணிக்கம். இயக்கம் கிஷோர். இசை இளையராஜா.




ஆர். சூடாமணியின் கதைகள் படமாகிறது
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மோகமுள், பாரதி, ராமானுஜன் போன்ற படங்களை இயக்கிய இயக்குநர் ஞான.ராஜசேகரன், நீண்ட இடைவெளிக்குப் பின் எழுத்தாளர் ஆர். சூடாமணியின் தேர்ந்தெடுத்த கதைகளை தொகுப்புப் படமாக்கியுள்ளார். இப்படத்தில் சுஜிதா, ஷ்ரேயா அன்சன், ஸ்ரீரஞ்சனி, ஷைலஜா செட்லூர், சிட்டிசன் சிவக்குமார், மணிபாரதி உள்ளிட்டோர் நடித்துள்ளனர், “மனித மனங்களைப் பற்றியும், பெண்களைப் பற்றியும் 40 வருடங்களுக்கு முன்பே சூடாமணி எழுதியுள்ளார். பெண்களை மையமாக வைத்து ஆண், பெண் உறவுபற்றி அவர் எழுதிய ஐந்து சிறுகதைகளைப் படமாக்கி உள்ளேன். அவை இன்றைக்கும் பொருத்தமாக இருக்கின்றன. கொரோனா முதல் அலைக்குப் பிறகு இந்தப் படத்தை எடுத்து முடித்தேன். அப்போது இந்தப் படத்தில் நடிக்கத் தயாராக இருந்தவர்களைத்தான் படத்தில் நடிக்க வைத்துள்ளேன். ஸ்ரீகாந்த் தேவா இசையமைத்துள்ளார். இப்போது சீரியஸான ஒரு படத்திற்கு இசையமைத்துள்ளார். அவருடைய மற்றொரு பக்கம் இதில் வெளிப்படும்” என்கிறார் இயக்குநர்.




தி ஜர்னி ஆஃப் பெட் (The Journey Of Bed) 

[image: Cine-TheJourney-600]


[image: ] 





இது தமிழ்ப் படம்தான். மாறுபட்ட தலைப்பைச் சூட்டியுள்ளார் இயக்குநர் மணிபாரதி. ஸ்ரீகாந்த் கதாநாயகன். சிருஷ்டி டாங்கே கதாநாயகி. உடன் ஜான் விஜய், பிளாக் பாண்டி, தேவிபிரியா, மலையாள நடிகை திவ்யா, ரிஷா, விக்ரம் ஆனந்த், பிரவீண் குமார் உள்ளிட்ட பலர் நடித்துள்ளனர். படம் பற்றி இயக்குநர் மணிபாரதி “இது ஒரு சஸ்பென்ஸ் த்ரில்லர். ஸ்ரீகாந்த் ஐ.டி.யில் பணிபுரியும் இளைஞராக நடிக்கிறார். ஸ்ரீகாந்தும் நண்பர்களும் ஊட்டிக்குப் பிக்னிக் போகும்போது நடக்கும் ஒரு கொலையும் தொடர்ந்து எதிர்கொள்ளும் சிக்கல்களும்தான் படம். சிருஷ்டி டாங்கே வித்தியாசமான கதாபாத்திரத்தில் நடித்துள்ளார்” என்கிறார்.




வலியோர் சிலர்
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வலியோரிடம் எளியோர் சிக்கிக்கொண்டால் என்ன நடக்கும் என்பதைச் சொல்கிறது இப்படம். ‘மெரினா புரட்சி’ என்ற படத்தில் நாயகனாக நடித்த நவீன், இப்படத்தின் கதையை எழுதி இயக்குவதுடன் நாயகனாக நடிக்கிறார். உடன் கௌரி அனில்குமார், சுந்தர வடிவேலு, பிரசாத், பிரசாந்த் சீனிவாசன், விஜயலிங்கம் உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். நடுத்தர வர்க்க இளைஞருக்கும், காவல்துறை அதிகாரிக்கும் இடையே நடக்கும் போராட்டம் படத்தின் கரு. காவலர்களிடம் பணத்தைப் பறிகொடுத்து, அதை அவர்களிடம் இருந்து மீட்கப் போராடும் இளைஞனாக நவீன் நடிக்கிறார். வெளியாகுமுன்பே படம் விழாக்களில் பங்கேற்று இதுவரை ஏழு சர்வதேச விருதுகளைக் குவித்துள்ளது.




******
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பாதாம் பர்ஃபி
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தேவை யான பொருட்கள்



பாதாம் - 1 கிண்ணம்,

சர்க்கரை - 1 1/2 கிண்ணம்

பால்பௌடர் - 1/2 கிண்ணம்

கெட்டிப் பால் - 1/2 கிண்ணம்

நெய் - 1/2 கிண்ணம்

குங்குமப்பூ - சில இழைகள்
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செய்முறை:


 





















பாதாமைத் தோல் நீக்காமல் மிக்ஸியில் பொடிக்கவும். பின்பு

அதைப் பாலில் இட்லி மாவுபோல் கட்டிகள் இல்லாமல் கலக்கவும். நான்ஸ்டிக் அல்லது கனமான உருளியில், 1/2 கிண்ணம் நீரில் சர்க்கரையைச் சேர்த்து ஒரு கம்பிப் பாகு வரும்வரை கொதிக்கவிடவும். அதில் அரைத்த பாதாம், 1/4 கிண்ணம் நெய் சேர்த்து 10 நிமிடம் மிதமான தீயில் கிளறவும். பிறகு, பால்பவுடரை, சிறிது சிறிதாகத் தூவி, நன்கு (கட்டி, உருண்டை ஆகாமல்) கிளறவும்.




குங்குமப்பூவைப் பாலில் குழைத்து, மீதி நெய்யையும் சேர்த்து, சப்பாத்தி மாவுப் பதம் வந்தவுடன் அடுப்பிலிருந்து இறக்கி, 2-3 நிமிடம் கிளறவும். நெய் தடவிய பெரிய தாம்பாளம் அல்லது பலகையில் கொட்டி, அப்பளக் குழவியால் சமமாகப் பரப்பி, துண்டுகளாக்கவும். பாதாமைத் தோலுடன், செய்வதால்,சத்தும் அதிகம். கலரும் நன்றாக இருக்கும். 










தீபாவளி மருந்து (லேகியம்)
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தேவை யான பொருட்கள்

சுக்குப்பொடி - 1/2 கிண்ணம்

மஞ்சள்பொடி -2 தேக்கரண்டி 

கொத்துமல்லி விதை (தனியா) - 1/2 கிண்ணம் ஜீரகம், சோம்பு, மிளகு - ஒவ்வொன்றும் 4 மேசைக்கரண்டி,

ஓமம், கிராம்பு, கசகசா, ஏலக்காய், பட்டைத்துண்டுகள் - ஒவ்வொன்றும் 2 மேசைக்கரண்டி

ஜாதிக்காய் - 1

ஜாதிப்பத்திரி - ஒரு தேக்கரண்டி

சீவிய இஞ்சி - 1/2 கிண்ணம்,

ஊறவைத்த உலர் பழங்கள் திராட்சை, ஏப்ரிகாட், பேரிச்சம்

பழம், பாதாம் - ஒவ்வொன்றும் ஒரு கைப்பிடி அளவு (இவற்றை நைசாக அரைக்கவும்).

சீவிய வெல்லம் - 2 1/2 கிண்ணம்,

தேன் - 1/4 கிண்ணம்

கல்கண்டு (அல்லது) சர்க்கரை - 1/2 கிண்ணம்

நல்லெண்ணெய் - 1/2 கிண்ணம்

நெய் - 1/2 கிண்ணம்

ஆப்பிள் ஆரஞ்சுப் பழரசம் - 2 கிண்ணம்

(கீழே கண்டவை இங்கு கிடைத்தால் சேர்க்கலாம்)

அரிசித்திப்பிலி, கண்டந் திப்பிலி, அதிமதுரம், வசம்பு, பரங்கிப்பட்டை - ஓரிரு துண்டுகள்
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செய்முறை:






















உலர்ந்த மசலாப் பொருட்களை லேசாக வறுத்துப் பொடித்து சலிக்கவும். (சலித்த கப்பியைச் சேமித்து வைத்து, தேவையான பொழுது, இருமல், ஜுரத்திற்கு கஷாயம் செய்யலாம்.)  பழச்சாற்றில், வெல்லம், கல்கண்டு சேர்த்து, நன்கு கொதி வந்ததும் பொடிகள், தேன், அரைத்த உலர்பழங்களைச் சேர்த்துக் கிளறவும். பிறகு எண்ணெய், நெய் சேர்த்து நிதானமான தீயில் பாத்திரத்தில் ஒட்டாமல் உருட்டுப்பதம் வரும்வரை கிளறவும். நன்கு ஆறியபின், பாட்டிலில் ஈரம் படாமல் வைத்தால் 6 மாதம் ஆனாலும் கெடாது. கங்கா ஸ்னானம் ஆனவுடன் முதலில்,

லேகியத்தைக் கடவுளுக்குப் படைத்தபின், நெல்லிக்காய் அளவு எடுத்து உண்ணலாம்.
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முன்னுரை:


ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் பல தருணங்களில் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்து கொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் கட்டுரைத் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து இதை வடிவமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையில் உள்ள கருத்துக்களையும் சேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்து மூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்ட உத்தேசம்.


நான் ஒரு நிறுவனத்தை ஆரம்பிக்க உள்ளேன். ஆரம்பிக்கும் முன்னமே என் யோசனையைப் பற்றி பொது ஆரம்பநிலை அனுபவமும் அத்துறையில் நிபுணத்துவம் உடையவர்களிடமும், வருங்கால வாடிக்கையாளர்களிடமும் கலந்தாலோசிப்பது அத்தியாவசியம் என்று சிலர் கூறுகிறார்கள். ஆனால் அப்படிச் செய்தால் யாராவது என் யோசனையைத் திருடி என்னுடனேயே போட்டிக்கு வந்து விடுவார்கள் என்று நான் தயங்குகிறேன். என் தயக்கம் சரியானதா? அல்லது, அதைத் தள்ளி வைத்து விட்டு கலந்தாலோசிப்பதே நல்லதா? விளக்குங்களேன்.


கதிரவனின் பதில் (தொடர்ச்சி): 


கலந்தாலோசித்தே தீர வேண்டும் என்று ஆணித்தரமாகக் பதிலளித்து விளக்க ஆரம்பித்தேன். முதலில், ஏன் அப்படி அடித்துச் சொல்கிறேன் என்பதற்கான காரணங்களை மேலோட்டமாகப் பட்டியலிட்டோம்:

 
1. ஒரு டாலருக்குப் பத்து யோசனைகள். (முக்கியத்துவம் மிகக் குறைவு) 

2. வளர்ச்சியில் (அல்லது தோல்வியில்) நேரும் யோசனை மாற்றங்கள்

3. கரப்பான் பூச்சிகள் (என்னடா இது என்கிறீர்களா, பொறுமை! பின்பு விளக்குகிறேன்!)

4. இறகுபோல் மெல்லிய யோசனை: ஊதினால் பறந்து விடுமோ?

 
இப்போது மேற்கண்டவற்றை ஒவ்வொன்றாக விவரித்து வருகிறோம். முதலாவதாக, யோசனைகளின் மதிப்பு மலிவு, குழுவின் திறனுக்கும் வலிமைக்குமே அதிக மதிப்பு என்பதை விளக்கினோம். அடுத்து, ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் பெரும்பாலும் தத்தம் போக்கில் சில யோசனை மாற்றங்களை அனுபவித்த பிறகுதான் வெற்றி அடைகின்றன என்பதைப்பற்றிக் கூறி, அப்படிப்பட்ட மாறக்கூடிய யோசனையைப் பதுக்கத் தேவையில்லை; அதைப்பற்றிக் கலந்தாலோசித்துச் சரியான பாதையைத் தேடுவதே சரி என்றும் கூறினோம். மேலும் கலந்தாலோசிக்கும் நிபுணர்கள் தங்கள் பாதையில் கவனமாயிருப்பார்களே ஒழிய உங்கள் யோசனையைத் திருடும் நோக்கில் இருப்பதில்லை என்றும் உணர்த்தினோம்.

 
அதன்பின், உங்கள் யோசனை ஒன்றும் அப்படியே தனித்துவம் வாய்ந்ததல்ல என்றும், ஒரே சமயத்தில் பற்பல குழுக்கள் (கண்ணில் தென்படாத கரப்பான் பூச்சிகள்!) கிட்டதட்ட ஒரே மாதிரியான யோசனையை மையமாக வைத்து நிறுவனம் ஆரம்பிக்கும் முயற்சியில் ஈடுபடுகிறார்கள் என்றும் விவரித்தோம். உங்கள் நிறுவனம் அவ்வாறு ஈடுபடும் மற்ற முயற்சிகளிலிருந்து எத்தகைய வித்தியாசம் வாய்ந்தது என்பது முக்கியம் என்றும் கண்டோம்.

 
இப்போது மேற்கண்டவற்றை ஒவ்வொன்றாக விவரித்து வருகிறோம். முதலாவதாக, யோசனைகளின் மதிப்பு மலிவு, குழுவின் திறனுக்கும் வலிமைக்குமே அதிக மதிப்பு என்பதை விளக்கினோம். அடுத்து, ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் பெரும்பாலும் தத்தம் போக்கில் சில யோசனை மாற்றங்களை அனுபவித்த பிறகுதான் வெற்றி அடைகின்றன என்பதைப்பற்றிக் கூறி, அப்படிப்பட்ட மாறக்கூடிய யோசனையைப் பதுக்கத் தேவையில்லை; அதைப்பற்றிக் கலந்தாலோசித்துச் சரியான பாதையைத் தேடுவதே சரி என்றும் கூறினோம். மேலும் கலந்தாலோசிக்கும் நிபுணர்கள் தங்கள் பாதையில் கவனமாயிருப்பார்களே ஒழிய உங்கள் யோசனையைத் திருடும் நோக்கில் இருப்பதில்லை என்றும் உணர்த்தினோம்.
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அதன்பின், உங்கள் யோசனை ஒன்றும் அப்படியே தனித்துவம் வாய்ந்ததல்ல என்றும், ஒரே சமயத்தில் பற்பல குழுக்கள் (கண்ணில் தென்படாத கரப்பான் பூச்சிகள்!) கிட்டதட்ட ஒரே மாதிரியான யோசனையை மையமாக வைத்து நிறுவனம் ஆரம்பிக்கும் முயற்சியில் ஈடுபடுகிறார்கள் என்றும் விவரித்தோம். உங்கள் நிறுவனம் அவ்வாறு ஈடுபடும் மற்ற முயற்சிகளிலிருந்து எத்தகைய வித்தியாசம் வாய்ந்தது என்பது முக்கியம் என்றும் கண்டோம்.




இப்போது நான்காவது காரணமான 'இறகுபோல் மெல்லிய யோசனை: ஊதினால் பறந்துவிடுமோ?' என்பதுபற்றி மேலே விளக்குவோம். சென்ற பகுதியில், மற்றவர்கள் மிக எளிதாகப் பிரதி எடுக்க முடியும்படியான யோசனையை இறகு போன்று லேசானது, அதைத் தவிர்க்க வேண்டும் என்றும், கனமான, ஆழமான வித்தியாசம் தேவை என்றும் கண்டோம். மேற்கொண்டு எவ்வளவு பயனர்கள், எவ்வளவு பயன்படுத்துகிறார்கள் என்பதை மட்டும் வைத்தும் யோசனை பலமானது என்று எண்ணிவிட முடியாது என்றும் விளக்க ஆரம்பித்தோம்.




பயனர்கள் அதிகம் பேர் நிறையப் பயன்படுத்தினால் நல்லதுதானே? ஏன் அதுமட்டும் போதாது என்கிறேன் என்று நீங்கள் யோசிக்கக்கூடும். பயனர்களும் பயன்படுத்துவதும் நிச்சயமாக நல்லதுதான். ஆனால் அதுமட்டும் போதாது என்பதற்குப் பல உதாரணங்கள் உள்ளன. அதற்கு மிகப் பிரபலமான உதாரணம் ஃப்ரெண்ட்ஸ்டர். அது ஒரு காலத்தில் கொடிகட்டிப் பறந்த சமூகவலை அமைப்பு. ஆனால் காலப் போக்கில் காணாமலே போய்விட்டது! அதற்குப் பதிலாக முகநூல் (Facebook) நிறுவனமே பெரிய சமூகவலை ஆகிவிட்டது! காரணம் என்னவெனில் ஃப்ரெண்ட்ஸ்டர் நிறுவனத்துக்குப் பயனர்களைத் தக்கவைத்துக் கொள்ளும்படியான வித்தியாசம் இல்லை. முகநூல், வலைப் பிணைப்பு நெருக்கத்தைச் செயற்கை அறிவின் மூலம் (artificial intelligence) மிகவும் பலப்படுத்தியது. அதனால் ஒரு ஆழமான வித்தியாசத்தைக் கொடுக்க முடிந்தது.




அதனால், பயனர்களுக்குப் பிடித்திருக்கிறது என்பது மட்டும் போதாது. ஓர் ஆழமான வித்தியாசமும் தேவை என்பதை உணரவேண்டும். இதற்குப் பயனர் சேவையிலேயே இன்னோர் உதாரணமும் அளிக்க முடியும். மின்வலையும் இணைய தளங்களும் 1995-ஆம் ஆண்டிலிருந்து கொடிகட்டிப் பறக்க ஆரம்பித்தன. அப்போது முதன்முதலாக யாஹூ இணையத்தேடல் (web searching) சேவையை ஆரம்பித்து, அதில் பெரும் வெற்றி கண்டது. அப்புறம் எக்ஸைட், ஆஸ்க்ஜீவ்ஸ் (Excite, AskJeeves) போன்ற பல தேடல் சேவைகள் ஆரம்பித்து ஓரளவு வெற்றியும் கண்டன. 2001-ம் வருடம் டாட்காம் உருகலுக்குச் (melt down) சில வருடங்களுக்குப் பிறகுதான் கூகிள் ஆரம்பிக்கப்பட்டது.




கூகிள், தேடல் சேவையில் பிரமாதமான புதிய தொழில்நுட்பத்தைப் பயன்படுத்தி, மிக நல்ல பதில்களைத் தரவே பயனர்கள் யாஹூவை தேடலுக்குப் பயன்படுத்துவதை மிகக் குறைத்துக்கொண்டு கூகிளைப் பெருவாரியாகப் பயன்படுத்த ஆரம்பித்தனர். யாஹூ நிறுவனம் முதன்மை இடம்பெறக் கட்டணம் (paid placement) என்னும் புது யுக்தியைக் கையாண்டு சமாளிக்கப் பார்த்தது. ஆனால் அதே யுக்தியை கூகிளும் விளம்பர வார்த்தை என்னும் சற்றே வேறு முறையில் கையாளவே, தனது பயனர் ஈர்ப்பு சக்தியால் கூகிள்தான் மேன்மேலும் வளர்ந்து பெரும் தொழில்நுட்ப நிறுவனமாகிவிட்டது. யாஹூவை வெரைஸான் நிறுவனத்துக்குக் குறைந்த விலைக்கு விற்கவேண்டிய நிலை வந்துவிட்டது.




இதிலிருந்து தெரிகிறதல்லவா, ஆழ்ந்த வித்தியாசம் எவ்வளவு முக்கியம் என்று? இறகுபோல் மெல்லிய நுட்பத்தை வைத்துக்கொண்டு நிறுவனம் நடத்தினால் போட்டியாளர் அபாயம் மிக அதிகம். பயனர் நிறுவனமாக இல்லாமல் நிறுவனங்களுக்கு விற்கும் ஆரம்பநிலை நிறுவனங்களுக்கு அத்தகைய வித்தியாசம் மிகவும் இன்றியமையாதது.




அப்படி மற்றவர்கள் எளிதில் பிரதி எடுக்க முடியாதபடி ஆழ்ந்த வித்தியாசம் உங்கள் நிறுவனத்துக்கு உண்டு என்றால், அதாவது இறகுபோல் மெல்லியதல்ல என்றால், உங்கள் யோசனையைப் பற்றி நிபுணர்களிடம் கலந்தாலோசிப்பதைப் பயமின்றிச் செய்து பெரும்பலன் அடைவதே சிறப்பானது அல்லவா?




சரி, இதுவரை நிறுவன ஆரம்ப யோசனையைப் பற்றிக் கலந்தாலோசிப்பது அத்தியாவசியம் என்று பல கோணங்களில் ஆராய்ந்து அலசிவிட்டோம். இத்துடன் இந்த யுக்தியைப் பற்றிய விவரணையை முடித்துக்கொண்டு அடுத்த ஒரு யுக்தியைப் பற்றிக் காண்போம்.




(யுக்தி-18 முடிவுற்றது; அடுத்த இதழில் யுக்தி-19 ஆரம்பமாகும்)




(தொடரும்) 

***
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கே: இளமைப் பருவம் இனிய பருவம், அதிலிருந்தே தொடங்கலாமா? 

ப: அறுபதுகளின் அடையாறில், இன்னும் கிராமவாசம் போகாத அருமையான சூழலில் வளர்ந்தேன். அப்பா, அம்மா, நான், ஒன்பது வருடங்களுக்குப் பிறகு பிறந்த என் தங்கை பவானி என்று ஒரு சிறிய, இனிய, அழகான குடும்பம். அடையாறு ராணி மெய்யம்மை பள்ளியில் SSLC முடித்தேன். மாநில அளவில் ஒன்பதாவது ரேங்க். லயோலா கல்லூரியில் பி,காம். Fraser & Ross (இன்று Deloitte) பாரம்பரிய நிறுவனத்தில் சார்ட்டர்டு அக்கவுண்டண்ட் பயிற்சி. தொடர்ந்து பட்டயக் கணக்கர் (CA)  தேர்வில் அகில இந்திய ரேங்க்குடன் தேர்ச்சி பெற்றேன். அம்மாவின் அரவணைப்பிலும் கண்டிப்பிலும் கழிந்தது என் இளமைப்பருவம். 

 
என்மீது தனிப்பட்ட அன்பும் அக்கறையும் செலுத்தி என்னைச் செதுக்கிய பள்ளி ஆசிரிய, ஆசிரியைகளும், இன்றும் தொடர்பில் விடாது இருக்கும் பள்ளிக்கால நண்பர்களும் என்று அடையாறு என்னில் இரண்டறக் கலந்த ஒரு பகுதி. இன்றோடு கிட்டத்தட்ட ஐம்பத்தி ஏழு வருடங்கள் இந்த அடையாறில் வாழ்ந்துவிட்டேன். மஞ்சள் ஏறிய வெள்ளை சட்டையின் கீழ் பட்டன் பிய்ந்திருந்த காலத்திலிருந்து, காக்கி பேண்ட்டை இடுப்புக்கு மேல் இழுத்துவிட்டுக்கொண்டு விளையாட ஓடிய காலத்திலிருந்து, ஏற்றுக்கொள்ள முடியாத மனபாரத்தோடு என் ஆதர்ச அம்மாவையும் அப்பாவையும் இடுகாட்டுக்கு வழியனுப்பிய நாளையும் கடந்து, இதோ முதன்முதலாக மூன்றாவது ஜெனெரேஷன் வாரிசுகளாக இடுங்கிய கண்களோடு என்னைப் பார்த்து மோகனச் சிரிப்புடன் வீட்டுக்குள் நுழையும் என் பேரன் பேத்திகளைப் பார்ப்பதுவரை அடையாறும் இளமைக்கால நினைவுகளும் என் ரத்த நாளத்தில் ஊறியிருக்கின்றன. அதன் வெளிப்பாடுதான் ‘என் அடையாறின் விழுதுகள்’ என்னும் கட்டுரைத்தொகுப்பும் அதுபோன்ற பிற கட்டுரைகளும்!

 
கே: எழுத்தார்வம் வரக் காரணம்?
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ப: அம்மாவைத்தான் காரணம் காட்ட வேண்டும். பள்ளி இறுதிவரை மட்டுமே படித்திருந்தாலும் அம்மா அக்காலத்திலேயே தமிழ், ஆங்கில நாவல்களைத் தேடித்தேடிப் படிப்பார். அதையே எனக்கும் பழக்கமாக்கி, ஒரு சமயத்தில் நானும் அம்மாவும் ஒரே லைப்ரரி புத்தகத்துக்காக போட்டிச் சண்டை போட்டதுண்டு. பள்ளியில் படிக்கும்போதே, எனிட் பிளைட்டனில் தொடங்கி பெர்ரி மேசன், ஜான் க்ரீஸி, ஜேம்ஸ் ஹாட்லி சேஸ், அலிஸ்டர் மெக்ளீன் என்று ஆங்கில எழுத்தாளர்களையும் வாண்டுமாமா, தமிழ்வாணன், கல்கி, தேவன், ரா.கி.ரங்கராஜன், எஸ்.ஏ.பி., நா.பா., அகிலன், ஜெகசிற்பியன், தி.சா. ராஜு, கமலா சடகோபன், எல்லார்வி, ஜெயகாந்தன், தி ஜானகிராமன் என்று தமிழ் எழுத்தாளர்களையும் அறிமுகப்படுத்தி என்னைப் படிக்கத் தூண்டியது அம்மாதான். வீட்டில் விகடன், குமுதம், கல்கி, கல்கண்டு, கலைமகள், கண்ணன், அம்புலிமாமா, ஏன், பொம்மை, பேசும்படம் கூட வரும். 
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தினமணி கதிரில் நான் முதன்முதலில் படித்த ரங்கராஜன் என்னும் ஸ்ரீரங்கத்து ஆசாமி ஒருத்தர் எழுதின ‘ஒரு அரேபிய இரவு’ என்னும் சிறுகதை என்னை ஆட்கொண்டதுதான் என் எழுத்தார்வத்தின் முதல் விதை என்று சொல்லுவேன். அந்தக் கதையைப் படித்த கையோடு அந்த ஆசாமிக்கு (வேறு யார் ‘சுஜாதா’தான்!) நான் கடிதம் எழுதி, ஆச்சரியமாகப் பதிலும் பெற்றேன். அப்போது நான் ஒன்பதாவது படித்துக்கொண்டிருந்தேன். கல்லூரிக் காலத்தில் எப்போதாவது ஆசிரியருக்குக் கடிதம் அளவில்தான் என் எழுத்து இருந்தது. எண்பதுகளில் சில புதுக்கவிதைகள் எழுதி கணையாழியில் கௌரவ ஆசிரியராக இருந்த சுஜாதாவின் ஆதரவில் அவை வெளிவந்தன. ‘அத்தை’ என்ற எனது புதுக்கவிதைக்கு சுஜாதா மற்றும் கி. கஸ்தூரிரங்கனின் பாராட்டுக் கிடைத்ததை இன்றும் நெஞ்சில் பத்திரமாகப் பாதுகாத்து வைத்திருக்கிறேன். மற்றபடி நான் தீவிரமாக எழுதத் தொடங்கியது 2012க்குப் பின்னர்தான்!

  

 

அதற்குக் காரணம் ஃபேஸ்புக் என்ற முகநூல் தந்த சௌகரியம்தான்; பிரசுரம் ஆகுமா ஆகாதா என்ற கிலேசங்கள் இல்லாமல் சுதந்திரமாக எல்லா விஷயங்களையும் என்னை எழுத வைத்தது.

 
கே: உங்கள் முதல் சிறுகதை எது?
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ப: கிழக்கிந்தியக் கும்பெனி கால தென்னிந்தியா என்னை மிகவும் கவர்ந்தது. அதுபற்றி நிறையப் படித்தேன். எஸ். முத்தையா, வி. ஸ்ரீராம், வெங்கடேஷ் ராமகிருஷ்ணன், ரங்கரத்தினம் கோபு போன்றவர்களின் கட்டுரைகளும் அவர்களின் சொற்பொழிவுகளும் என்னை ஈர்த்தன. அந்த ஆர்வத் தூண்டுதலில் நான் எழுதிய முதல் சிறுகதை ‘அரங்கனும் ஆர்லோவ் வைரமும்’ (http://tamilonline.com/thendralnew/article.aspx?aid=9824). இன்று மாஸ்கோ ம்யூசியத்தில் இருக்கும் ஆர்லோவ் வைரம், ஒருகாலத்தில் நம் ஸ்ரீரங்கம் ரங்கநாதரின் கண்ணாக இருந்த பொக்கிஷம் என்னும் சரித்திரக் குறிப்பின் மூலம் உந்தப்பட்டு நான் எழுதின அந்தக் கதையை, நண்பர் அஷோக் சுப்பிரமணியனின் தூண்டுதலில் தென்றல் இதழுக்கு அனுப்பி வைக்க, அது ஓவியரின் கைவண்ணத்தோடு மிக நேர்த்தியாகப் பிரசுரமானது. நண்பர்களிடமிருந்து சிறந்த வரவேற்பும் கிடைத்தது. அதுதான் அச்சில் வந்த எனது முதல் சிறுகதை. அது பின்னர் நாடகமாகவும் அரங்கேறியது.
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கே: அருமை. தென்றலுக்கும் இதில் மகிழ்ச்சிதான். உங்கள் நாடகங்கள் குறித்துச் சொல்லுங்கள்...

 
ப: எழுத்தாளர் சுஜாதாவுடனும் அவரது குடும்பத்துடனும் எனக்கு ஏற்பட்ட நாற்பதாண்டு காலத் தொடர்பினால் திருமதி சுஜாதாவின் அனுமதியோடு சுஜாதாவின் இரண்டு சிறுகதைகளை நாடகமாக்கினேன். ‘அம்மோனியம் பாஸ்ஃபேட்’, ‘வாசல்’ என்னும் அந்த இரு நாடகங்கள் மேடையில் பிரமாதமாக முழங்க, எனக்குத் தைரியம் வந்து ‘அபயரங்கதிலகா’ என்னும் முழு நாடகத்தை எழுதினேன். சரித்திரமும் ஃபாண்டஸியும் கலந்த அந்த டைம் டிராவல் கதையை தியேட்டர் மெரினா குழுவினர் அற்புதமாய் மேடையேற்றினார்கள். அதன் அபார வெற்றிதான் என்னை ‘திருஅரங்கண்’, ‘குறிஞ்சி’ நாடகங்களை எழுத வைத்தது. 
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‘அரங்கனும் ஆர்லோவ் வைரமும்’ என்னும் எனது சிறுகதையைத்தான் ‘திருஅரங்கண்’ என்ற தலைப்பில் நாடகமாக்கினேன். தியேட்டர் மெரீனாவால் அரங்கேற்றப்பட்ட அந்த நாடகம், ஐம்பது முறைக்குமேல் மேடையேறியது. எனக்கு மைலாப்பூர் அகாடமியின் ‘சிறந்த நாடக ஆசிரியர்’ விருதையும் பெற்றுக்கொடுத்தது. கோடை நாடக விழாவில் அரங்கேறிய ‘குறிஞ்சி’ நாடகம் இரண்டாம் பரிசைப் பெற்றது. இரு நாடகங்களுமே புதுமையான கதை, அபார மேடை அலங்காரம், சிறந்த நடிப்பு, டைரக்‌ஷன் ஆகியவற்றுக்காகப் பெரிதும் பாரட்டப்பட்டன. 

 
‘நேற்று இன்று+2, நாளை’ என்று மேலும் மூன்று சுஜாதாவின் சிறுகதைகளும் என்னுடைய கதை ஒன்றும் தியேட்டர் மெரினாவால் அரங்கேற்றம் கண்டன.

‘மலையங்குளத்து நினைவுகள்’, ‘சித்தன் போக்கு’ என்று இரண்டு ஒலி நாடகங்களும் எழுதி, இந்த கோவிட் காலத்தில் வெளிவந்திருக்கின்றன.

 
கே: உங்களைக் கவர்ந்த எழுத்தாளர்கள் யார், யார்?
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ப: பட்டியலிட ஆரம்பித்தால் இந்தத் தென்றல் இதழ் பக்கங்களே போதாதே! இருந்தாலும் சுருக்கமாகச் சொல்ல முயல்கிறேன். தமிழில் முதல் இடம் சுஜாதாவுக்குத்தான். அவரின் ஒவ்வொரு வரியையும் பலமுறை ரசித்து ரசித்துப் படித்தவன் என்ற அனுபவத்தில் சொல்கிறேன். அவர் எத்தனையோ சாதாரண கதைகளும் நாவல்களும் எழுதியிருக்கிறார் தான். ஆனாலும் எழுத்தில் அவர் தொட்ட சிகரங்களை இன்னும் தமிழில் யாரும் தொடவில்லை என்பது என் கருத்து, கவனிக்க என் கருத்து முற்றுப்புள்ளி. முரண்படுபவர்களோடு எனக்கு விவாதம் இல்லை. அடுத்து என் ஆதர்ஸம் பாலகுமாரன். நடுத்தரக் குடும்பத்தின் ஆசாபாசங்களையும் ஏக்கங்களையும் அவற்றை உடைத்து வெளியே வந்த பெண்களின் மன ஓட்டத்தையும் பாலகுமாரனைப்போல சிறப்பாக எழுதியவர்கள் வெகு சிலரே.

 
“இந்த இருவரோடும் நெருங்கிப்பழகிய காரணத்தால் சொல்லுகிறாய்” என்று என்மீது குற்றச்சாட்டு வைத்தால் என் பதில், “அவர்களின் எழுத்து எனக்கு மிகவும் பிடித்திருந்ததால் தான் நான் அவர்களுடன் நெருக்கத்தை ஏற்படுத்திக்கொண்டேன்!”
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என்னைக் கவர்ந்த பிற எழுத்தாளர்கள்: தி ஜானகிராமன் (எல்லாம்), கல்கி (சரித்திரம்), தேவன் (எல்லாம்), எஸ்.வி.வி. (எல்லாம்), நா.பா. (குறிஞ்சி மலர், மங்கியதோர் நிலவினிலே...), உ.வே.சா. (என் சரித்திரம்), பிரபஞ்சன் (மானுடம் வெல்லும், வானம் வசப்படும்) மாலன் (கல்லிற்குக்கீழும் பூக்கள், ஜனகனமண), இரா. முருகன் (இரட்டைத்தெரு, விஸ்வரூபம், ட்யூப்ளே வீதி), சுபா (பல), ரா.கி.ரங்கராஜன், (அடிமையின் காதல், 23ஆவது படி, ஒளிவதற்கு இடமில்லை, மறுபடியும் தேவகி) எஸ்.ஏ.பி (காதலென்னும் தீவினிலே), இந்துமதி (தரையில் இறங்கும் விமானங்கள்), உஷா சுப்பிரமணியன் (மனிதன் தீவல்ல, சிறுகதைகள்), டபிள்யூ.ஆர். ஸ்வர்ணலதா (நாளை வந்தே தீரும்), கா.ஸ்ரீ.ஸ்ரீ.யின் படைப்புகள், மணியன் (பயணக்கதைகள்), சேவற்கொடியோன் என்னும் ஆனந்தவிகடன் பாலசுப்பிரமணியம், மற்றும் சாவி (விசிறி வாழை, வாஷிங்டனில் திருமணம்).

 
ஜெயகாந்தன் – ம்ஹும், எனக்குப் பிடித்தவர்களில் அவர் இல்லை, அசோகமித்திரன் - ம்ஹும் இல்லை!

 
ஆங்கிலத்தில் ஃப்ரெடெரிக் ஃபார்ஸித், ஜெஃப்ரி ஆர்ச்சர், இர்விங் வாலஸ், ஆர்தர் ஹெய்லி, ஜார்ஜ் ஆர்வெல், ஆல்டஸ் ஹக்ஸ்லி, பி.ஜி. வோட்ஹவுஸ், ஜேம்ஸ் ஹாட்லி சேஸ்! சமீபத்தில் என் பட்டியலில் இணைந்தவர் வில்லியம் டால்ரிம்பிள்! 
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கே: சுஜாதா, பாலகுமாரன் உள்ளிட்ட பல எழுத்தாளர்களிடம் பழகியிருக்கிறீர்கள். அவர்களிடம் நீங்கள் கற்றதும், பெற்றதும் என்ன?

 
ப: சுஜாதா ஒரு ஸ்பெஷலிஸ்ட்! எழுத்தை craft ஆகக் கையாண்டவர். மாலன் ஒருமுறை சொன்னதுபோல ‘சுஜாதா தமிழைப் புதிதாக்கினார்’ என்பதில் எனக்கு முழு உடன்பாடு உண்டு! வாக்கிய அமைப்பில், சொல்லும் விஷயங்களில், பயன்படுத்திய வார்த்தைகளில் சுஜாதாவின் தனித்தன்மை இன்றுவரை தாண்டப்படாமலேயே இருக்கிறது. Brevity என்பதன் முழு அர்த்தம் தமிழ் எழுத்தில் உ.வே.சா.வுக்குப் பிறகு சுஜாதாதான் என்பது என் கருத்து. அவர்மூலம் நான் கற்றதும் பெற்றதும் ஏராளம். படிக்க வேண்டிய புத்தகங்கள், கற்றுக்கொள்ள வேண்டிய விஷயங்கள், எழுத்திலும் பேச்சிலும் பல புதிய வார்த்தைகள் எல்லாம் அவரைப் படித்ததிலிருந்தும், அவருடன் பேசினதிலிருந்தும் கற்றுக்கொண்டேன். ஜே.டி.சாலிஞ்சர், கார்ல் சகன், எரிக்கா யாங் போன்றவர்களின் எழுத்து அறிமுகம் சுஜாதாவிடமிருந்து பெற்றதுதான். 

 

எழுத்து மூலமாக மட்டுமன்றித் தனிப்பட்ட வகையில் 25 ஆண்டுகளுக்கும் மேலான தொடர்பில் அவர் எனக்கு சொல்லித் தந்தது ஒரு அப்பா மகனுக்குப்போல என்று சொல்லிவிடலாம். நான் தொடங்கி, நடத்தி, விற்ற இரண்டு மென்பொருள் கம்பெனிகளின் நிர்வாகத்தில்கூட எனக்கு சுஜாதாவின் அறிவுரைகள் பயன்பட்டன!

 
சுஜாதா தகப்பனார்போல என்றால் பாலகுமாரன் என்னைப் பொறுத்தவரை எனக்கு மாமனார்! ஆம், என் மனைவி லதாவை அவளின் சிறுவயதிலிருந்தே அறிவார் என்பதால் எப்போது வீட்டுக்கு வந்தாலும் ஏதேனும் பரிசுகளுடன் வருவார். ஆட்சேபித்தால் “உம்ம மாமனார் வீட்டுச்சீர்! வாங்கிப்பீரா மாட்டீரா” என்று என் வாயை அடைத்துவிடுவார்! பாலகுமாரன் என்றால் நான் முதலில் சொல்லுவது அவர் என்மீது வைத்திருந்த அதீத அன்பு. ‘ரகூ!’ என்று நெடிலுடன் அழைத்துக்கொண்டே வீட்டுக்கு வந்து பேசிவிட்டுப் போவார். 2012க்குப்பிறகு அவர் தன் கையெழுத்துப் பிரதியை என்னிடம் படிக்கச்சொல்லி கருத்துக்கேட்டு வந்தார். எத்தனையோ முறை நான் அவர் வீட்டுக்குப் போயிருக்கிறேன். பிரதியை அப்போதெல்லாம் தரமாட்டார். அவரே என் வீட்டுக்கு வந்து கொடுப்பார். அவரே வந்துதான் வாங்கிக்கொண்டும் போவார். அவர் கடைப்பிடித்த அன்பு மிக மிக டிஸிப்ளினான அன்பு. நேர்மையான அன்பு. அதை நான் அவரிடம் கற்றுக்கொண்டேன். எழுத்தில் அவர் கற்றுக்கொடுத்ததும் அதிகம்தான். என்னுடைய ‘அபயரங்கதிலகா’ நாடக வசனங்களைத் திரையுலகத்தைச் சேர்ந்த சிலர் செந்தமிழாகவும் அதே சமயம் எளிமையாகவும் இருப்பதாகப் பாராட்டினதற்கு முழுக்காரணம், அதில் நான் பாலகுமாரனின் எழுத்து நடையைப் பின்பற்றியிருந்ததுதான்.
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கே: எழுத்து தவிர்த்து உங்களுக்கு ஆர்வமான பிற துறைகள், பணிகள் குறித்து..

 
ப: அடிப்படையில் நான் சார்ட்டர்ட் அக்கவுன்டன்ட் என்றாலும் முப்பது வருடங்களுக்கு முன்பே ஐ.டி. துறைக்கு மாறிவிட்டேன். தென்னிந்தியாவின் மிகப்பெரிய குழுமம் ஒன்றில் துணைத்தலைவராகப் பணியாறியபோது, அந்த நிறுவனத்தின் கிளைகளை உலகமெங்கும் விரிவாக்கும் முயற்சியில் ஈடுபட்டேன். 2008ல் நானும் சில நண்பர்களும் சேர்ந்து தொடங்கிய ERP மென்பொருள் ஆலோசனை நிறுவனத்தை, நான்கே ஆண்டுகளில் மிக வெற்றிகரமாக்கிப் பின்னர் நிறுவனத்தின் வளர்ச்சிக்காகவே இன்னொரு பெரிய நிறுவனத்திற்கு விற்றோம். இப்போதும் அதேபோன்ற ஒரு மென்பொருள் கம்பெனியில் இயக்குநராகப் பணிபுரிகிறேன். Microsoft மற்றும் IBM கம்பெனிகளின் பங்குதாரரான இந்நிறுவனத்தின் மூலம் வாடிக்கையாளர்களுக்கு ஆலோசனைகள், மென்பொருள் நிறுவுவதில் உதவி போன்ற பணிகளைச் செய்து வருகிறேன்.

 
படித்து முடித்த இளைஞர்களுக்கு வேலை வாய்ப்புத்திறனை அதிகரிக்கும் பயிற்சிகள் கொடுப்பதற்கான நிறுவனம் ஒன்றையும் நடத்தி வருகிறேன். Knowledge Capital Investment Group (KCIG) என்னும் அந்த நிறுவனம் முழுக்க முழுக்க சேவையை மைய நோக்கமாகக் கொண்டது என்பதால் அந்தப் பயிற்சிகளை இலவசமாகவே செய்துவருகிறேன். இது தவிர 185 வருடப் பாரம்பரியம் கொண்ட Madras Chamber of Commerce and Industries (MCCI) நிறுவனத்தின் ஐ.டி. துறை மற்றும் கல்வித்துறைக்கான Expert கமிட்டிகளில் கௌரவ உறுப்பினராக இருக்கிறேன். இன்னொரு உலகப்புகழ் பெற்ற சேவை நோக்கம் கொண்ட என்.ஜி.ஓ.விலும் டிரஸ்டியாக இருக்கிறேன். 

 
தவிரவும் எம்.ஓ.பி. வைஷ்ணவா கல்லூரி, எதிராஜ் கல்லூரி, காஞ்சி பல்கலைக்கழகம், இந்தோ-ஜெர்மானிய வர்த்தகத் தொழிற் பயிற்சி மையம், ஆசான் கல்லூரிக் குழுமம் என சென்னையின் பல கல்லூரிகளுக்கு அழைக்கப்படும் பேச்சாளராகச் சென்று மாணவர்களுக்கு ஊக்கமும் தன்னம்பிக்கையும் தரும் வகையில் சொற்பொழிவுகள் ஆற்றி வருகிறேன். பல கல்லூரிகளில் பாடத்திட்டக்குழுவின் உறுப்பினராக இருந்து, காலத்திற்கேற்பப் பாடத்திட்டங்களை மாற்றியமைக்க வேண்டிய ஆலோசனை தருகிறேன். சில ஆண்டுகள் ரோட்டரி கிளப்பிலும் இயக்குநராகப் பணி புரிந்திருக்கிறேன்

 
கே: இதுவரை வெளியான, இனி வெளிவர இருக்கிற உங்கள் நூல்கள் பற்றிச் சில வார்த்தைகள்...

 
ப: முதன்முதலில் வெளியான ‘டாக்டர் வைகுண்டம் கதைகள்’, கிழக்கு பதிப்பகம் வெளியிட்டது. அடுத்து ‘தொட்டுக்கொள்ளவா தொடர்ந்து செல்லவா’ என்னும் நாவல் வானதி பதிப்பகத்தால் வெளியிடப்பட்டது. மிகச் சமீபத்தில் ஸீரோ டிகிரி பதிப்பகத்தாரால் வெளியான புத்தகங்கள்: திரைபொரு கடல்சூழ் மெட்ராஸ், என் அடையாரின் விழுதுகள், டாக்டர் வைகுண்டம் கதைகள் இரண்டாம் பாகம், நெடுமர நிழல் கதைகள்

 
158 திவ்ய தேசங்கள், அணுவைத்துளைத்தேழ், தங்க சாகசம், நான் கடந்து போனவை - இவை நான்கும் தயாரிப்பில் இருக்கின்றன.

 
கே: டாக்டர் வைகுண்டம், வசுந்தரா இவர்கள் எல்லாம் கற்பனையா அல்லது உண்மை நபர்களா?

 
ப: உண்மையும் கற்பனையும் கலந்ததுதான் எந்த எழுத்துமே என்பதை ஆணித்தரமாக நம்புபவன் நான்! என் கதை கட்டுரைகளைப் படித்துவிட்டு பலர் இந்தக் கதைகளில் வரும் நிகழ்ச்சிகளும் பாத்திரங்களும் உண்மையா, கற்பனையா என்று கேட்கிறார்கள்.

 
ஒரு எழுத்தாளனால் முழுக்க முழுக்க உண்மையை மட்டுமே எழுதிவிட முடியாது. “நேத்து நுங்கம்பாக்கம் ஹை ரோடுல மோட்டார் சைக்கிள் ஒண்ணு படுவேகமாக…” என்று நேற்று தெருவில் பார்த்த விபத்தை விவரிக்கும்போதே அதில் கற்பனை சேர்ந்துவிடுவதைத் தவிர்க்க முடியாது. கற்பனையே இல்லாமல் எழுதப்பட்டது என்றால் இப்போது வழக்கொழிந்து போய்விட்ட டெலிஃபோன் டைரக்டரி அல்லது டெத் சர்ட்டிஃபிக்கேட் மட்டும்தான். ஆனாலும் கதைகளில் உண்மையும் நிஜவாழ்வின் அனுபவமும் இல்லாமல் இருக்கமுடியாது. 

 
டாக்டர் வைகுண்டமும் வசுந்தராவும் அதேபோல உண்மையும் கற்பனையும் கலந்த, நான் சந்தித்த, கேள்விப்பட்ட பல பேர்களின் கலவை பிம்பங்கள்தாம். எது கற்பனை, எது நிஜம் என்பதுதான் சுவாரஸ்யமும், அதே சமயம் ஒரு எழுத்தாளனுக்கே உரிய தனிப்பட்ட ரகசியமும்!

 
கே: உங்கள் குடும்பம் பற்றி..
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ப: பொத்திப் பொத்தி வளர்த்த அம்மாவும் அப்பாவும் காலமாகி விட்ட இந்நாளில் எங்களின் சிறிய குடும்பம் இந்தியா, ஜெர்மனி, டெல்லி என்று மூன்று இடங்களில் பிரிந்து கிடக்கின்றது. நான் காதலித்து எந்தவித சாகசங்களும் செய்யாமலேயே மணந்த லதாவும் சார்ட்டர்ட் அக்கவுன்டன்ட்தான். எனக்குப் போட்டி எழுத்தாளரும் கூட! இரு மகன்கள். பிள்ளைகள் மற்றும் மருமகப் பெண்ணுமே எஞ்சினியரிங் மற்றும் வெளிநாட்டில் எம்.எஸ். படித்தவர்கள். பெரிய மகன் ம்ருத்யுஞ்சய், அவன் மனைவி நிரஞ்சனா, ஏழு வயதுப் பேரன் ப்ரஜ்வல், இரண்டு வயதுப் பேத்தி தாரா என்று ஜெர்மனி ம்யூனிக்கிலும் (Munich) இளையமகன் திக்விஜய் கடந்த ஆறு வருடங்களாக அமெரிக்காவில் வாழ்ந்துவிட்டு, இப்போது சில மாதங்களாக ம்யூனிக்குக்கு அறுநூறு மைல் தள்ளி உள்ள டார்ட்மண்ட் (Dortmund) என்ற ஊரிலும் இருக்க, காலியான பறவைகளின் கூடாய் இங்கே அடையாறில் நானும் லதாவும். கலாக்ஷேத்ரா நாட்டியத் தாரகையான என் ஒரே தங்கை பவானி கணவர் அனந்தராமன் குழந்தைகளுடன் டெல்லியில் வசிக்கிறார். 

கே: பதிப்புலகில் நவீன தொழில்நுட்பத்தின் பயன்பாடுகள் குறித்து உங்கள் கருத்தென்ன? 

ப: எல்லாத் துறைகளும் தொழில்நுட்ப மயமாகி வருவதுபோல தமிழ் எழுத்தும் இலக்கியமும் கூடத் தொழில்நுட்பத்திலிருந்து தப்பிக்க முடியாது என்பதே என் கருத்து. கொரியாவில் போன மாதம் ‘பிரம்புங்’ என்னும் பெயருடைய ஆர்டிஃபிஷியல் இன்டெலிஜென்ஸ் மென்பொருள் எழுதிய நாவல் – 560 பக்கங்கள் – வெளியாகியிருக்கிறதாம். நான் அந்த அளவுக்குப் போகவில்லை. புத்தகங்கள் கிண்டில் போன்ற டிஜிட்டல் வடிவிலும் ஒலிப்புத்தகமாகவும் வருவதையே நான் தொழில்நுட்பம் என்கிறேன். கதைகள் இப்போது வாசிக்கப்படுவதோடு கேட்கவும் படுகிறது. Spotify போல StoryTel, தமிழ் ஆடியோ (Tamil Audio) என்றெல்லாம் வந்து, நூற்றுக் கணக்கான தமிழ் எழுத்தாளர்களின் புத்தகங்கள் ஒலி வடிவில் கிடைக்கின்றன. அதேபோல அச்சு எழுத்தும் வழக்கொழிந்து போய்விடுமோ என்னும் அச்சம் பலருக்கு இருக்கிறது. கிண்டில் போன்ற டிஜிட்டல் ஊடகங்களில் மக்கள் சுலபமாகத் தத்தம் மொபைல் ஃபோனிலேயே படிக்க ஆரம்பித்து விட்டனர். 

 
“என்னதான் சொல்லும் ஓய், பேப்பர் பக்கத்தை திருப்பி படிக்கறா மாதிரி வருமா?” என்னும் இவ்வித கிருதக்குப் பேச்செல்லாம் வியாபாரம், லாப நஷ்டம், சந்தைப் பங்கு என்னும் நிதி நிதரிசனங்களால் தகர்க்கப் பட்டுவிடக் கூடும். ஆகவே எழுத்தாளர்களும் பதிப்பகத்தாரும் தொழில்நுட்ப வளர்ச்சியைப் புரிந்துகொண்டு தங்கள் வியாபார யுக்திகளை மாற்றியமைத்துக் கொள்ளத் தயாராக இருக்கவேண்டும்.

 
வெப் சீரீஸ் மற்றும் சிறு, குறும்படம் எடுப்பதற்காக ஒரு பெரிய கோஷ்டி சுற்றிக் கொண்டிருக்கிறது. அவர்களுக்கு இப்போது பெரும் சவால் நல்ல கதைகள் தான். எனவே தமிழ் எழுத்தாளர்களுக்கு நல்ல வாய்ப்பு இருக்கிறது என்றாலும், இந்த காப்பிரைட் சமாச்சாரம் இன்னும் பிரிட்டிஷ் காலத்திய ட்ரிச்சினாப்போலி வரைபடம் மாதிரி கொசகொசவென மங்கலாக இருக்கிறது. அதனைச் சரிசெய்தே ஆகவேண்டும். 
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“நான் கடவுளால் ஆசிர்வதிக்கப்பட்டவன் என்று நம்புகிறேன். அதனாலேயே இந்த அறுபத்தி நாலு வயதில் உடல், மன ஆரோக்கியம் தவிர எனக்குத் தேவைகளோ ஆசைகளோ அதிகமில்லை. எழுத்தின் மூலம் எனக்கு வரும் வருவாயை அப்படியே தர்ம காரியங்களுக்கு அளித்துவிடுகிறேன். மற்றபடி விருது, பரிசு என்பதில் எல்லாம் நாட்டமில்லை. எழுத வேண்டும், அவ்வளவுதான்!” என்கிறார் ரகுநாதன். ஆழ்ந்த அனுபவமும் அறிவார்ந்த மேதைமையும் பேச்சில் வெளிப்படுகின்றன. நன்றி கூறி விடைபெறுகிறோம்.

 
***

 
 

 
பாலகுமாரனின் நேர்மை
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பாலகுமாரனிடம் நான் கற்றுக்கொண்ட முக்கிய விஷயம் எழுத்தில் கடைப்பிடிக்க வேண்டிய நேர்மை. இதுபற்றிய என் அனுபவம் ஒன்றை அவசியம் சொல்லியாக வேண்டும்.

 
பாலகுமாரனுக்கு லேசான மூச்சுத்திணறல் ஏற்பட்டு காவேரி ஆஸ்பிடலுக்குப் போய்வந்ததாகச் செய்தி வந்தது. அவரைத் தொந்தரவு செய்யவேண்டாம் என்று அவரது உதவியாளரிடம் பேசினேன். இப்போது தேவலை என்றார்கள். மூன்றாம் நாள் அவரிடமிருந்தே ஃபோன் வந்தது. குரலில் ஒரே உற்சாகம்.

 
“அந்தப் பெட்டி என்னமா இருக்கு தெரியுமா? ஏழடி நீளம்! ரெண்டு பக்கமும் இரும்பால வளையம் போட்டு ரிவெட் அடிச்சு…..!”

 
“சார்! என்ன பெட்டி? எதைச் சொல்றீங்கன்னு புரியலையே!”

 
“நீதானே உன்னோட சிறுகதையில எழுதியிருக்க! கும்பினி துரையும் குமாஸ்தாவும் மெட்ராசிலேர்ந்து கூடலூருக்குப் போகும்போது பெரிய பெட்டியில ஃபைலெல்லாம் எடுத்துண்டு போறாங்கன்னு! அந்தப்பெட்டிதான்!”

 
“அத எங்க பாத்தீங்க சார்?”

 
“நேத்துதான் கோட்டை மியூசியத்துல போய்ப்பார்த்தேன்!”

 
“சார் உங்களுக்கு இப்பதான் உடம்பு சரியாகி இருக்கு. இப்ப ஏன் அலையறீங்க?”

 
“அது இருக்கட்டும் ரகு! பொட்டிய நேர்ல பாக்காம எப்படி விவரிக்கறது, சொல்லு! அதோட வயநாட்டுக்கும் ஒரு டிரிப் போணும்!”

 
தொபக்கென்று மொபைல் ஃபோனைக் கீழே தவறவிட்டேன்.

 
முடிந்தவரை இந்த நேர்மையை என் எழுத்தில் கடைபிடிக்க நான் முயலுகிறேன்.

 
- ஜெ. ரகுநாதன்

 
*

 
என் இனிய வசுந்தரா

 
எழுதிக்கொண்டே இருக்க வேண்டும். சுஜாதாபோல வர்ஜ்யா வர்ஜ்யமில்லாமல் எல்லா சப்ஜெக்டுகளிலும் ஒழுங்காய்ப் படித்து, பாலகுமாரன் சொல்வது போல நேர்மையாக எழுத வேண்டும். முக்கியமாக என் கதாநாயகி வசுந்தராவை இன்னொரு லெவலுக்குக் கொண்டு போகவேண்டும் என்பது என் குறிக்கோள். ஏனோ தமிழ்நாட்டில் சினிமாவும் அரசியல்வாதிகளும் கார்ப்பரேட் என்பதை மக்களின் விரோதிகள் போலச் சித்தரித்திருக்கிறார்கள். இது முழுக்க முழுக்க உண்மைக்குப் புறம்பானது. ஒரு நாட்டின் பொருளாதாரத்தில் கார்ப்பரேட்டுகள் வகிக்கும் பங்கு மிக முக்கியமான முதல் மூன்றில் ஒன்று என்பதை ஸ்திரமாக நம்புகிறவன் நான். 

 
கார்ப்பரேட் நிர்வாகத்தில் நாற்பது வருஷங்கள் ஊறித் திளைத்த எனக்கு அதன் நுணுக்கங்களை வைத்துத் தமிழில் எழுத ஆசைப்பட்டதன் விளைவே வசுந்தரா. வெறுமனே நிர்வாக இயல்களை மட்டுமே எழுதினால் சுவாரஸ்யம் அடி வாங்கும் என்பதால் எமோஷனல் சமாச்சாரங்களைக் கோர்த்து வசுந்தரா என்னும் விரும்பத்தக்க பெண்ணின் பிம்பமாக அமைத்து எழுதி வருகிறேன். இது ஆங்கிலத்தில் மொழிபெயர்க்கப்பட்டு, பாடமாக இல்லாவிட்டாலும் ஒரு துணைப்பாடமாகவாவது கல்லூரிகளில் வைக்கப்பட வேண்டும் என்பது என் ஆசை.

 
- ஜெ. ரகுநாதன்

 
*

 
வைகுண்டம் என்னும் வடிகால்

 
அதே போல டாக்டர் வைகுண்டம் கதைகளும் தொடர்ந்து எழுதி பாசிடிவ் எண்ண அலைகளைச் சமூகத்தில் எழுப்ப விழைகிறேன். நம் உடல் உபாதையின் மூல காரணத்தைச் சரியாகக் கண்டுபிடித்து, சரியான மருந்து கொடுத்து சொஸ்தமாக்கிவிட மாட்டாரா, அதற்கு சல்லிசாக காசு வாங்கிப் போதும் என்று சொல்லிவிட மாட்டாரா, இல்லை காசு செலவழியட்டும், ஆனா குணப்படுத்திவிட்டால் போதும் என்று டாக்டர்கள் குறித்த ஏக்கம் நம்மிடையே விரவிக்கிடப்பது கண்கூடு. என் குடும்பத்தில் ஆறு பேருக்கு மேல் கேன்சரில் மடிந்ததால். இதையெல்லாம் பார்த்து, வலித்து, அலுத்துவிட்ட எனக்குமே உள்ள இந்த ஏக்கத்தைத் தீர்க்கும் வடிகாலாக டாக்டர் வைகுண்டம் என்னும் ஒரு கற்பனை ஆசாமியைப் படைத்து எழுத ஆரம்பித்தேன்.

 
எனக்கு வந்த பின்னூட்டங்களில் இப்படி ஒரு டாக்டர் உடனடித் தேவை என்னும் ஏக்கமும் எதிர்பார்ப்பும் பரவலாக உயிர்ப்புடன் இருப்பதை உணர முடிந்தது. எனவே டாக்டர் வைகுண்டம் கதைகளைத் தொடர்ந்து எழுத ஆர்வமாயிருக்கிறேன்.

 
- ஜெ. ரகுநாதன்

 
*

 
சின்னச் சின்ன ஆசை

 
நான் கடந்து வந்த பாதையைத் திரும்பிப் பார்க்கும் நோஸ்டால்ஜியா எனக்கு மிகவும் பிடித்த உணர்ச்சி. அதைக்கொண்டே நான் கடந்துபோனவை, என்னைக் கடந்து போனவர்கள் என்று இன்னும் இன்னும் பல விஷயங்களை எழுத வேண்டும் என்ற ஆவல் எனக்குண்டு. அதேபோல தொழில்நுட்ப சமாச்சாரங்கள், முக்கியமாக Artificial Intelligence எனப்படும் செயற்கை அறிவுத்திறன் பற்றியும் அதன் ஒரு அங்கமாகிய Robotic Process Automation பற்றியும் தமிழில் எழுத ஆசை.

 
- ஜெ. ரகுநாதன்

 
*

 
ஜெ. ரகுநாதன்  

முகநூல் பக்கம் | கிண்டில் பக்கம் | புத்தகங்களை வாங்க 

 
 




ஜெ.ரகுநாதன் நாடகங்கள்:




 அபயரங்கதிலகா | சித்தன் போக்கு | மலையங்குளத்து நினைவுகள்  


 



 

 அரவிந்த் 




***
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1) 12, 23, 45, 89, ... ? வரிசையில் அடுத்து வர வேண்டிய எண் எது, ஏன்?




2) 37 ஒரு பகா எண். அதாவது 1 மற்றும் 37ல் மட்டுமே வகுபடக்கூடிய எண். இந்த எண்ணை 3 மற்றும் 3ன் மடங்குகளைக் கொண்டு (3, 6, 9... 27 வரை) பெருக்கினால் வரும் விடை நம்மை அதிசயிக்க வைக்கும். என்ன அது?




3) ஒரு விருந்து நிகழ்ச்சியில் மொத்தம் 36 கை குலுக்கல்கள் நிகழ்ந்தன என்றால் அதில் எவ்வளவு மனிதர்கள் கலந்து கொண்டிருப்பர்?




4) ஆண்டு ஒன்றுக்கு 365 நாட்கள் (லீப் வருடம் தவிர்த்து) என்பதை அறிவோம். எண்ணியலில் 365 என்ற எண்ணுக்கு ஒரு சிறப்பு உள்ளது. அது என்ன?




5) 1 முதல் 9 வரையுள்ள எண்களை ஒரேயொரு முறை மட்டும் பயன்படுத்தி கணிதச் சமன்பாடுகளையும் உடன் பயன்படுத்தி விடையாக 100 வரச் செய்யவேண்டும். இயலுமா?




 


அரவிந்த்



***
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 இதுதான் மாயச் செவ்வகம் . இதில் விடுபட்ட கட்டங்களை நிரப்பவேண்டும்.


நிபந்தனைகள்:

1.	இந்தச் செவ்வகத்தில் நீங்கள் 2 முதல் 30 வரையுள்ள இரட்டைப்படை எண்களை மட்டும் பயன்படுத்த வேண்டும். 

2.	 ஓர் எண்ணை ஒருமுறை மட்டுமே பயன்படுத்தலாம்.

3.	இடவலமாகக் கூட்டினால் 80ம், மேலிருந்து கீழாகக் கூட்டினால் 48ம் கூட்டுத்தொகையாக வருமாறு அமைக்கவேண்டும்.

முயற்சி செய்யுங்களேன் பார்ப்போம்! 


















  ***  
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    Fill in the grid so that every row, every column and every 3x3 box contains the digits 1 through 9 with no repeats. 

 

  
    *** 
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பள்ளிக்கூட வளாகத்தில் நடந்த கூட்டத்தில் எல்லோரும் சட்டத்தை மாற்றவேண்டும் என்று வீரமுழக்கம் செய்தார்கள். சட்டத்தை மாற்ற என்னவெல்லாம் சட்டபூர்வமான வழிகள் உண்டோ அதை எல்லாம் செய்யவேண்டும் என்று முழங்கினார்கள். புதிய சட்டத்தை அமல்படுத்த, வரும் தேர்தலில் ஒரு வாக்குப்பதிவு கொண்டுவரத் தேவையான கையெழுத்துகளை அங்கிருந்தவர்கள் மனுவில் போட்டார்கள். ஊர்த் தேர்தலில் ஹோர்ஷியானா போன்ற தனியார் நிறுவனங்களின் அட்டூழியங்களுக்கு மக்கள் முடிவு கட்டட்டும் என்று முடிவெடுத்தார்கள். பள்ளித் தலைமையாசிரியர், மறுநாள் மேயரிடம் சென்று தானே மனுவைக் கொடுக்கப்போவதாக அறிவித்தார். 




சூஸன் சாராவை அழைத்துக்கொண்டு கிளம்பினார். அவருக்கு அன்றைய தினம் நடந்தது என்னதான் மகிழ்ச்சியாக இருந்தாலும், இருக்கும் சட்டத்தை மீறமுடியாதே என்ற கவலை இருந்தது. வக்கீல் நோட்டீஸிற்கு அவர்கள் பதில் அளித்துத்தானே ஆகவேண்டும்.




000




அருண் திரும்பி வரும்போது வளவளவென்று அம்மாவிடம் பேசிக்கொண்டே வந்தான். எப்படி முகநூலில் இடுகை இட்டான், எப்படி அதற்கு பெற்றோர்கள் அமோக ஆதரவு தந்தார்கள் என்றும் அளந்தான். கீதாவுக்கு சாராவின் குடும்பம்பற்றிக் கொஞ்சம் கவலையாகத்தான் இருந்தது.

 

“பாரு பாரு, நாம எப்படியாவது இந்த ஹோர்ஷியானா கேஸ வாபஸ் பண்ண வச்சிருவோம். இன்னிக்கு வந்த கூட்டம் பார்த்து பயந்து போயிருப்பாங்க.”




அருண் சொல்லிக் கொண்டிருந்த பொழுது சில முரடர்கள் வேண்டுமென்றே அருணையும் கீதாவையும் நோக்கி நடந்து வந்தனர். கீதா சற்று மிரண்டு போனார்.




“என்னம்மா, பொடியன் பெரிய கட்சித் தலைவன் மாதிரி கூட்டம் கூட்டிப் பேசாறாப்ல இருக்கு. கொஞ்சம் வயசுக்கு ஏத்த மாதிரி இருக்கச் சொல்லுங்க. சரியா? வக்கீல், சட்டம் இதெல்லாம் பெரியவங்க சமாச்சாரம், புரியுதா?” முரடர்களில் ஒருவன் மிரட்டனான்.




“டே பொடியா, ஒழுங்கா படிக்கறத விட்டுப்புட்டு உனக்கு என்னடா புரட்சி வேலை எல்லாம்? உங்க அம்மா எங்க அய்யாகிட்ட வேலை பாக்கிறாங்க புரிஞ்சுதா?” இன்னொரு முரடன் சொன்னான். அவர்கள் சிரித்தபடியே அங்கிருந்து போனார்கள்.




கீதா அருணை இறுகப் பிடித்தபடி நின்றார். அவருக்கு வியர்த்துக் கொட்டியது. வேகவேகமாக அருணை இழுத்துக்கொண்டு நடந்தார். அருண் வீடு போய்ச் சேரும்வரை ஒன்றுமே பேசவில்லை. கீதா அவசர அவசரமாக கதவைத் திறந்து உள்ளே போனார்.




“அருண், உள்ளே வா சீக்கிரம். அப்பா வேற ஊருல இல்லை.”




தபால் பெட்டியில் உறை ஒன்று இருப்பது அருணுக்குத் தெரிந்தது. படாலென்று பாய்ந்து அதை எடுத்துக்கொண்டான். அம்மா திரும்பக் கூப்பிடுமுன் வீட்டின் உள்ளே சென்றான். 

நெஞ்சு படபடக்கப் பார்த்தான், அவன் பெயருக்குத்தான் வந்திருந்தது. தனக்கு மர்ம மனிதனின் கடிதம் வந்திருக்கிறது என்று அவனுக்குப் புரிந்துவிட்டது. பிரித்தான். கவரின் உள்ளே கடிதத்தோடு ஒரு SD-Card இருந்தது. இதுவரைக்கும் வந்த கடிதங்களில் SD-Card இருந்ததில்லை. இதுவே முதல்முறை.

கடிதத்தைப் படிக்க ஆரம்பித்தான் அருண். ஒருவிதமான எதிர்பார்ப்பு அவனிடம் இருந்தது.
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அன்புள்ள அருணுக்கு,




நான்தான் மீண்டும் எழுதுகிறேன். உனது அருமை நண்பி சாரா குடும்பத்தினருக்கு ஏற்பட்ட சங்கடத்தை அறிந்தேன். என்ன அயோக்கியதனம்டா இது. தானே வளர்ந்த செடி, உரிமம் அது இதுன்னு ஒரு பாவமும் அறியாத அந்த குடும்பத்தை என்ன பாடு படுத்திட்டாங்க. அருண், சட்டம் இந்த ஹோர்ஷியானா அயோக்கிய பயலுக பக்கம் இருக்கு. அதான் இப்படி எல்லாரையும் மிரட்டரானுங்க. எதிர்த்துக் கேட்க ஆளு இல்லைன்னா இப்படித்தான் திமிரு பிடிச்சு அலைவானுங்க.

இந்தச் சட்டங்கள் என்ன ஒரு கிறுக்குத்தனமானவைன்னு இப்பத்தான் எனக்கும் தெரியுது. 




காத்துல பறந்து வந்து விழுந்தாக்கூட சட்டத்துக்கு கவலை கிடையாதாம். நஷ்ட ஈடு கொடுக்கணுமாம். சட்டமாம் சட்டம்! ஹோர்ஷியானா போன்ற நிறுவனங்கள் எவ்வளவோ செலவு பண்ணித்தான் இந்த மாதிரி உரிமம் எல்லாம் செய்யறாங்க. அதுக்காக, இப்படியா காசு சம்பாதிக்கறது? ஏன் இப்படி சாரா குடும்பம் மாதிரி ஆளுங்களத் துன்புறுத்தறாங்க?




அப்புறம் அருண், இந்த SD-Card எதுக்குன்னு யோசிக்கறயா? அதுலதான் கூத்தே இருக்கு. எனக்கு எதேச்சையா ஒரு விடியோ கிடைச்சுது. இந்த ஹோர்ஷியானா ஆளுங்க படா ஆளுங்க பா. அவங்க யாருக்கும் தெரியாமா சாரா வீட்டு பின்புறத்துல அவங்களோட உரிமம் பதிவு பண்ணின விதைகளைத் தூவிட்டு போயிட்டாங்க. அதுல வந்த செடிதான் இந்த பிரச்சினைக்கு எல்லாம் காரணம். இது ஹோர்ஷியானா வேண்டுமென்றே செய்த வேலை. காத்துல வந்து விழுந்து முளைச்சது கிடையாது அந்தச் செடி.




உன்கிட்ட இருக்கிற SD Card-ல எல்லாம் அப்பட்டமா பதிவாயிருக்கு. சாராவீட்டு பக்கத்துல யார் வீட்டுலையோ செக்யூரிட்டி கேமராவுல இது பதிவாயிருக்கு. இப்ப சட்டம் நம்ம பக்கம், அதாவது சாரா குடும்பத்தின் பக்கம். இதைக் காட்டி சாரா அப்பா, அம்மா பதில் வழக்கு போடலாம். கன்னாபின்னான்னு ஹோர்ஷியானா கிட்ட நஷ்ட ஈடு கேட்கலாம். ஹோர்ஷியானாவைத் தெருவுக்கு இழுத்து அவமானப் படுத்தலாம்.




எதுக்கு சாரா வீடு, ஏன் மத்த வீடுகள் இல்லைன்னு நினைக்கிறயா? சாராவோட அப்பா, டேவிட் ராப்ளே கூட ஏதோ சண்டை போட்டிருக்காரு போல. இது நடந்து ரொம்ப நாள் ஆச்சு. ஆன ராப்ளே அதை மறக்கவே இல்லை. சாராவோட அப்பாவுக்கு ஒரு பெரிய பாடம் கற்பிக்க இப்படி ஒரு சதி பண்ணிருக்கான். 




இனிமே  என்ன பண்ணணும்னு நான் சொல்ல வேண்டியதில்லை. நம்மகிட்ட வலுவான ஆதாரம் இருக்கு. ஒரு கிழி கிழிச்சிடு. அப்புறம், நீ அசகாய சூரனப்பா! ஒரே நாளுல எப்படிப்பா இவ்வளவு பேரை கூட்டம் கூட்டிட்ட? The power of social media, I guess! உன்னை மாதிரி இதை ஒரு நல்ல ஆயுதமாக உபயோகிக்க எல்லாச் சிறு வயதினரும் கற்கட்டும். உனக்கு என் ஆசிகள்.




இப்படிக்கு,

உன் அபிமானி



 


(தொடரும்)



 
 
 *** 
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இளம் சாதனையாளர் 

  சனா ஸ்ரீ: கின்னஸ் சாதனை 
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சென்னை சுங்கத்துறையில், கூடுதல் கமிஷனராகப் பணியாற்றுகிறார் சமயமுரளி. இவரது மகள் சனா ஸ்ரீ. வயது 9. நான்காம் வகுப்பு படிக்கிறார். குழந்தைப் பருவம் முதலே மிகுந்த அறிவுக்கூர்மை கொண்டிருக்கும் இவர், தற்போது கின்னஸ் சாதனை ஒன்றை நிகழ்த்தியுள்ளார். முதலில், ஆசிய அளவில் சாதனை நிகழ்த்தினார். அதில், உலகம் முழுதும் உள்ள நாடுகளின் கொடிகளையும், அவற்றின் தேசிய விலங்குகளையும் 4:25 நிமிடங்களில் கூறி ஆசிய சாதனைப் புத்தகத்தில் (Asian World Records) இடம்பெற்றார். 
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இவரது சாதனை மகுடத்தில் மற்றுமோர் இறகு, தற்போது புதிதாக நிகழ்த்தியுள்ள கின்னஸ் சாதனை. ஒரே நிமிடத்திற்குள் 68 வகை எழுத்துருக்களை (World Fonts) அடையாளம் கண்டு, கின்னஸ் சாதனைப் புத்தகத்தில் இடம் பெற்றுள்ளார். இதற்கு முன், 37 எழுத்துருக்களை அடையாளம் கண்டதே கின்னஸ் சாதனையாக இருந்தது. கிட்டத்தட்ட அதன் இரண்டு மடங்கை நெருங்கும் சாதனையை நிகழ்த்தியிருக்கிறார் சனா ஸ்ரீ. 
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டென்னிஸ், இசை இவற்றிலும் இவருக்கு ஆர்வம் அதிகம். படிப்பிலும் கெட்டி.




***  

அபிராமி
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புற்றுநோய் மெல்ல மெல்லக் கொல்லும் நோய். “இந்த நோய் வந்தால் வாழ்க்கையே அவ்வளவுதான்” என்று எவரும் தளர்ந்துவிடுவர். ஆனால் அபிராமி அதற்கு விதிவிலக்கு. ஒரு வயதிலேயே புற்றுநோயால் பாதிக்கப்பட்டு, அதற்கான சிகிச்சைகளை எடுத்துக்கொண்டு, அப்போதிலிருந்தே எல்லா வலிகளையும் தாங்கிக்கொண்டு வளர்ந்தார் இவர். இன்றைக்கு 12 வயது அபிராமி, ஓர் உலக சாதனையாளர். நடனத்தில் டாக்டர் பட்டமும் பெற்றிருக்கிறார்.  

 

எப்படி இதனைச் சாதித்தார்?




அபிராமிக்கு ஒரு வயதானபோது மூச்சு விடுவதில் பிரச்னை இருந்திருக்கிறது. டாக்டர்களிடம் காண்பித்ததில் குழந்தைக்குப் புற்றுநோய் இருப்பது தெரியவந்தது. ஆரம்பித்தது தொடர் சிகிச்சை. துள்ளித் திரிய வேண்டிய வயதில் பெரும்பாலான பொழுது மருத்துவமனையில் கழிந்தது. மகள்மீது பெரும்பாசம் கொண்ட தாய் மகளுக்காகத் தன்னையே அர்ப்பணித்தார். அவளுடன் முழுநேரமும் செலவிட்டார். 5 வருடங்கள் கடும் போராட்டத்திற்குப் பின் குணமானாள் அபிராமி.




ஒரு சமயம் மருத்துவமனைக்கு அருகிலுள்ள ஆலயத்துக்கு அபிராமியுடன் சென்றிருந்தார் தாய். அங்கு பரதநாட்டிய நிகழ்ச்சி நடந்து கொண்டிருந்தது. அதைப் பார்த்த அபிராமி ரசித்தாள், வியந்தாள். தானும் அப்படி ஆட ஆசைப்பட்டாள். தாயிடம் ஆசையைச் சொன்னாள். ஆனால், தொடர்சிகிச்சை அவளது வலுவையெல்லாம் உறிஞ்சியிருந்தது. ஆர்வமும் விடாமுயற்சியும் அந்தத் தடையை வென்றன. 
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டாக்டர் வித்யா மற்றும் நிருத்ய சிரோமணி வள்ளியம்மையிடம் நடனம் கற்க ஆரம்பித்தார் அபிராமி. விரைவிலேயே விதவிதமான நடனங்களைக் கற்றார். ‘யுனிக் வேல்ர்ட் ரெகார்ட்’ (https://uniqueworldrecords.com) பற்றிக் கூறி, சாதனை நிகழ்த்த நடன ஆசிரியர் ஊக்குவித்தார். 2018ல், அரைமணி நேரம் மண்பானை மீது நின்றபடியே நடனமாடி, சாதனை படைத்தார். கடந்த ஆண்டு, அடுக்கி வைக்கப்பட்ட 24 கத்திகள்மீது நின்றபடி நடனமாடி, ‘கலாம் புக் ஆப் ரெக்கார்ட்ஸ்’ (https://www.kalamsworldrecords.com) உலக சாதனையை நிகழ்த்தினார். இவரது சாதனைகளைப் பாராட்டி சமீபத்தில் ஸ்ரீ ருத்ராக்ஷா பல்கலைக்கழகம் நாட்டியத்தில் முனைவர் பட்டம் வழங்கிச் சிறப்பித்துள்ளது. 




பரதநாட்டியத்தில் கின்னஸ் சாதனை செய்ய ஆசைப்படுகிறார் அபிராமி. அதற்காக நாட்டிய நுணுக்கங்களை தற்போது ரமணி சுரேஷ் குருவிடம் கற்று வருகிறார். கிடைக்கும் ஓய்வு நேரத்தில் எழும்பூர் குழந்தைகள் மருத்துவமனை, போரூர் ராமச்சந்திரா மருத்துவமனை போன்றவற்றுக்கு சென்று, புற்றுநோயால் பாதிக்கப்பட்ட குழந்தைகளுக்கு ஆறுதல் கூறுவதுடன், முறைப்படி சிகிச்சை பெற்றால், தன்னைப்போல இந்த பிரச்னையிலிருந்து மீண்டுவிடலாம், சாதனை நிகழ்த்தலாம் என்று அவர்களை ஊக்கப்படுத்தியும் வருகிறார். 




உழைப்பின் வாரா உறுதிகள் உளவோ! அபிராமிக்கு வாழ்த்துக்கள்!




***



உலக சாதனையாளர் டாக்டர் பிரிஷா
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பிரிஷாவுக்கு வயது 12. இந்த வயதில் அவர் நிகழ்த்தியிருக்கும் உலக சாதனைகள் எவ்வளவு என்று தெரியுமா? 10? 20? 30? இல்லை, 70 உலக சாதனைகளை நிகழ்த்தியிருகிறார் பிரிஷா, இந்தச் சின்னஞ்சிறு வயதில். எதில்? பார்ப்போம்.




திருநெல்வேலியைச் சேர்ந்த கார்த்திகேயன் - தேவிபிரியா இணையரின் மகள் பிரிஷா. ஏழாம் வகுப்பு படிக்கிறார். பாட்டி மற்றும் அம்மா செய்துவரும் யோகப் பயிற்சிகளைப் பார்த்து  சிறு வயதிலேயே யோகப்பயிற்சி வகுப்பில் சேர்ந்தார்.அதில் புதிய சாதனைகள் படைக்கும் எண்ணம் தோன்றியது. அவருடைய முயற்சிகளுக்கு யோக ஆசிரியரும் பெற்றோர்களும் ஊக்கம் தரவே தனது முயற்சிகளைத் தொடர்ந்தார். 
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பிரிஷா மாவட்டம், மாநிலம், பாரதம் மற்றும் சர்வதேச அளவிலான யோகாசனப் போட்டிகளில் கலந்துகொண்டு முதலிடம் பெற்றார். நூற்றுக்கும் மேற்பட்ட தங்கப் பதக்கங்களை வென்றவருக்கு மென்மேலும் சாதனைகள் நிகழ்த்த ஆர்வம் வந்தது. கண்ட பேருண்டாசனத்தை ஒரு நிமிடத்தில் 16 முறை செய்ததுதான் இவரது முதல் உலக சாதனை. அடுத்து ‘லோகஸ்ட் ஸ்கார்ஃபியன் போஸ்’ யோகாசனத்தை 3.02 நிமிடத்தில் செய்து இரண்டாவது உலக சாதனை படைத்தார். தொடர்ந்து நீரில் நீந்தியபடி சுப்த பத்மாசனம், அடுத்து கும்த பத்மாசனம் என 41 உலக சாதனைகளை நிகழ்த்தினார். மலேசியாவில் நடைபெற்ற சர்வதேச யோகாசனப் போட்டியில் தங்கம் வென்று சேம்பியன் பட்டம் பெற்றார். யோகா ராணி, யோகா கலா, யோகா ஸ்ரீ, யோகா சாதனா, யோகா நட்சத்திரா என்று பல பட்டங்களும் குவிந்தன.




சமீபத்தில், அமெரிக்கா, இங்கிலாந்து உள்ளிட்ட உலக நாடுகளில் இருந்து செயல்படும் ‘எலைட் வேர்ல்ட் ரெக்கார்ட்’ அமைப்பின் (https://www.eliteworldrecords.org) நடத்திய நிகழ்ச்சியில் ஒரே நாளில் 29 புதிய சாதனைகளைப் படைத்தார் பிரிஷா. கண்களைக் கட்டிக் கொண்டு வாமதேவ ஆசனம் மற்றும் விபரீத கண்ட பேருண்ட ஆசனத்தில் அமர்ந்து பிரைன்விட்டாவை வேகமாகச் சரி செய்வது, கண்களைக் கட்டியபடி ஸ்கேட்டிங் சென்றபடியே பந்தைத் தரையில் தட்டியபடி செல்வது, கண்கள் கட்டப்பட்ட நிலையில் கபோடா ஆசனத்தில் அதிவேகமாக ரூபிக்ஸ் க்யூபைச் சரி செய்வது, கண்களைக் கட்டியபடி நான்குவழிச் சாலையில் ஒரு கையால் சைக்கிள் ஓட்டுவது என 29 சாதனைகளை நிகழ்த்தினார்.
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இவை மட்டுமல்ல; யோகக்கலை குறித்துப் புத்தகம் ஒன்றும் எழுதியிருக்கிறார். மத்திய அரசின் நிறுவனமான NCPCR (National Commission for Protection of Child Rights) ‘உலகின் முதல் இளவயது யோகாசிரியர்’ என்ற பட்டத்தை இவருக்கு வழங்கிச் சிறப்பித்திருக்கிறது. நியூ ஜெரூசலம் பல்கலைக்கழகம் கௌரவ டாக்டர் பட்டம் வழங்கியுள்ளது. 




பிரிஷா தனது சாதனைகளைப் பற்றிக் கூறும்போது, “எனது சாதனை முயற்சிகளுக்கு என் அம்மாவும் பாட்டியும் கொடுத்த ஊக்கம்தான் காரணம். எனக்குத் தெரிந்த யோகக்கலையை எல்லாருக்கும் கற்றுக் கொடுக்க விரும்புகிறேன்” என்கிறார். தற்போது ஆன்லைன் வழியே கற்பிக்கிறார் இந்த இளம் யோகாசிரியர்.
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டாக்டர் பிரிஷாவுக்குத் தென்றலின் வாழ்த்துக்கள்!




***



சர்வேஷ் 

[image: YA-Sarvesh-600-01]


[image: ] 


14 நாட்களில், கன்யாகுமரி முதல் சென்னைவரை 750 கிலோ மீட்டர் தூரம் தொடர் ஓட்டம் (மாரத்தான்) ஓடிச் சாதனை செய்திருக்கிறார்சர்வேஷ். 9 வயதான இவர், தாம்பரம் சாய்ராம் மேல்நிலைப் பள்ளி மாணவர். இவர், ஐக்கிய நாடுகளின் எஸ்.டி.ஜி. உலகளாவிய இலக்குகள் (SDG Awareness Run 2021) பற்றிய விழிப்புணர்வை ஏற்படுத்தும் வகையில், காந்தி பிறந்தநாளான அக்டோபர் 2. 2021 அன்று, கன்யாகுமரி, வள்ளுவர் சிலை அருகிலிருந்து மாரத்தான் ஓட்டத்தைத் தொடங்கினார். அக்டோபர் 15 அன்று, சென்னை வள்ளுவர் கோட்டம் வரை 750 கி.மீ. தூரம் ஓடி மாரத்தானை நிறைவு செய்தார். இவர், பயண ஓட்டத்தில் இரண்டு லட்சம் விதை உருண்டைகளை வழி நெடுகிலும் விதைத்தது குறிப்பிடத்தக்க மற்றொரு சாதனை.
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இந்தச் சாதனையை ‘ஆசியா புக் ஆப் ரெக்கார்ட்ஸ்’ உலக சாதனையாக அங்கீகரித்துள்ளது. இதற்கான சான்றிதழைத் தமிழக முதலமைச்சர் மு.க. ஸ்டாலின் வழங்கிப் பாராட்டினார். பாராட்டு விழாவில் முதல்வர் இவரை மென்மேலும் சாதனைகள் நிகழ்த்த வாழ்த்தியதுடன், புத்தகப் பரிசு ஒன்றும் அளித்தார்.




சர்வேஷின் ஓட்டப் பந்தய ஆர்வம் சிறு வயதிலேயே தொடங்கி விட்டது. நான்கு வயதில் தொலைக்காட்சி நிகழ்ச்சி ஒன்றில் உசேன் போல்ட் ஓட்டத்தைப் பார்த்தவர், உடனே பெற்றோரிடம் தானும் அதுபோல ஓடவேண்டும் என்று கூறியிருக்கிறார். விளையாட்டில் ஆர்வம்கொண்ட இவரது தந்தையும் உடனடியாக ஊக்குவித்திருக்கிறார். அப்படி ஆரம்பித்த பயிற்சிதான் இன்றைக்கு ‘கலாம் புக் ஆஃப் ரெகார்ட்ஸ்’, ‘ஆசியா புக் ஆப் ரெகார்ட்ஸ்’ என்று உலக சாதனைகளை நிகழ்த்தக் காரணமாயிருக்கிறது.
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2017ல், ஐந்தாம் வயதில், ஒரு கிலோ மீட்டர் தூரம் பின்னோக்கிய ஓட்டத்தில் இந்திய அளவில் சாதனை படைத்தார் சர்வேஷ். 6 வயதில் 486 கி.மீ. தூரத்தைக் கடந்தார். கடந்த ஆறு ஆண்டுகளில் 56 மாரத்தான் ஓட்டங்களில் பங்கு பெற்றுள்ள ஒரே இளம் பங்கேற்பாளர் இவர்தான். இதுவரை பல்வேறு தடகளப் போட்டிகளில் கலந்துகொணடு 146 பதக்கங்கள், 62 வெற்றிக் கோப்பைகள், 256 சான்றிதழ்கள், 16 ரொக்கப் பரிசுகளை வென்றுள்ளார். 




தற்போது, தமிழகத்தின் காவல்துறைத் தலைவராக இருக்கும் சைலேந்திரபாபு ஐ.பி.எஸ்.தான், சிறு வயதிலிருந்தே சர்வேஷின் ரோல் மாடல். மாரத்தான் ஒலிம்பிக் போட்டியில் பங்கேற்று, இந்தியாவுக்குத் தங்கப் பதக்கம் வெல்ல வேண்டும் என்பதும், சைலேந்திரபாபுவைப் போலவே ஐ.பி.எஸ். ஆகவேண்டும் என்பதும் இவரது லட்சியங்கள்.
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சர்வேஷின் லட்சியம் நிறைவேற வாழ்த்துவோம்.




அஷ்ரிதா ஈஸ்வரன் 
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அமெரிக்க செஸ் தேசியப் போட்டியில் நான்காம் இடம்

செயின்ட் லூயி, மிசௌரியில் அக்டோபர் 5 முதல் 18ம் தேதிவரை நடைபெற்ற அமெரிக்க மகளிர் செஸ் போட்டியில் பங்கேற்று அஷ்ரிதா ஈஸ்வரன் தேசிய அளவில் நான்காம் இடத்தை (இருவருடன் இணைந்து) பிடித்துள்ளது பாராட்டத்தக்க சாதனையாகும்.
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அஷ்ரிதாவைப் பற்றி மேலும் அறிய 






***
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 பி அண்ட் சி மில் போராட்டம்




தொழிலாளர்மீதும் அவர்கள் வாழ்க்கை உயர்வின் மீதும் மிகுந்த அக்கறை கொண்டிருந்தார் சிங்காரவேலு செட்டியார். பலவிதங்களில் தன்னாலான உதவிகளை அவர்களுக்குச் செய்து வந்தார். அவர்களின் வாழ்வாதார உயர்வுக்காக, பிரிட்டிஷாரின் அடக்குமுறைகளுக்கு எதிரான பல போராட்டங்களை முன்னின்று நடத்தினார். அவற்றுள் குறிப்பிடத்தகுந்ததாக பி அண்ட் சி மில் தொழிலாளர் போராட்டம் (Buckingham and Carnatic Mills strike) அமைந்தது. ஆயிரக்கணக்கான தொழிலாளர்கள் ஒன்றிணைந்த அந்தப் போராட்டமே தமிழகத்தின் முதல் மாபெரும் தொழிலாளர் போராட்டமாகக் கருதப்படுகிறது. Great Mill Strike என்று அழைக்கப்பட்ட இப்போராட்டம் ஜூன் 20, 1921ல் வேலை நிறுத்தமாகத்தான் ஆரம்பித்தது. குறைந்த ஊதியம், மோசமான பணிச்சூழல் ஆகியவற்றுக்கு எதிராகவும், தங்களில் சிலர் மீது நிர்வாகம் எடுத்த நடவடிக்கையைக் கண்டித்தும் இது ஆரம்பிக்கப்பட்டது. இந்தப் போராட்டத்தை ராஜாஜி, கஸ்தூரிரங்க ஐயங்கார், ஏ. ரெங்கசுவாமி ஐயங்கார், சிங்காரவேலு செட்டியார், சர்க்கரைச் செட்டியார் உள்ளிட்டோர் ஆதரித்தனர். அமைதியான முறையில்தான் போராட்டம் நடந்து வந்தது. ஆனால், அதை தங்களுக்கு எதிரான மிகப்பெரிய சவாலாகப் பார்த்தது அப்போதைய பிரிட்டிஷ் அரசு. சென்னை மாகாணத்தின் ஆளுநர் இதனால் மிகுந்த சினம் கொண்டார். கேவலம் சாதாரண அடிமைத் தொழிலாளர்கள் நம்மை எதிர்ப்பதாவது என்று நினைத்த அதிகார வர்க்கத்தினர் அந்தப் போராட்டத்தைப் பலவிதங்களில் நசுக்க முயன்றனர். தொழிலாளர்களுக்கிடையே சாதி ரீதியில் பிளவுகளை ஏற்படுத்தினர். அது ஓரளவுக்கு வெற்றி பெற்றாலும் பிற தொழிலாளிகளின் ஒற்றுமைக்கு அது வழிவகுத்தது. மாதக்கணக்கில் போராட்டம் நீண்டது.




துப்பாக்கிச்சூடு




அதுகண்டு சினந்த அரசு ஆகஸ்ட் 29, 1921 அன்று தொழிலாளர்மீது துப்பாக்கிச்சூடு நடத்தியது. அதில் தொழிலாளர்கள் ஏழு பேர் கொல்லப்பட்டனர். அப்போது சென்னை மாகாணத்தில் நீதிக்கட்சியின் ஆட்சி நடந்து கொண்டிருந்தது. அது அதிகாரமற்ற இரட்டை ஆட்சி முறை என்பதால், ஆங்கிலேய அரசே நேரடியாகத் துப்பாக்கிச் சூட்டை நடத்தியது. என்றாலும் நீதிக்கட்சி ஆட்சியும் அதற்கு உடந்தையாக இருந்ததாகப் பலரால் விமர்சிக்கப்பட்டது. அந்தத் துப்பாக்கிச் சூட்டைக் கண்டித்துத் தொழிலாளர்கள் செப்டம்பர் 19 அன்று மிகப்பெரிய ஊர்வலத்தை நடத்தினர். அதிலும் அரசு துப்பாக்கிச் சூடு நடத்தியது. இருவர் உயிரிழந்தனர். அந்தக் கலவரத்தில் இரண்டு காவல்துறை அதிகாரிகள் கொல்லப்பட்டனர். நாடெங்கும் பரபரப்பை ஏற்படுத்தியது இந்நிகழ்வு. தலைவர்கள் சிலர் நீதிக் கட்சியிலிருந்து வெளியேறவும் இச்சம்பவம் காரணமாக அமைந்தது.




சிங்காரவேலர், தொழிலாளர்களுக்கு ஆதரவாகச் செயல்பட்டார். இந்த வேலை நிறுத்தம் குறித்தும், கலவரம் குறித்தும் மிக விரிவாக அவர் நவசக்தியில் கட்டுரைகள் எழுதினார். ஒருவழியாக டாக்டர். நடேச முதலியாரின் சமாதான முயற்சியால் அக்டோபரில் போராட்டம் முடிவுக்கு வந்தது. 




தொழிலாளர் - விவசாயிகள் கட்சி 




பம்பாயைச் சேர்ந்த எஸ்.ஏ. டாங்கேயுடனும், பொதுவுடைமை இயக்கவாதி எம்.என். ராய் அவர்களுடனும் சிங்காரவேலருக்குத் தொடர்பு ஏற்பட்டது. அவர்களது கொள்கைகளும் திட்டங்களும் சிங்காரவேலரைப் பெரிதும் கவர்ந்தன. நாளடைவில் அது நல்லதொரு நட்பாக விரிவடைந்தது. தொழிலாளர்களுக்குச் சங்கங்கள் இருந்தால் போதாது அவர்களுக்கு ஆதரவாகப் பின்புலத்தில் இருக்கவும் உழைக்கவும் ஒருங்கிணைக்கவும் ஒரு கட்சி தேவை என்று முடிவுக்கு வந்த சிங்காரவேலர், மே 1, 1923ல் இந்தியத் தொழிலாளர்-விவசாயிகள் கட்சி (Labour Kisan Party of Hindustan) என்ற கட்சியை ஆரம்பித்தார். தொழிலாளர்களின் உயர்வும் அகிம்சைவழிப் போராட்டமும், பாரத விடுதலையும் கட்சியின் நோக்கங்களாக அறிவிக்கப்பட்டன. அன்றுதான் முதன்முதலில் உழைப்பாளர் தினம் என்பது இந்தியாவில் கொண்டாடப்பட்டது. முதன்முதலில் செங்கொடியும் ஏற்பட்டது. இதற்குக் காரணமாக இருந்தவர் சிங்காரவேலுச் செட்டியார்தான். மே 1-ம் நாளை விடுமுறை நாளாக அறிவிக்க வேண்டும் என்ற கோரிக்கையைச் சிங்காரவேலர் அரசின்முன் வைத்தார். கட்சி சார்பாக, தமிழில் ‘தொழிலாளன்’, ஆங்கிலத்தில், ‘The Labour Kisan Gazette’ என்கிற இதழ்களை ஆரம்பித்தார். இவற்றின் மூலம் பொதுவுடைமை இயக்கம் சார்ந்த பல காத்திரமான கட்டுரைகளை அவர் வெளியிட்டு வந்தார். 
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கான்பூர் சதி வழக்கு




டிசம்பர் 26, 1925ல் இந்திய கம்யூனிஸ்ட்டுகளின் முதல் மாநாடு கான்பூரில் நடந்தபோது அதற்குத் தலைமை வகித்துச் சிறப்புரையாற்றினார் சிங்காரவேலர். அவர் போலவே பம்பாயில் எஸ்.ஏ. டாங்கே ‘சோஷலிஸ்ட்’ என்ற பத்திரிகையை நடத்தி வந்தார். கல்கத்தாவில் முசாஃபர் அகமது ஒரு பத்திரிகையை ஆரம்பித்து நடத்தலானார். இவர்கள் இப்பத்திரிகைகள் மூலம் பொதுவுடைமைக் கருத்துக்கள் மட்டுமல்லாது பிரிட்டிஷ் எதிர்ப்புப் பிரச்சாரத்தையும் செய்துவந்தனர். அதனால் சினம் கொண்ட பிரிட்டிஷ் அரசு, இவர்கள் அனைவருமே பிரிட்டிஷ் அரசுக்கு எதிராகச் சதிசெய்யும் சதிகாரர்கள் என்று அறிவித்து அவர்கள்மீது வழக்குத் தொடர்ந்தது. அதுதான் ‘கான்பூர் சதி வழக்கு.’ இவர்களைக் கைது செய்யவும் பிரிட்டிஷ் அரசு உத்தரவிட்டது. எம்.என். ராய் ஜெர்மனியில் இருந்ததால் அவரைக் கைது செய்ய இயலவில்லை. முசாஃபர் அகமது, சௌகத் உஸ்மானி, குலாம் உசேன் போன்றோர் கைது செய்யப்பட்டனர். சிங்காரவேலர் மிகக்கடுமையான டைஃபாய்ட் காய்ச்சலினால் அப்போது பாதிக்கப்பட்டிருந்தால் அவர் கைது செய்யப்படவில்லை. தொடர்ந்து வழக்கு நடந்து சிலருக்குத் தண்டனையும் அளிக்கப்பட்டது. 




சிங்காரவேலர் உடல்நலம் பெற்றபின் பிரிட்டிஷ் அரசுக்குத் தான் வழக்கை எதிர்கொள்ளத் தயார் என்று மனு அனுப்பினார். ஆனால், கான்பூர் சதிவழக்கு நடத்தப்பட்டு குற்றவாளிகள் தண்டிக்கப்பட்ட நிலையில், தனியாக இவர் மீது மீண்டும் வழக்குத் தொடர்வது தேவையற்றது எனக் கருதிய அரசு, அந்த மனுவை நிராகரித்தது. ஆனால், இந்த வழக்கின் விவரங்கள் தொடர்ந்து நாடெங்கும் பத்திரிகைகளில் வெளியானதால் பொதுமக்களிடையே பொதுவுடைமை இயக்கம் பற்றிய அறிமுகம் ஏற்பட்டது. அதற்கான ஆதரவும் பெருக ஆரம்பித்தது. 
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நகராட்சி உறுப்பினர்




சிங்காரவேலர் வழக்கம்போலப் பணிகளைத் தொடர்ந்தார். 1925ல் சுயராஜ்ய கட்சியின் வேட்பாளராக யானைக்கவுனியிலிருந்து நகராட்சி உறுப்பினர் பதவிக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார். அந்தப் பதவி மூலம் பல்வேறு மக்கள்நலத் திட்டப் பணிகளை அவர் முன்னெடுத்தார். நகராட்சிப் பள்ளிகளில் ஏற்கனவே நடைமுறையில் இருந்து பின் நின்று போயிருந்த இலவச மதிய உணவுத் திட்டத்தை மீண்டும் அமல்படுத்தினார். ஆசிரியர்கள் குழந்தைகளைப் பிரம்பால் அடிக்கக் கூடாதென்ற தீர்மானத்தை நகராட்சியில் நிறைவேற்றி அதற்குத் தடை விதித்தார். நகராட்சிப் பள்ளிகளில் காந்தியின் திருவுருப்படத்தை அமைக்க ஆவன செய்தார். காலரா, அம்மை போன்ற தொற்றுநோய்களைத் தடுக்கும் பொருட்டு நகராட்சி சார்பில் உடனடி மருத்துவக் குழுவை முதலில் ஏற்படுத்தினார். பூங்காக்கள், பொருட்காட்சிகள், கண்காட்சிகளில் நடந்து வந்த சூதாட்டங்களைத் தடை செய்தார். மின்சாரத்துறை, டிராம் போக்குவரத்துத் துறை ஆகியவற்றை நகராட்சியே ஏற்று நடத்தத் தீர்மானம் கொண்டுவந்தார். நகரெங்கும் பூங்காக்களை அமைக்கத் தீர்மானம் கொண்டு வந்தார். பாதாளச் சாக்கடைத் திட்டத்தை சென்னை நகரின் பல இடங்களுக்கும் விரிவுபடுத்தினார். அடிமை உணர்வின் சின்னமாக இருந்த நீல் சிலையை அகற்றவும் தீர்மானம் கொண்டு வந்தார்.
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1926ல் தமிழ்நாடு காங்கிரஸ் கட்சியின் செயற்குழு உறுப்பினராகத் தேர்வு செய்யப்பட்டார். 1927ல் பிரிட்டிஷ் கம்யூனிஸ்ட்டும், பிரிட்டிஷ் நாடாளுமன்ற உறுப்பினருமான ஷாபூர்ஜி சக்லத்வாலா சென்னைக்கு வருகை தந்தபோது அவரது வரவேற்பு விழாவுக்கு ஏற்பாடு செய்தார். அவருக்காகக் கூட்டங்களை நடத்தியதுடன், சக்லத்வாலா பேசிய கூட்டங்களில் அவரது உரையைச் சிங்காரவேலர் மொழிபெயர்த்தார். நகராட்சியில் பயன்பாட்டு மொழியாக இருந்த ஆங்கிலத்தை நீக்கித் தமிழைப் பயன்பாட்டுக்குக் கொண்டு வந்தார். தமிழை ஆட்சி மொழியாக்கும் கோரிக்கையை நகராட்சித் தீர்மானம் மூலம் வலியுறுத்தினார். இவ்வாறாக, தனக்குக் கிடைத்த நகராட்சி உறுப்பினர் என்ற வாய்ப்பைப் பயன்படுத்தி, தமிழ் மக்களின் உயர்வுக்காகப் பல்வேறு சமூக நற்பணிகளை மேற்கொண்டு வந்தார் சிங்காரவேலர்.
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மீண்டும் போராட்டங்கள்




1927 டிசம்பரில், சென்னையில் டாக்டர் அன்சாரி தலைமையில் நடைபெற்ற 42வது அகில இந்திய காங்கிரஸ் மாநாட்டில் ‘பரிபூரண சுதந்திரம்’ என்ற கொள்கையைப் பிரகடனம் செய்தார் சிங்காரவேலர். சைமன் கமிஷனைப் புறக்கணிக்கவும் மாநாட்டில் முடிவெடுக்கப்பட்டது. அதன்படி சென்னைக்கு சைமன் வரும்போது மக்கள் கூட்டத்தைத் திரட்டி, கருப்புக்கொடி காட்டி எதிர்ப்பைத் தெரிவிக்க எண்ணினார் சிங்காரவேலர்.. அதற்கான முயற்சிகளில் ஈடுபட்டார். இதனை உளவாளிகள் மூலம் அறிந்த பிரிட்டிஷ் அரசு, அவரை இல்லத்திலேயே சிறை வைத்தது. அசராத சிங்காரவேலர் தனது வீட்டின் நான்கு மூலைகளிலும் கம்புகளை நட்டு, வீட்டில் இருந்த கருப்பு நிறப் புடவையைக் கிழித்துக் கொடியாக்கி அதில் பறக்கவிட்டார். 1927ல் சாக்கோ மற்றும் வான்செட்டி ஆகியோரின் மரண தண்டனையை எதிர்த்துக் கூட்டங்களும் நடத்தினார். இவையெல்லாம் பிரிட்டிஷ் அரசை அவர்மீது மிகுந்த சினம் கொள்ள வைத்தன.
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இந்நிலையில் கரக்பூர் ரயில்வேயில் ஆட்குறைப்பு செய்யப்பட்டது. நூற்றுக் கணக்கானோர் வேலை இழந்தனர். சிக்கன நடவடிக்கை என்ற பெயரில் ஊதியமும் குறைக்கப்பட்டது. இந்திய அளவில் அறியப்பெற்றிருந்த சிங்காரவேலருக்கு இச்செய்தி கிடைத்தது. உடன் போராட்டத்தில் கலந்துகொள்ள கரக்பூர் சென்றார். ஆயிரக் கணக்கானோர் கூடியிருந்த கூட்டத்தில் ஹிந்தியில் எழுச்சியுரையாற்றினார். அப்போராட்டத்தில் 30000 பேருக்குமேல் கலந்துகொண்டனர். பல நாட்கள் தொடர்ந்த போராட்டத்தின் விளைவால் நல்லதொரு முடிவு ஏற்பட்டது. என்றாலும் கரக்பூரில் நடந்தது போலவே நாகப்பட்டினத்திலும் ரயில்வேயில் ஆட்குறைப்பு செய்யப்பட்டது. நாகப்பட்டினம், போத்தனூர், திருச்சி ஆகிய இடங்களில் உள்ள பணிமனைகளைப் பொன்மலைக்கு மாற்றவும், பணியாளர்களைக் குறைக்கவும் ரயில்வே நிர்வாகம் முடிவு செய்தது. இதனை அறிந்த ரயில்வே பணியாளர்கள் போராட்டத்தில் ஈடுபட்டனர். இதில் தொழிலாளர்கள் முதல் உயர் அலுவலர்கள் வரை பலரும் கலந்துகொண்டனர். ரயில்கள் ஆங்காங்கே நிறுத்தப்பட்டன. மக்களும் இப்போராட்டத்திற்கு ஆதரவு தெரிவித்தனர். ஈ.வெ.ரா. பெரியார் உள்ளிட்டவர்களும் போராட்டத்திற்கு ஆதரவு தெரிவித்துக் கூட்டங்களில் கலந்துகொண்டு சிறப்புரையாற்றினர். சிங்காரவேலர் இப்போராட்டத்தை முன்னின்று நடத்தினார்.




சிங்காரவேலர் கைது




இந்த வேலை நிறுத்தத்திலும் தடியடி, துப்பாக்கிச் சூடு நிகழ்ந்தது. போராட்டமும் வேலை நிறுத்தமும் 10 நாட்கள்வரை நடந்தன. வங்காளத்தில் இருந்து பொதுவுடைமைவாதியான முகுந்த்லால் வந்து போராட்டத்தில் கலந்துகொண்டார். இதனால் போராட்டம் மேலும் வலுப்பெற்றது. இதனால் சினமுற்ற பிரிட்டிஷ் அரசு, ஜூலை 23, 1928 அன்று முகுந்த்லால் மற்றும் சிங்காரவேலரைக் கைது செய்து சிறையில் அடைத்தது. சிங்காரவேலருக்குப் பத்தாண்டுகள் கடுங்காவல் தண்டனை விதிக்கப்பட்டது.




இதனை எதிர்த்த காங்கிரஸ் தலைவர் அன்னி பெசன்ட் சிங்காரவேலரை விடுவிக்கக் கோரி கவர்னருக்குக் கடிதம் அனுப்பினார். அது நிராகரிக்கப்பட்டது. வழக்கு நடந்தது. கிருஷ்ணசாமி ஐயங்கார், ராமசாமி ஐயங்கார் உள்ளிட்டோர் சிங்காரவேலரை விடுவிக்கக் கோரி வாதாடினர். ஈ.வெ.ரா. பல கூட்டங்கள் மூலமாக சிங்காரவேலரை பிரிட்டிஷ் அரசு விடுவிக்க வேண்டுமென்று கேட்டுக்கொண்டார். காங்கிரஸ் தலைவரும் சிறந்த வழக்குரைஞருமான சத்தியமூர்த்தியும் சிங்காரவேலரை விடுவிக்க வேண்டி உயர்நீதிமன்றத்தில் வாதாடினார். அக்காலத்தின் புகழ்பெற்ற ஆங்கிலேய வழக்குரைஞரான நியூஜெண்ட் கிராண்டும் சிங்காரவேலருக்காக வாதாடினார். இவ்வாறு பலரது முயற்சியின் விளைவாகப் பத்தாண்டுத் தண்டனை இரண்டு ஆண்டுகளாகக் குறைக்கப்பட்டது. 




சிறையில் சிங்காரவேலர் இருந்த காலத்தில், அப்போதைய ஆளுநர் வெலிங்டன் பிரபுவால், கல்லூரி கட்டுவதற்கு இடம் வேண்டும் என்று கோரப்பட்டு, சிங்காரவேலர் வசித்து வந்த திருவல்லிக்கேணி மாளிகை எடுத்துக் கொள்ளப்பட்டது. வழக்குரைஞராக இருந்தும், சட்ட விதிகளை நன்கு அறிந்திருந்தும் கல்லூரிக்காகத் தனது இடத்தை விட்டுக் கொடுத்தார் சிங்காரவேலர். அங்குதான் பின்னர் லேடி வெலிங்டன் கல்லூரி அமைந்தது. தன்னுடைய இடத்தை விட்டுக் கொடுத்தாலும் தன்னுடைய முன்னோர்களான கந்தப்பச் செட்டி, அருணாசலச் செட்டி ஆகியோரின் சமாதிகள் அங்கேயே இருக்கவேண்டும் என்று கோரி வழக்குத் தொடுத்து அதில் வெற்றியும் பெற்றார் சிங்காரவேலர். (இன்றளவும் அந்தச் சமாதிகள் அங்குதான் உள்ளன.)	




சிங்காரவேலர் 1930ல் விடுதலை ஆனார். மயிலாப்பூர் முண்டகக்கண்ணி அம்மன் ஆலயத்தை அடுத்துள்ள இடத்தை வாங்கி, அங்கு ஒரு மாளிகை எழுப்பினார். தன் வாழ்நாள் இறுதிவரை அதில் வாழ்ந்தார்.
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சிங்காரவேலரின் எழுத்துப் பணிகள்




நாளடைவில் சுயமரியாதை இயக்கத்தவருடனான சிங்காரவேலரின் நட்பு வலுப்பட்டது. சுயமரியாதை இயக்க இதழ்களில் கட்டுரைகள் எழுதினார். சுயமரியாதை மாநாட்டில் கலந்துகொண்டு சிறப்புரையாற்றினார். இவரது பேச்சும் எழுத்தும் தொடர்ந்து குடியரசு இதழில் வெளியாகின. இவர் பேசிய சொற்பொழிவுகள் தொகுக்கப்பட்டு குடியரசு இதழில் கட்டுரைகளாக வெளியாகின. பின்னர் அவை நூல்களாகவும் வெளியிடப்பட்டன. ’கடவுளும் பிரபஞ்சமும்’, ‘கடவுள் என்ற பதமும், அதன் பயனும்’, ‘மனிதனும் பிரபஞ்சமும்’, ‘பகுத்தறிவு என்றால் என்ன?’, ’சுயராஜ்யம் யாருக்கு?’ (மூன்று பாகங்கள்), ‘சமதர்ம உபன்யாசம்’ போன்றவை அவற்றுள் குறிப்பிடத்தக்கன. 




வரலாறு, பொருளாதாரம், உளவியல், அறிவியல், தத்துவம், மானிடவியல் போன்ற பலதுறைகளைக் கற்றறிந்த மேதையாகச் சிங்காரவேலர் விளங்கினார். வாசிப்பதில் பெரு விருப்பம் கொண்டிருந்த அவர், நேரம் கிடைத்த போதெல்லாம்.படித்துக் கொண்டே இருந்தார். 20000 புத்தகங்களுக்கு மேல் உள்ள ஒரு நூலகம் அவரது வீட்டில் இருந்தது. நவீன அறிவியலிலும் தொழில்நுட்ப வளர்ச்சியிலும் அளவற்ற ஆர்வம் கொண்டிருந்தார். அறிவியல் வளர்ச்சிக்காக 1935ல் ‘புது உலகம்’ என்ற மாத இதழைத் தொடங்கி நடத்தினார். அதில் தத்துவம், சமூகம், உளவியல் பற்றிப் பல கட்டுரைகளை எழுதினார். அச்சுத் தொழிலாளர் சங்கம், மண்ணெண்ணெய்த் தொழிலாளர் சங்கம் போன்ற பல சங்கங்களின் தலைவராக இருந்தும் சமூகப் பணியாற்றினார். டிராம்வே தொழிலாளர் சங்கத் தலைவராகவும் பொறுப்பு வகித்தார்.




சிங்காரவேலரின் இறுதிக்காலம்




எப்போதும் சமூகத்திற்காவே சிந்தித்து சமூக உயர்வுக்காகவே உழைத்தார் சிங்காரவேலர்.. வயதின் காரணமாக அவ்வப்போது நோய்களால் பாதிக்கப்பட்டார். பக்கவாதத்தால் பாதிக்கப்பட்டுப் படுத்த படுக்கையாக இருந்து பின் அதிலிருந்து மீண்டார். வயதானாலும் சமூக சேவைகளில் ஈடுபடத் தயங்கவில்லை. கூட்டங்களில் கலந்துகொண்டு சிறப்புரையாற்றுவது, பத்திரிகைகளுக்கு எழுதுவது, நூல்கள் எழுதுவது போன்ற பணிகளில் ஈடுபட்டுக் கொண்டிருந்தார். ஆனாலும் அடிக்கடி நோய்களாலும் நுரையீரல் பாதிப்பாலும் துன்புற்றார். 1943ல் நடந்த தீண்டாமை ஒழிப்பு மாநாட்டில் பங்கேற்றுச் சிறப்புரையாற்றினார். 1945 ஜூனில் நடந்த சென்னை அச்சுத் தொழிலாளர் சங்கத்தில் தொழிலாளர் ஒற்றுமை குறித்துச் சிறப்புரையாற்றினார். அதுவே அவர் கலந்துகொண்ட கடைசிப் பொதுநிகழ்ச்சி. அப்போது அவருக்கு வயது 85. 




அதுமுதல் சிங்காரவேலர் பொதுநிகழ்ச்சிகளில் கலந்துகொள்ள இயலவில்லை என்றாலும் தொடர்ந்து இதழ்களுக்கு எழுதி வந்தார். பாரத விடுதலையும், சாதி, மத, இனப் பாகுபாடற்ற சமதர்ம சமுதாயமுமே அவரது அப்போதைய முக்கிய லட்சியமாக இருந்தது. அதுகுறித்து இதழ்களில் எழுதிவந்தார். நாட்டின் சுதந்திரத்திற்காகவும் ஏழை, எளிய மக்கள், தொழிலாளர்களின் உயர்வுக்காகவும் அயராது பாடுபட்ட ம. சிங்காரவேலுச் செட்டியார், இந்தியாவிற்குச் சுதந்திரம் கிடைப்பதற்கு ஓராண்டு முன்னரே, பிப்ரவரி 11, 1946ல், 86ம் வயதில் காலமானார். காலமாகுமுன் அவர் உகுத்த கடைசி வார்த்தை, “Let there be no more war; Let there be peace in the World"




சிங்காரவேலர் மீனவ சமூகத்தைச் சேர்ந்தவராதலால், தமிழக அரசு மீனவர் வீட்டு வசதித் திட்டத்திற்கு இவரது பெயரைச் சூட்டிக் கௌரவித்தது. சென்னை மாவட்ட ஆட்சியர் அலுவலகத்திற்கு ‘சிங்காரவேலர் மாளிகை’ என்று பெயர் சூட்டிச் சிறப்பித்தது. இவரது நூலகத்தில் இருந்த பல நூல்கள் மாஸ்கோவில் உள்ள லெனின் நூலகத்தில் பாதுகாக்கப்பட்டு வருகின்றன என்பது குறிப்பிடத்தக்கது.




சுதந்திரப் போராட்ட வீரர், அரசியல் தலைவர், பொதுவுடைமை இயக்க முன்னோடி, தொழிலாளர் தலைவர், அரசியல் சிந்தனையாளர், எழுத்தாளர், கட்டுரையாளர், பத்திரிகையாளர் எனப் பன்முகச் சாதனையாளராகத் திகழ்ந்தவர் சிங்காரவேலர். பிற்காலத்திய சமூக இயக்கங்கள் பலவற்றிற்கும், சமூக இயக்கத் தலைவர்கள் பலருக்கும் முன்னத்தி ஏராகச் செயல்பட்டவர். பொதுவுடைமைச் சிற்பியாகப் போற்றப்படும் சிங்காரவேலர், மக்கள் என்றும் நினைவில் வைத்திருக்க வேண்டிய, மறக்கக்கூடாத முன்னோடி. 
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 மாலைநேர ஜாகிங் முடித்து, உடலில் வழிந்த வியர்வையோடு, சாக்ஸைக் கழட்டிக்கொண்டே, தொலைக்காட்சியில் ஓடிய கருத்தரங்க நிகழ்ச்சி ஒன்றைப் பார்க்க ஆரம்பித்தான் சோமு. கொரோனாவால் பாதிக்கப்பட்டு, உயிருக்குப் போராடி, மீண்டு வந்த பாட்டி ஒருத்தியின் கையில் இருந்த நகப்பூச்சைக் குறித்து, நெறியாளர் புன்முறுவலுடன் கேட்டுக் கொண்டிருந்தார். ஓடிவரும்போது ஏதோ செடி லேசாகக் கிழித்திருக்க வேண்டும் என்று நினைத்தபடி தன் காலைத் தடவி விட்டுக் கொண்டான், லேசாகச் சிவந்திருந்தது.




“என்ன ரொம்ப தூரம் ஓடிட்ட போலிருக்கு இன்னிக்கு” என்று நக்கலுடன் கேட்டபடி வந்தாள் பிரியா. சோமுவின் தங்கை. கல்லூரி முடித்துவிட்டாள், வேலைக்கு முயன்று கொண்டிருக்கிறாள்.




பதிலுக்குத் தலையசைத்து, புன்னகைத்தான் சோமு என்கிற சோமாஸ்கந்தன். வீட்டில் சோமு, வெளியில் இப்போதெல்லாம் சோம். 




தங்கள் கொரோனா அனுபவத்தை ஒவ்வொருவரும் பகிர்ந்து கொண்டதைப் பார்த்ததும், சோமுவின் மனதில் ஒரு வெறுமையும், சோகமும் அப்பிக்கொண்டது. நிகழ்ச்சி முடிந்ததும், உடையைக் களைந்து ஷவரில் நின்றான். மிதமான சூட்டில் தண்ணீர் விழ ஆரம்பித்தது. அந்தப் பாட்டி தன்னிடம் நகப்பூச்சு இல்லை என்பதால் பேத்தியிடம் இருந்ததைப் போட்டுக்கொண்டு வந்தேன் என்றாள். பேத்தியின் நகப்பூச்சு என்று சொல்லும்போது கூச்சப்படவில்லை, பெருமைதான் தெரிந்தது. அது ஏன் அவளும் தனம் அத்தை போலவே இருக்கிறாள் என்று நினைத்தான். 




குளித்து முடித்து, கொஞ்சம் தொளதொள என்றிருந்த பெர்முடாவை போட்டுக்கொண்டு, அதற்குத் தோதாக ஒரு மஞ்சள்நிறச் சட்டையைப் போட்டுக்கொண்டான். தனம் அத்தை மீண்டும் அவன் நினைவில் வந்தாள்.




“சோமு, எதிர்வீட்டு ரமேஷைப் பார்த்தியா ஆசை அஜீத் மாதிரியே டிரெஸ் பண்ணிகிட்டு கிளம்பிட்டான், ரொம்ப ஸ்மார்ட்டா இருக்கான் இன்னிக்கு. சரி, சரி இந்தா கத்திரிக்கா கறி, உங்கம்மா சாம்பாரோட சேர்த்துச் சாப்பிடு. உனக்கு மட்டும்தான்” என்று சொல்லிவிட்டு என் பதிலுக்கோ அம்மாவின் பதிலுக்கோகூடக் காத்திராமல் விரைவாள் தனம் அத்தை. பக்கத்து வீடு என்பதால் வருவதும் தெரியாது, போவதும் தெரியாது. சின்னக் கிண்ணத்தில், கறியோ, குழம்போ, இனிப்போ எதுவாக இருந்தாலும், வாரத்தில் இருமுறையாவது அத்தையின் ரன்னிங் கமெண்டரியுடன் வந்துவிடும். மற்ற நாட்களில் அத்தை வீட்டில் மெல்லிய கவுச்சி வாசம் வீசும், அதனால் அதெல்லாம் வராது.




இன்னொரு சமயம், “போன வருஷம் வேர்ல்ட் கப் மேட்சில”, என்று சோமு ஆரம்பித்தால்




“அதெல்லாம் என்ன, நீ 1983 உலகக்கோப்பை மேட்சைப் பார்த்திருக்கணும், தெருவே நம்ப வீட்லதான் இருக்கும். சாப்பாடு, காப்பி, நொறுக்குத் தீனி, அதுலயும் பஞ்சு இருக்கான் பாருன்னு” சுவரசியம் குறையாமல், சச்சின் அடிக்கும் சதத்துக்கு இணையாக நடந்தவற்றைச் சொல்லும்போது, கேட்பதற்கு அலுப்பே தட்டாது.




“கண்ணா சாப்பிட வர்றியா?” அம்மாவின் கணீர்க் குரலில் சடாரென மீண்டான்.




சோமுவின் அம்மா! கால் நூற்றாண்டுக்கும் மேலாக, பலமுறை இடமாற்றங்களைச் சந்தித்தபடி அரசாங்க உத்தியோகத்தில் இருந்தவள். பாசத்தைப் பந்தியில் காட்டாமல் தேவையான அளவு மட்டுமே பரிமாறுவாள். வீட்டிலிருக்கும்போது உணவைச் சமைத்தவுடன், சூடு ஆறுவதற்குமுன் உண்ணவேண்டும் என்பாள். உணவை வீணடிப்பதும் அவளுக்குச் சுத்தமாகப் பிடிக்காது. 




அதனால் தாமதிக்காமல், “வரேம்மா” என்று சொல்லிக் கொண்டே வந்தான்.
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“ரவா பொங்கலா?”




“ஆமாண்டா, சாப்பிட்டுப் பாரு.”




நன்றாகவே இருந்தது. மூன்று கரண்டி சாம்பாரும், பின்னர் ஒரு ஏப்பமும் சோமுவை எழுந்து கை கழுவிக்கொள்ளச் செய்தன.




“அம்மா, இப்பெல்லாம் தனம் அத்தை அடிக்கடி பேசறதில்ல, இல்ல”




“ஆமாம், அவளுக்கு சினிமா பார்க்கவே நேரம் சரியா இருக்கும். இருபது வருஷமாச்சு அந்த ஊரவிட்டு வந்து, இதுல இது வேற” என்று சொல்லிக்கொண்டே மிச்சமிருந்த வேலையைக் கவனித்தாள்.
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எதற்கும் வளையாத, குழந்தைகளிடம் இன்னும் கொஞ்சம் கூடுதல் கண்டிப்பான அம்மாவிற்கு தனம் அத்தைமேல் இருக்கும் மென்கோபத்தைச் சோமு புரிந்துகொள்வான். அந்தக் கோபத்தின் அளவைச் சோதனை செய்ய, தேவைப்படும்போது கேள்விகளை இவ்வாறு உருமாற்றிக் கேட்பான்.




மாடிக்கு வந்து கோபாலுக்கு ஃபோன் செய்தான். இரண்டு ரிங் போனபின், ஃபோனை இப்போது எடுப்பானா என்று யோசித்துக் கொண்டிருக்கும்போதே, “என்னா சோமு ஆளையுங் காணும், ஃபோனையுங் காணோம்” என்று வழக்கம் போலவே ஆரம்பித்தான் கோபி என்கிற கோந்து. 




“அதெல்லாம் ஒன்னும் இல்லடா. இப்பதான் இங்க பாம்பேயில் கொரோனால்லாம் கொஞ்சம் குறைஞ்சிருக்கு, அங்க எப்படி?”




“நியூஸ் எல்லாம் பார்க்கறது இல்லையா நீ? கொஞ்சம் குறைக்கச் சொல்லியிருக்காங்க” என்றான் எகத்தாளமாய்.




“ம்” என்றபடியே தான் பார்த்த தொலைக்காட்சி விவாதத்தைப்பற்றிச் சொல்லிவிட்டு, “ஆமா, தனம் அத்தை எப்படி இருக்காங்க?” என்றான் கொஞ்சம் கனிந்த குரலில்.




“மாசமானா நீ ஒருத்தன்தாண்டா அவங்களப்பத்தி கேட்கிறது. மாமா போனப்புறம் அவங்க வீட்லகூட சுமாரான கவனிப்புதான்.”




“மறக்க முடியலடா...”




“எத அந்த அத்த பொண்ணையா?”




“ச்சீ, அத்தை எத்தனை ஜாலியான ஆளு தெரியுமா!”




அத்தைக்கு பெண் எல்லாம் இல்லை, எல்லாம் பசங்கதான். ஆனாலும் பேச்சை மடைமாற்ற கோந்து செய்யும் உத்தி இது. இதற்கு சோமு சொல்லும் பதிலைப் பொறுத்து, அடுத்த அரைமணி நேரப் பேச்சில் அனைத்து நடிகைகளையும், ஊரின் மிக அழகான பெண்களையும் கோந்து கோர்த்து விடுவான் என்பதால், சோமுவே தொடர்ந்தான்.




“அவங்க குறும்பெல்லாம் நீ பார்த்ததில்ல.”




“தெரியுந் தெரியும், வாரமானா டவுனுக்குப் போய் படம் பாக்கிறது, சின்னப் புள்ளங்கள கூட்டி வச்சிக்கிட்டு கல்லாங்கா, கேரம் போர்டுனு ஆடுறது” என்றான் கோபால், சற்றே அங்கலாய்ப்பா என்று கண்டுபிடிக்க முடியாதபடி.




“டேய், அதுதாண்டா லைஃப்னு தோணுது இப்ப.”




“சும்மாயிருடா, அவங்கதான் வெதரணையில்லாம அப்படி இருந்தாங்க. அம்பது அம்பத்தஞ்சு வயசுல அப்படியிருந்ததுக்கு அக்கம் பக்கத்துல என்னெல்லாம் சொன்னாங்க தெரியும்ல!”




“என்ன இரண்டாவதா வாக்கப்பட்டவங்கன்னுதானே. அத விடுறா, அத்த மாமாவ என்ன சொல்லி திட்டுவாங்க தெரியுமா?”




எதிர் முனையில் கோந்து மெளனமானான். 




ஒவ்வொரு முறையும் கோந்துவை உரையாடலில் சிக்க வைக்க, புதிதாக ஒரு செய்தியைச் சொல்லுவான் சோமு. அதுமட்டுமில்லாமல், அத்தையைப் பற்றிப் பேசும்போது மட்டும்தான் வேறொரு சோமுவாக மாறுவான்.




“என்னன்னு சொல்லு” என்றான் சோமு.




கோந்துவிடமிருந்து இப்போதும் பதிலில்லாததால் ஒரு குறிப்பாக அந்த வார்த்தையைச் சொன்னதும், “அடப்பாவி!” என்றான் கோந்து




“தனம் அத்தை ஜாலியான மூடுல இருக்கும்போது மாமாவை இப்படிச் சொல்லி திட்டுவாங்களாம்.”




“உண்மையா? அவங்க இப்படியெல்லாம் பேசுவாங்களான்னு ஆச்சரியமா இருக்குடா. நேரடியாவா? இல்ல நீ சொன்ன மாதிரியா?”




“நாஞ்சொன்ன மாதிரிதான், மாமாவோட அம்மாவுக்கு தெய்வபக்தி ரொம்ப ஜாஸ்திங்கிறத கிண்டல் செய்யறதுக்காக. வெளிலதான் மாமாவோட சண்டை போடுவாங்க. உள்ள அவ்வளவும் லவ்வு. அதேமாதிரி, மாமா மட்டும்தான் அத்தைய ‘அம்சவல்லி’ன்னு பேர் சொல்லி கூப்பிடுவாராம், மத்தவங்களுக்குத்தான் அவங்க தனம். அம்சவல்லிங்கிற பேர தனம்னு மாத்தினதும் மாமாதானாம். கல்யாணமாகி முதல் குழந்தை பொறந்தப்புறம், மாமாவோட அப்பா, அத்தைய ஒரு வருஷம் கழிச்சிதான் கூட்டிகிட்டு வரணும்னு சொல்லிட்டாராம். அதுக்காக ஒருவருஷம் காத்திருந்துதான் கூட்டிகிட்டு வந்தாராம், அந்தளவுக்கு அப்பாமேல மரியாதையும், பயமுமாம் மாமாவுக்கு. அதனாலயே மாமாமேல லவ்வு ஜாஸ்தியாயிடிச்சாம். இதச் சொல்லிட்டு, ‘இப்ப இருக்கிற பசங்கெல்லாம் மூணு மாசத்துக்கு மேலன்னு சொன்னலே, அப்பனும் வேணாம், ஆத்தாளும் வேணாம்னு பொண்டாட்டிய கூட்டிட்டு போய்கிட்டேயிருப்பாங்க, என்ன சொல்றே’ன்னு வேற கேட்பாங்க.” 




“என்னத்த சொல்றது அந்த வயசில” என்றான்




“ம்ஹும், இவ்ளோ லவ்வா? அப்புறம் எப்படி அஞ்சு புள்ள பொறக்காதாம்?”, என்று சோமுவிடம் கோந்து பதின்ம வயது குறும்புபோல் கேட்க நினைத்தான். ஆனால் சோமு அத்தையைப் பற்றி வரைமுறை தாண்டிப் பேசியதில்லை என்பதால் விட்டுவிட்டான். அத்தை பேசுவாங்க, அதற்காக நாமும் அதுபோல் பேசவேண்டுமா என்பது சோமுவின் வாதம்.




இதிலிருந்து விடுபட நினைத்து, மெளனத்தைத் தொடர்ந்தான் கோந்து. ஆனாலும் பள்ளிக் காலத்தில், சோமு வீட்டுக்கு வரும்போது அல்லது போகும்போது பார்த்த, பழகிய, துறுதுறுப்பான தனம் அத்தை அவன் நினைவிலும் இப்போது வந்தாள். 




தனம் அத்தை சராசரி உயரம், கொஞ்சம் பருமனான தேகம். மாநிறத்தைத் தாண்டிய தோலில் மினுமினுப்பு சற்றே குறைவு. வயதானதால் ஏற்பட்ட சிறு சுருக்கங்கள் அங்கங்கே. செளரி முடி வச்சு பின்னிகிட்டு, பாண்ட்ஸ் பவுடர் அடிச்சிகிட்டு, அத்தை ஒரு பதினோரு, பன்னிரெண்டு மணிக்கு டவுனுக்கு கிளம்புவாங்க. கூடவே ஒரு ஒயர் கூடை, அதில் ஊறவைத்த நெல், மாமாவுக்கு அவுல் இடிக்க. அப்பதானே மாமா இன்னும் ஒரு நூறு ரூபா எக்ஸ்ட்ரா கொடுப்பாரு. சும்மா அப்படியே போய் ஒரு சினிமா, பேரும் தெரிய வேணாம், கதையும் புரிய வேணாம். ஹீரோ மட்டும் யாருன்னு பார்த்துப்பாங்க. பாதி தூக்கம், மீதி படம். படம் பார்த்துட்டு வந்து அவங்க ஒரு கதை சொல்லுவாங்க. பல நாள் அதைக் கேட்டு ரசித்திருக்கிறோம். 




சில சமயம் தன் விளையாட்டுத் தோழர்களான பேரன் வயதுள்ள பசங்களையும், சினிமாவிற்கு கூட்டிப் போய், பின்னர் காமாட்சி ஹோட்டலில் ஒரு ஸ்பெஷல் தோசையும் வாங்கிக் கொடுப்பாங்க. அதனால் தெருவில், அவங்ககிட்ட கதை கேட்கவும், பேசவும், விளையாடவும் எப்பவும் ஒரு கூட்டமிருக்கும். 




ஒருநாள் மதிய சாப்பாட்டுக்கு பிறகு, வாயில் வெற்றிலை பாக்கைப் போட்டு குதப்பிக்கொண்டே, வாசல் வராண்டாவில் கல்லாங்காய் விளையாடிக் கொண்டிருக்கும்போது, திடீரென்று திரும்பிப் பார்த்து, “ஆஷ்ட்டு குட்டி வேஷ்டிய திங்குது, ஓஷ்ட்டு ஓஷ்ட்டு” என்று வீட்டின் பின்பக்கமா கைய காட்டியிருக்காங்க. ஆடும் இல்லை, குட்டியும் இல்லை, ஆனா இது புரியாது சின்னப் பசங்க கிடுகிடுன்னு கொல்லைப் பக்கம் இல்லாத ஆட்டை விரட்ட ஓடியிருக்காங்க. ஏமாற்றப்பட்டது தெரிந்து, சோகம் கலந்த கோபத்துடன் அவர்கள் திரும்பி வந்தபோது சமாதானப்படுத்த, அவங்களே வீட்டில் செய்து வைத்திருந்த கடலை உருண்டைகளை மென்சிரிப்புடன் கொடுத்தபோது, அத்தையும் ஒரு ஆட்டுக்குட்டி போலவே மகிழ்ச்சியாக இருந்தாக சோமு சொல்லியிருக்கிறான்.




தனம் அத்தைக்கு அஞ்சு பசங்க. மூத்தவனும், கடைசிப் பையனும் மட்டுமே இங்கே, மத்தவங்க எல்லோரும் சென்னையில. அத்தை அவங்களோட பசங்ககிட்ட ஒரு நண்பன் மாதிரிதான் பழகுவாங்க. அதிலும் இரண்டாவது பையன் ரொம்ப அடாவடி. கடைசிப் பையன் பரமசிவத்துக்கு புடிக்காத காயோ சாப்பாடோ அன்னிக்கி சமைச்சிருந்தா, ஒன்றாக அமர்ந்து சாப்பிடும்போது பரமசிவம் இரண்டாவது அண்ணனுக்கும், முதல் அண்ணனுக்கும் நடுவில் சிக்கி சின்னா பின்னமாகிவிடுவான். கேலி பொறுக்காமல் சமயங்களில் கோபித்துக் கொண்டு சாப்பிடாமல்கூட எழுந்து ஓடிவிடுவான். அம்மாதிரி சமயங்களில் அத்தை , பரமசிவத்தை சமாதானப்படுத்த, தட்டிலே சாப்பாட்டை வைத்துக்கொண்டு கெஞ்சுவது பார்க்க அவ்வளவு அழகாக இருக்கும்.




பரமசிவத்துக்குப் படிப்பு ஏறவில்லையே தவிர நன்றாக பாடுவான். அத்தை பால் வியாபாரத்திற்காக வைத்திருந்த ஐந்தாறு பசு மாடுகளை நன்றாகப் பராமரிப்பான். அவ்வப்போது மது வாசனையும், புகையிலை வாசனையும் வீசும் அவனிடமிருந்து. ஆனால் அதையெல்லாம் சாமர்த்தியமாக அத்தையிடமிருந்து மறைத்துவிடுவான்.




பரமசிவம் மேல மட்டும் கொள்ளைப் பிரியம் தனம் அத்தைக்கு. ஏன்னு கேட்டா, “வழிச்சி ஊத்தின மாவு தோசை அவன், அதான்” என்று சின்ன சிரிப்புடன் முடிச்சுக்குவாங்க. அதனால், படிப்பு ஏறல, உருப்படியா எந்த நல்ல பழக்கமும் இல்லையின்னு மாமா திட்டும்போதெல்லாம் சோமு வீட்டுக்கு வந்து, மாமா சின்ன வயசில செஞ்ச தப்பெல்லாம் சொல்லுவாங்களாம், ஒரு குழந்தையாட்டம். “எல்லாம் அவனும் மேல வருவான், என்னத்த படிச்சி என்ன பண்ணப்போறான். இப்பக்கூட சினிமாக்கோ, டிராமாக்கோ போனா, ஹீரோவாயிடுவான். நாந்தான் இங்கயே இருக்கட்டும், அவசரத்துக்கு ஏதாவதுன்னா கொள்ளியாவது வெப்பான்” என்னும்போது சோமுவுக்குள் எழும் தர்மசங்கடம், சோகமெல்லாம் சொல்லி மாளாது என்றிருக்கிறான். 




அத்தைக்கு ஆறுதல் சொல்லமுடியாது. அதை எதிர்பார்க்கவும் மாட்டாங்க. சொன்னாலும் மாமாவையும், பரமசிவத்தையும் விட்டுக்கொடுக்க மாட்டாங்க. அதனால், இதுபோல் சில நிகழ்ச்சிகளுக்குப் பிறகு, சோமு அந்த வயதிலேயே பக்குவப்பட்டவனாக, வெறுமனே அத்தை சொல்லும் செய்திகளை மட்டும் கேட்டுக் கொண்டிருந்ததாகச் சொல்லுவான்.




எல்லாத்தையும் சொல்லிவிட்டு, கண்ணைத் துடைத்துக் கொண்டு, இரண்டு நிமிடங்களில் எதுவுமே நடக்காதது போல் போயிடுவாங்களாம்.




ஒவ்வொரு முறையும் சோமு பேசும்போதெல்லாம் புதிதாகச் சொல்வது போலவே, அவ்வளவு ஆர்வத்துடன் தனம் அத்தையுடனான அனுபவங்களைச் சொல்வான். அதனால் எது சோமு சொன்னது, எது தான் உணர்ந்தது என்றுகூடச் சில சமயம் குழப்பம் வரும் கோந்துவுக்கு. 




தான் நீண்ட நேர சிந்தனைக்குள் சென்றதை கோந்து உணர்வதற்குள், “என்னடா ஃப்ளாஷ்பேக்குக்கு போய்ட்டியா?” என்று அதைக் கலைத்தான் சோமு.




“ஆமாண்டா, அத விடு. பரமசிவம் கொரோனால போயிட்டான், ஒரு வாரம் முன்னாடி, தெரியுமில்ல?”




“அப்படியா? யாருமே சொல்லலையேடா” என்றான் ஆதங்கத்துடன்




“யாருக்குமே சொல்லலை. ஒரு வாரம் பெரிய ஆஸ்பத்திரியில இருந்துருக்கான். அன்னிக்கி காலைலகூட நல்லாத்தான் பேசினானாம், திடீர்னு...”




“ஓ , ஆனா இது அத்தைக்கு தெரியாதில்ல. இல்ல புரியாதுன்னு நினைக்கிறேன்.”




“அதெல்லாம் இல்லைடா, நினைவுக்கு வரும்போது அழறாங்களாம். அப்புறம் கொஞ்ச நேரத்துல மறந்துடுதாம். மூணு நாள் முன்னாடி அவனுக்காக சின்ன வெங்காய வத்தக் குழம்பும், உருளைக்கிழங்கு வறுவல் கறியும் பண்ணிட்டு, அவன் வந்தாதான் சாப்புடுவேன்னு அடம் புடிச்சாங்களாம்.”




“நினைவு தப்பினதுகூட ஒரு வகையில நல்லதுதான். இல்லையின்னா அத்தையால் இத தாங்க முடியாது.”




“ஆமாண்டா, பரவாயில்ல நீயெல்லாம் ரொம்ப தூரமா இருக்க, இதெல்லாம் பாக்க வேணாம்ல.”




தொடர்ந்து பேசினால் சோகம் அதிகமாக வாய்ப்புள்ளதாகத் தெரிந்ததால், “அப்படியில்ல, இப்பகூட அத்தை மாதிரி வாழ்க்கைய வாழற ஒரு பாட்டிய பார்த்ததுலதான் உனக்கு கால் பண்ணினேன். பாப்போண்டா, அத்தைய பார்த்தேன்னா, நான் விசாரிச்சேன்னு சொல்லு” என்று ஃபோனை வைத்தான். 




அத்தை வீட்டுப் பெரிய திண்ணை, கால்சட்டை போட்ட சிறுவயது கோந்து, பாசி படர்ந்த கோயில் திருக்குளம், பேபி ஸ்டோர், இடமே இல்லாத வளைவில் ஏர் ஹாரன் அடித்துத் திரும்பும் டவுன் பஸ் என மனதில் சடசடவென தோன்றிய நினைவலைகளுக்கிடையே, அம்மா படியேறி வரும் சத்தம் கேட்டது.




“என்னடா கோபிகிட்ட இந்த மாச புலம்பல் ஓவரா?” என்று கேட்டபடியே, கையில் மடித்துக் கொண்டு வந்திருந்த துணிகளுடன் கேட்டாள் அம்மா.




“இப்படி புலம்பற அளவுக்கு அப்படி என்ன பண்ணினா த….ன….ம் அ..த்..த! ஆன வயசுக்கு அடையாளமில்லாம, கால்ல கொலுசு, நைலக்ஸ் புடவை, கண்ணுல மை, கழுத்துல பவுடர்னு அறுபது வயசுக்கு மேலயும் சின்னப் பொண்ணாட்டம் ஆடினதுதான் மிச்சம்.”




“கேஸ் ஸ்டவ்லகூட சமைக்க கத்துக்காம, கும்முட்டி அடுப்பிலயும், விறகு அடுப்புலயும் சமைச்சத வேற அவசர, அவசரமா உனக்கு மட்டும் கொஞ்சூண்டு கொண்டு வந்து கொடுப்பா, ப்ப்ப்பா” என்றதும்...




அந்தக் காரமான மோர்க்குழம்பு, உருளைக்கிழங்கு கறி, அதில் வரும் வாசனையெல்லாம் அந்த விறகு அடுப்பு புகையாலா? அல்லது அத்தையின் கை மணமா? சோமு யோசித்துக் கொண்டிருக்கையிலே,




“வாழ்க்கைனா ஒரு பொறுப்பு வேணாம். எப்பவும் சிரிச்சி பேசிக்கிட்டு, வயல்ல வெளஞ்சத சாப்பிட்டுட்டு, திண்ணைல உட்காந்து கதை பேசி, என்னத்த உருப்படியா பண்ணிணா. ஏதோ பசங்க அவங்களா படிச்சி, வேலைக்குப் போனாங்க” என்று அர்ச்சனையைத் தொடர்ந்துகொண்டே துணிகளை பீரோவில் அடுக்கி வைத்தாள். 




இது ஒன்றும் புதிதில்லை என்பதால், அம்மாவிடம் பதிலுக்கு எதுவும் பேசாமல், சுவற்றில் தொங்கிக் கொண்டிருக்கும், எல்லாவற்றிற்கும் காரணமான, இளவயது அப்பாவின் புகைப்படத்திலிருந்த காய்ந்த சந்தனத்தையே வெறித்துப் பார்க்க ஆரம்பித்தான் சோமு. பல சொல்லமுடியாத துயரங்களும், பழைய நினைவுகளும் அவனை ஆக்கிரமிக்க ஆரம்பித்தன. 



****** 
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தமிழ்நாட்டில் நாகப்பட்டினம் அருகில் நன்னிலத்திற்கு 10 கி.மீ. கிழக்கே திருமருகல் என்னும் தலத்தில் அமைந்துள்ளது ஸ்ரீ ரத்னகிரீஸ்வரர் ஆலயம். 




சைவ சமயக் குரவர்களில் அப்பர், ஞானசம்பந்தர் ஆகியோரால் பாடப்பெற்ற தலம் இது. இறைவன் பெயர் ரத்னகிரீஸ்வரர். மாணிக்கவண்ணர் என்ற பெயரும் உண்டு. தாயார் பெயர் வண்டுவார்குழலி. தலவிருட்சம் வாழை (மருகல்). தீர்த்தம், லட்சுமி, மாணிக்க தீர்த்தம். புராணப் பெயர் மருகல் என்னும் திருமருகல். இங்கு இறைவன் சுயம்பு மூர்த்தியாக அருள்பாலிக்கிறார். சுயம்பு மூர்த்தி என்றால் உளி பாயாமல் தானே உருவான மூர்த்தி என்பது பொருள். இது பொது சகாப்தம் ஏழாம் நூற்றாண்டில் கட்டப்பட்ட சிவத்தலம். சிவலிங்கத்தின் பீடங்கள் தரமானவை. சுவாமியின் தோள் பக்கத்தில், பாணத்தின் அடிப்பாகத்தில் ஒரு வெட்டு காணப்படுகிறது. அது குச சேது மகாராஜாவால் உருவானது என்பர்.




இவர் இங்கு வந்தபோது இத்தலம் காடாக இருந்ததாம். காடு வெட்டித் திருத்தும்போது மண்வெட்டி சுயம்பாக மண்ணுள் மறைந்திருந்த இறைவன் திருவுருவின் மீது தாக்கி, ரத்தம் பெருகியதாகவும் அரசன் சுற்றிலும் வெட்டிப் பார்த்து இறை உருவைக் கண்டு மயங்கிப் பின் தெளிந்து ஆலயம் எழுப்பியதாக வரலாறு கூறுகிறது. வடமொழியில் இறைவன் பெயர் ரத்னகிரீஸ்வரர். சிவலிங்கத் திருவுரு மிக அழகானது. இங்கு விநாயகர் பிரதான விநாயகர் என அழைக்கப்படுகிறார்.




மும்மூர்த்திகளில் யார் சிறந்தவர் என முனிவர்கள் கூட்டத்தில் விவாதம் வர, பிருகு முனிவர் விவரம் அறிய, பிரம்மா, சிவபெருமான் ஆகியோரைக் காணச் சென்றபோது, தகுந்த மரியாதை கிடைக்காமல் வருந்தி வைகுண்டம் சென்றார். அங்கே திருமால், திருமகளோடு இருந்தார். பிருகு முனிவர் இரண்டு மணி நேரமாக நின்று பார்த்துவிட்டு, கோபம் கொண்டு திருமாலின் மார்பில் உதைத்தார். மாலின் மார்பு திருமகள் உறைவிடமாதலால் திருமகள், திருமாலிடம், “உன்னை விட்டுப் பிரிந்து செல்கிறேன். நான் இருக்கும் இடத்தில் உங்களை வலிய வரச் செய்வேன்” என்று சொல்லிவிட்டுப் பிரிந்து சென்றார்.




பல தலங்களைத் தாண்டி, காவிரி தென்கரை ஓரமாகச் சிறு குளம் ஒன்று வெட்டி, தவம் செய்து மாணிக்கவண்ணரை வழிபட்டு மௌன விரதம் இருந்தார் மகாலட்சுமி. அதன் பலனாகத் திருமகள்முன் திருமால் மருகலில் தோன்றினார். திருமகள் மகிழ்ந்து, “இது ஒரு ஒரு சித்தி தரும் தலம் ஆகட்டும்” என்று வாழ்த்தினார். அவர் வெட்டி வழிபட்ட குளம் ‘லட்சுமி தீர்த்தம்’ என்ற பெயருடன் விளங்குகிறது.




ஒரு வணிகன், வணிகப் பெண் இருவரும் திருமணம் செய்ய மதுரைக்குப் போகும்போது இந்த ஊருக்கு வர இரவு நேரம் ஆகிவிடுகிறது. உடனே தர்ப்பையைப் போட்டுவிட்டு இத்தலத்தில் உறங்குகின்றனர். அப்போது வணிகனைப் பாம்பு தீண்டிவிட அவன் இறக்கிறான். அவ்வழியே வந்த ஞானசம்பந்தர், அழுதுகொண்டிருந்த பெண்ணிடம் நடந்தது என்ன என்று கேட்க, அவரிடம் விவரம் கூறுகிறார் வணிகப்பெண். திருஞானசம்பந்தர் பதிகம் பாடி விஷத்தை இறக்குகிறார். இறந்த வணிகன் உயிர் பிழைக்கிறான். இறைவனே வன்னி மரமாகவும், கிணறாகவும், வாழை மரமாகவும் இருந்து, திருமணத்திற்குச் சாட்சியாக இருந்து திருமணம் செய்து வைக்கிறார்.  




ஆனால், வணிகனின் பெற்றோர் இதனை ஏற்றுக்கொள்ள மறுக்கவே, வணிகன் இறைவனைத் தியானிக்க, சிவபெருமான், மதுரையில் வன்னிமரம், கிணறு வடிவில் காட்சி தந்து அருள்புரிந்தார். இங்கு வழிபடுவோரைப் பாம்பு தீண்டுவதில்லை என்பதால் பலரும் வந்து வழிபட்டு அச்சம் நீங்கி நன்மை அடைகின்றனர். 
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சித்திரைப் பருவ உற்சவத்தில் இருவேளையும் திருவீதி உலா நடக்கிறது. ஏழாம் நாள் செட்டிப்பெண் கல்யாண விழா. பத்தாம் நாள் தீர்த்தவாரி. வரலட்சுமி நோன்பன்று கமல வாகனத்தில் லட்சுமியும், வரதராஜப் பெருமாளும் எழுந்தருளி லட்சுமி தீர்த்தத்தில் தீர்த்தம் கொடுத்தருள்கின்றனர். தீபாவளி, பொங்கல், தமிழ்ப் புத்தாண்டு, ஆங்கிலப் புத்தாண்டு நாட்களில் சிறப்பு அபிஷேக, ஆராதனைகள் நடக்கும்.




சிந்தா யெனுமால் சிவனே யெனுமால்

முந்தா யெனுமால் முதல்வா எனுமால்

கொந்தார் குவளை குலவும் மருகல்

எந்தாய் தகுமோ இவள்ஏ சறவே.




- ஞானசம்பந்தர் தேவாரம்
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3rd i - சான்ஃபிரான்சிஸ்கோ பன்னாட்டுத் தெற்காசிய திரைப்பட விழா
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3rd i அமைப்பின் வருடாந்திர சான் ஃபிரான்சிஸ்கோ பன்னாட்டுத் தெற்காசிய திரைப்பட விழா நவம்பர் 12 முதல் 16ம் தேதிவரை இணையம் வழியே நடைபெற உள்ளது. இதில் இந்தியா, இலங்கை, ஃபிரான்ஸ், பிரிட்டன் மற்றும் அமெரிக்காவிலுள்ள பாகிஸ்தானியர் குறித்த சிறப்பான படங்கள் திரையிடப்படும். விவரம் கீழே:

கூழாங்கல் 

இயக்கம்: P.S. வினோத்ராஜ்

(On Demand Nov 12-16)

இந்தப் படம் பல்வேறு பன்னாட்டு விழாக்களில் பரிசுகள் வென்றுள்ளது. தமிழ் நாட்டின் வறண்ட பகுதி ஒன்றில் வசிக்கும் வேலு என்ற ஏழைச் சிறுவன், அவனுடைய குடிகாரத் தந்தை, அவனுடைய அன்னையின் போராட்டம் என்று நம்மைக் கட்டிப் போடும் இந்தப் படம் இந்தியாவின் சார்பில் ஆஸ்கார் விருதுக்கு அனுப்பபட்டுள்ளது. 

THE LOYAL MAN 

இயக்கம்: Lawrence Valin

(On Demand Nov 12-16)

பாரிஸ் தமிழர் நிழல் உலகில் ஓர் இளைஞனின் குற்றவாழ்க்கை தொடங்கலும் அவனது காதலும் எனத் திகட்டாமல் ஓடும் கதை இது. கள்ளர் கும்பலில் தனது தலைவனுக்கு விசுவாசமா, அவன் கடத்தி வந்துள்ள பெண்ணின் மீதான காதலா என்று போராடுகிறான் ஆதி. லாரன்ஸ் வலின் இதை இயக்கியதுடன் கதாநாயகன் ஆதியாகவும் நடித்துள்ளார்.

தனி நிகழ்ச்சிகளைப் பார்க்க - $4.99. 

கட்டணமில்லா நிகழ்ச்சிகளும் உண்டு. 

முழு விவரம் அறிய: www.thirdi.org

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

*

அமெரிக்கத் தமிழ் சொல்வேந்தர் மன்றம்
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அமெரிக்காவின் முதல் தமிழ் சொல்வேந்தர் மன்றம் (USA Tamil Toastmasters Club) இணையவழியில் இயங்கும் மன்றமாகத் தொடங்கப்பட்டுள்ளது. இது திரு. மகேந்திரன் மற்றும் திரு. கண்ணன் ஆகியோரின் முயற்சியால் ஆரம்பிக்கப்பட்டுள்ளது. தமிழில் பேச்சாற்றலையும் தலைமைப் பண்புகளையும் வளர்ப்பது இதன் முக்கிய நோக்கம். இது பன்னாட்டுச் சொல்வேந்தர் மன்றத்தின் அங்கம் ஆகும்.

கீழ்க்கண்டோர் நிர்வாகிகளாகத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளனர்:

தலைவர் - வித்யாலக்ஷ்மி (கலிஃபோர்னியா) 

செயலர் - பாலா (டெக்சஸ்) 

உபதலைவர்கள் -அனிதா (ஜார்ஜியா),

ராஜாமணி (நியூ ஜெர்சி), விஜயலஷ்மி (டெலவர்) 

பொருளாளர் - ஜெயப்ரகாஷ் (மேரிலாண்ட்) 

கோதை (வட கரோலைனா) ஒருங்கிணைப்பாளர்

மன்ற உறுப்பினர்கள் அமெரிக்காவின் பல்வேறு மாநிலங்களில் வசிக்கின்றனர்.

மன்றம் மாதம் இருமுறை கூடும். முதல் செவ்வாய் - இரவு 8.30 ET, மூன்றாவது சனி - மாலை 5.00 ET)

அமெரிக்காவில் வாழும் தமிழர்கள் உறுப்பினராகிப் பயன்பெறலாம்.

விவரங்களுக்கு: ராஜாமணி - 732-423-2895  

- வித்யாலக்ஷ்மி, சிமிவேலி, கலிஃபோர்னியா



*

 நிகழ்வுகள் - நடந்தவை  

சாக்ரமென்டோ தமிழ்ப் புத்தாண்டு விழா 

[image: Nig-Nad-TamilNewYear-STManram-600]


[image: ] 


கலிஃபோர்னியாவில் உள்ள சாக்ரமென்டோ தமிழ் மன்றம் அக்டோபர் 2ம் தேதியன்று தமிழ்ப் புத்தாண்டு விழாவை இணையம் வழியே நடத்தியது. இந்தியாவிலிருந்து திரைப்படப் பின்னணி பாடகர்கள், விஜய் டிவி சூப்பர் சிங்கரில் பங்கேற்றவர்கள் மற்றும் கலக்கப் போவது யாரு பிரபலங்கள் இதில் கலந்துகொண்டனர்.

ஃபோல்சம் தமிழ்ப் பள்ளி, திருவள்ளுவர் தமிழ்ப் பள்ளி , ஔவை தமிழ்ப் பள்ளி, பாலவிஹார் மாணவர்கள் மற்றும் தமிழ் குடும்பங்கள் மட்டுமல்லாது பிற மொழி  பேசுவோரும் கொண்டாட்டத்தில் பங்கேற்றனர். தமிழ்த்தாய் வாழ்த்தில் தொடங்கி, பாரதியார் பாடல்கள், பட்டி மன்றம், கும்மி நடனம், குறுநாடகம் மற்றும் பலவகை நிகழ்ச்சிகள் நடைபெற்றன.
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சந்தியா நவீன், சாக்ரமென்டோ, கலிஃபோர்னியா
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 விடைகள்

  



     [image: vidaigal] 


 
 
விடைகள்

 
1) அடுத்து வர வேண்டிய எண் 177. (nx2)-1 என்ற விதி இங்கு பின்பற்றப்பட்டுள்ளது. அதன்படி, (12x2)-1 = 23; (23x2)-1 = 45; (45x2)-1 = 89; 

எனவே அடுத்து வரவேண்டியது (89x2)-1 = 177.




 

2) 3 மற்றும் 3ன் மடங்குகளைக் கொண்டு 37ஐப் பெருக்கும்போது, வரும் விடைகளைக் கூட்டினால், எந்த எண்ணால் பெருக்குகிறோமோ அந்த எண்ணே கிடைக்கும்.




37 X 3 = 111 (1 + 1 + 1 = 3)

37 X 6 = 222 (2 + 2 + 2 = 6)

37 X 9 = 333 (3 + 3 + 3 = 9)

37 X 12 = 444 (4 + 4 + 4 = 12)

37 X 15 = 555 (5 + 5 + 5 = 15)

...............

...............

37 X 27 = 999 (9 + 9 + 9 = 27)







3) கலந்து கொண்டவர்களின் எண்ணிக்கை = n; மொத்தம் நிகழ்ந்த கை குலுக்கல்கள் = 2n = 36




n(n-1)

______ = 36; 

 2




n2 - n

______ = 36

 2




n2-n = 72; 9x9–9=72;

n = 9

ஆகவே விருந்தில் கலந்துகொண்டோரின் எண்ணிக்கை = 9







4) எண் 365ன் சிறப்பு

365 = 10^2 + 11^2 + 12^2 = (10X10) + (11X11) + (12X12)

= 100 + 121 + 144 = 365;

365 = 13^2 + 14^2 = (13X13) + (14X14)

= 169 + 196 = 365;




இவ்வாறு 365 என்ற எண்ணுடன் தொடர்புகொண்டு தொடர் வரிசையில் அமைந்துள்ள ஐந்து எண்கள் 10, 11, 12, 13, 14 மட்டும்தான்.







5) 1 + 2 X 3 + 4 + 5 + 67 + 8 + 9 = 100

1 X 2 + 34 + 56 + 7 - 8 + 9 = 100

12 + 3 - 4 + 5 + 67 + 8 + 9 = 100

123 + 4 - 5 + 67 - 89 = 100

123 - 45 - 67 + 89 = 100

(9X8) + (7X6) - (5X4) + (3X2X1) = 72 + 42 - 20 + 6 = 100




இப்படிப் பலவிதங்களில் முடியும்.













 


 


















*** 
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‘ராமசாமி இம்போர்ட் எக்ஸ்போர்ட்’ ஒரு பெரிய கம்பெனி. அவர்கள் தயாரிக்கும் பெருங்காயம் பிரசித்தி பெற்றது. இருபத்தி ஐந்து வருஷம், பல வெளிநாடுகளுக்கு ஏற்றுமதி செய்து, நல்ல சம்பாத்தியத்தைத் திரட்டினார் ராமசாமி. அழகான குடும்பம். ஒரே மகன் கம்ப்யூட்டர் இஞ்சினியரிங் படித்தான். இப்போது அமெரிக்காவில் ஒரு பெரிய சாஃப்ட்வேர் கம்பெனியில் கைநிறையச் சம்பளம். ஒரு அமெரிக்கப் பெண்மணியையும், திருமணம் செய்துகொண்டு டென்வரில் வாசம் செய்கிறான்.




ராமசாமிக்கு இந்தக் கல்யாணத்தில் ஆரம்பத்தில் இஷ்டம் இல்லை. ஆனால்

 ஒருமுறை அவரும் அவர் மனைவியும் டென்வர் சென்று மருமகளிடம் பழகியபின் மனதை நன்றாகத் தேற்றிக்கொண்டார். ஏனென்றால், மருமகள் குடும்பத்தில் இந்தியக் குடும்ப சம்பந்தம் நிறைய இருந்ததால் மாசாமாசம் டாலரையும் இந்திய நோட்டுகளையும் அதிகமாகப் பார்க்க ஆரம்பித்தார். 




மகன் அமெரிக்கா சென்று கல்யாணம் செய்துகொண்ட பிறகு காய வியாபாரமும் நாளொரு மேனியும் பொழுதொரு வண்ணமுமாகப் பெருக ஆரம்பித்தது. என்றுமில்லாமல் அந்த வருடம் அபரிமிதமான லாபம் கிடைத்தது. மருமகள் டெய்சி வந்தவேளை என்பது அவரது எண்ணம். ஒரு குறை மாத்திரம் அவர் மனதை அரித்துக் கொண்டிருந்தது. ஒரு பேரனோ, பேத்தியோ இல்லை என்பதுதான் அது. ஜாடை மாடையாக மகனிடமும் மருமகளிடமும் ஃபோனிலும், வாட்ஸாப்பிலும் பேசியும் பிரயோசனம் இல்லை என்பதை நினைத்து அவர் மனம் வெதும்பியது. 




“என்னங்க, என்ன யோஜனை” மனைவி குரல் கேட்டவுடன் நினைவிலிருந்து, வெளிவந்தார்







“ஒண்ணுமில்லை, என்ன விஷயம்?”




“நம்ப ஆபீஸ் ஸ்டாஃப் எல்லோரும் சேர்ந்து ஒரு மெமோ 

தயாரித்து உங்களிடம் நாளை கொடுப்பதாக இருக்கிறார்கள்.” 




“அப்படியா உனக்கு, யார் சொன்னார்கள்? 




“டெஸ்பாட்ச் கிளெர்க் மாணிக்கம் உங்களுக்கு ஃபோன் பண்ணும்போது நீங்கள் பாத்ரூமில் இருந்தீர்கள்.” 

என்ன விஷயம் இவ்வளவு நாளாக  இல்லாத புதுப்பழக்கம் நம்ம ஆட்களுக்கு, ராமசாமி எண்ணிப் பார்த்தார்.




மறுநாள் அலுவலகத்தில் உள்ளே நுழையும்போது என்றுமில்லாமல் எல்லாரும் குட்மார்னிங், வணக்கம், நமஸ்காரம் என்று கோஷமிட்டார்கள். 




ராமசாமி “யாராவது ஒருவர் என் ரூமுக்கு வந்து என்ன வேணும்னு சொல்லுங்க” என்றார். 




மாணிக்கம், “நான் வரேன் சார்” என்றார்.




ராமசாமி தன்  ரூமில் உட்கார்ந்தவுடன் மாணிக்கம் கையில் வைத்திருந்த காகிதத்தைக் கொடுத்தார். அதைப் படிக்காமலேயே, “பரவாயில்லை நீங்களே சொல்லுங்க” என்றார். 




உடனே மாணிக்கம் “சார், இந்தக் கம்பெனி ஆரம்பித்த காலத்திலிருந்து நான் உங்களுடன் இருக்கிறேன். இன்னிக்கு நம்ப ஆஃபீஸில் 50 பேர் வேலை பார்க்கிறார்கள். ஆரம்பத்தில் என் சம்பளம் 100 ரூபாய். படிப்படியாக உயர்ந்து இன்னிக்கு என் சம்பளம் 1300 ரூபாய். எனக்குதான் ஜாஸ்தி என்று எல்லோரும் சொல்கிறார்கள். உண்மையில் இந்தக் கம்பெனியில் எல்லோருக்கும் சம்பளம் குறைச்சல்தான். வருடாந்திர போனஸும் இல்லை. எங்கள் கோரிக்கை என்னவென்றால் எங்கள் எல்லோருக்கும் உடனே 1500 சம்பளம் கூட்டிக் கொடுக்கவேண்டும். அதுவும் போன டிசம்பர் மாதத்திலிருந்து. மேலும் இந்த வருஷம் ஆறு மாச போனஸ் வேண்டும் இதுதான் எங்கள் கோரிக்கை” என்று சொல்லி முடித்தார்.
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ராமசாமி பிரமித்துப் போய்விட்டார். “என்னையா, இது என்ன கார்ப்பொரேட் கம்பெனியா? எங்கிருந்து நான் கொடுப்பேன்? வியாபாரம் சுமாராப் போய்க்கொண்டிருக்குது. என்னால் முடியாது.”




“எங்கள் கோரிக்கை நிறைவேறும்வரை போராடுவோம். இருபத்தி ஐந்து வருஷம் எங்களுக்கு ஒன்றும் கொடுக்காமல் மோசம் செய்துவிட்டீர்கள், நீங்களாகவே கொடுப்பீர்கள் என்று காத்திருந்ததுதான் மிச்சம்.”




“கேட்க உங்களுக்கு உரிமை உண்டு. நீங்கள் கேட்டதைக் கொடுக்க 3 கோடி ரூபாய் வேண்டும். அது என்னிடம் இல்லை. இந்த மாதத்தில் இருந்து எல்லோருக்கும் 500 ரூபாய் உயர்த்துகிறேன்.”




“நாங்கள் ஒப்புக்கொள்ளப் போவதில்லை.”




“என்ன பண்ணுவீங்க?”




“ஸ்ட்ரைக் செய்வோம்” மிரட்டினார் மாணிக்கம்




“அப்படியா? நான் கம்பெனியை மூடிவிடுவேன்.” பதிலுக்கு மிரட்டினார் ராமசாமி.




“என்ன சார் பயமுறுத்துகிறீர்களா? மூட உங்களால் முடியாது. அரசாங்கம் ஒப்புக்கொள்ளாது. கம்பெனி நல்ல பெருத்த லாபத்தில் போகிறது.”




“இது என் கம்பெனி, என் இஷ்டம்.”




“50 தொழிலாளர்களின் வாழ்க்கையில் மண் அள்ளிப் போட்டால் அரசாங்கம் சும்மா இருக்காது.”




“என்ன சட்டம் பேசறயா?”




“சட்டப்படி நீங்கள் மூட முடியாது.”




“சரி, ஆறு மாச போனஸ் கொடுக்கிறேன். மற்ற உயர்வு முடியாது. வழக்கம்போல் என்ன உயர்வோ அதைக் கொடுக்கிறேன். இதற்கு ஒப்புக்கொண்டால் சரி, இல்லாவிட்டால் மூடிவிட்டு அமெரிக்கா போய் மகனுடன் செட்டில் ஆகிவிடுவேன்.”




மாணிக்கம் எவ்வளவோ மன்றாடிக் கேட்டும் ராமசாமியின் மனம் கரையவில்லை. அவர் தயாரிக்கும் காயம்கூட கரைந்துவிடும். அவர் மனது கல்லாக இருந்தது, அதனால் கரையவில்லை.




முடிவில் தொழிலாளர்கள் போனஸ் வாங்கிக்கொள்ள ஒப்புக்கொண்டார்கள். காரணம், கொரோனா பயம் தவிர மாசச் செலவுகள், ஸ்கூல் ஃபீஸ் என்கிற பயமும் இருப்பதால்.




மறுநாள் வீட்டில் உட்கார்ந்து பேப்பர் படித்துக் கொண்டிருந்த ராமசாமிக்கு அமெரிக்காவிலிருந்து ஃபோன் வந்தது. மகன், கூடிய சீக்கிரம் நீங்கள் தாத்தா ஆகப்போகிறீர்கள் என்கிற நல்ல செய்தியைச் சொன்னான். 




ராமசாமிக்கு ஒரே சந்தோஷம். உடனே மனைவியைக் கூப்பிட்டு “கேட்டியா, நாம் தாத்தா பாட்டி ஆகப் போகிறோம்” என்றார்.




பிறகு நேராக ஆஃபீஸ் வந்த ராமசாமி, எல்லா ஊழியர்களையும் கூப்பிட்டு “உங்கள் கோரிக்கை ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டது” என்றார்.




அவர்கள் பிரமித்து விட்டார்கள், எப்படி அவர் மனசு மாறியது என்று.




அந்தப் பரந்தாமனுக்குத்தான் அந்த ரகசியம் தெரியும். மகனும், மருமகளும் அவரது ஆசையை நிறைவேற்றிவிட்டார்கள். ராமசாமியும் மனிதர்தானே, ஊழியர்களின் கோரிக்கையைப் பூர்த்திசெய்ய வேண்டியது தன் கடமை என்று அவருக்குத் தோன்றிவிட்டது.




***








 








 
தெரியுமா? 

 
 








 
 
அஷ்ரிதா ஈஸ்வரன் 
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அமெரிக்க செஸ் தேசியப் போட்டியில் நான்காம் இடம்

செயின்ட் லூயி, மிசௌரியில் அக்டோபர் 5 முதல் 18ம் தேதிவரை நடைபெற்ற அமெரிக்க மகளிர் செஸ் போட்டியில் பங்கேற்று அஷ்ரிதா ஈஸ்வரன் தேசிய அளவில் நான்காம் இடத்தை (இருவருடன் இணைந்து) பிடித்துள்ளது பாராட்டத்தக்க சாதனையாகும்.
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அஷ்ரிதாவைப் பற்றி மேலும் அறிய   
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 அஞ்சலி  

 

பாலா வி. பாலச்சந்திரன்
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‘மேனேஜ்மென்ட் குரு’ என்று அழைக்கப்பட்டவரும், இந்தியாவில் மேலாண்மைக் கல்வியை வடிவமைத்தவர்களில் முக்கியமானவருமான பாலா வி. பாலச்சந்திரன் காலமானார். புதுக்கோட்டை மாவட்டத்தின் புதுப்பட்டி கிராமத்தில் 5 ஜூலை 1937ல் பிறந்த பாலச்சந்திரன், பள்ளிக் கல்வியையும் உயர்கல்வியையும் புதுக்கோட்டையில் நிறைவு செய்தார். பட்ட மேற்படிப்புகளைச் சிதம்பரம் அண்ணாமலை பல்கலைக்கழகத்தில் பயின்றார். 1962ல் இந்தியா - சீனா இடையே போர் மூண்டபோது, ராணுவத்தில் சேர்ந்தார். போர் முடிந்ததும் அண்ணாமலைப் பல்கலைக்கழகமே இவருக்குப் பேராசிரியர் பணி அளித்தது. அங்கே என்.சி.சி. கமாண்டராகவும், பேராசிரியராகவும் பணியைத் தொடர்ந்தார்.
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இந்நிலையில் அமெரிக்காவின் ஒஹையோவின் டேய்ட்டன் பல்கலைக்கழகத்தில் பட்ட மேற்படிப்பும், முனைவர் பட்ட ஆய்வும் மேற்கொள்வதற்கான உதவித்தொகை கிடைத்தது. அங்கு எம்.எஸ். படிப்பை முடித்த பாலச்சந்திரனுக்கு அதே பல்கலையில் துணைப் பேராசிரியர் வாய்ப்பு வந்தது. அது முதல் அவருக்கு ஏறுமுகம்தான். நார்த்வெஸ்டர்ன் பல்கலைக்கழகத்தில் எம்.பி.ஏ. மற்றும் முனைவர் பட்டம் முடித்தார். 1984ல், அந்தப் பல்கலையில் கணக்கியல், தகவல் மற்றும் நிர்வாகத் துறைப் பேராசிரியர் ஆனார்.
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தாய்நாட்டுக்கு ஏதாவது செய்யவேண்டும் என்ற அவரது கனவின் விளைவுதான் ‘கிரேட் லேக்ஸ் இன்ஸ்டிட்யூட் ஆஃப் மேனேஜ்மென்ட்’ (Great Lakes Institute of Management - www.greatlakes.edu.in) தனது நிறுவனத்தை, தமிழகத்தின் மிகச்சிறந்த கல்வி நிறுவனமாக வளர்த்தெடுத்தார். சென்னை மட்டுமல்லாது குருகிராமத்திலும் தற்போது கிளை பரப்பி நிற்கிறது இந்தக் கல்லூரி. 

இவர் தென்றலுக்கு அளித்த நேர்காணலை வாசிக்க

[image: Anjali-Bala-600-04]


செப்டம்பர் 27, 2021 அன்று காலமானார் பாலா வி. பாலச்சந்திரன். அவரது நிறுவனங்களும், கல்விப் பணிகளும் என்றும் அவர் பெயரைச் சொல்லிக் கொண்டிருக்கும் என்பதில் ஐயமில்லை.

*

கவிஞர் பிறைசூடன்
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சிறந்த கவிஞரும், தமிழ்த் திரைப்படப் பாடல் ஆசிரியருமான பிறைசூடன் (65) காலமானார். ஐயாயிரத்துக்கும் அதிகமான பக்திப் பாடல்களையும், ஆயிரத்துக்கும் மேற்பட்ட திரைப்பாடல்களையும் எழுதியவர் இவர். சில படங்களுக்கு வசனமும் எழுதியிருக்கிறார். 

திருவாரூர் மாவட்டம் நன்னிலத்தில், 6 பிப்ரவரி 1956ல் பிறந்தார். 1984ல், இசையமைப்பாளர் எம்.எஸ். விஸ்வநாதனால் ‘சிறை’ படத்தில் பாடலாசிரியராக அறிமுகம் செய்யப்பட்டார். ‘என் பொம்முகுட்டி அம்மாவுக்கு’, ‘என்ன பெத்த ராசா’, ‘என் புருஷன்தான் எனக்கு மட்டும்தான்’, ‘கேளடி கண்மணி’ என 400க்கும் மேற்பட்ட படங்களுக்குப் பாடல்கள் எழுதியிருக்கிறார். ‘கேப்டன் பிரபாகரன்’ திரைப்படத்தில் இடம்பெற்ற ‘ஆட்டமா தேரோட்டமா...’ பாடல் இவரைத் தமிழகமெங்கும் அடையாளம் காட்டியது. 1991ல் ‘என் ராசாவின் மனசிலே’ திரைப்படத்தில் இடம்பெற்ற ‘சோலப் பசுங்கிளியே...’ என்ற பாடலுக்கு தமிழக அரசின் சிறந்த திரைப்பாடலாசிரியர் விருதைப் பெற்றார். 1996ல், ‘தாயகம்’ திரைப்படப் பாடலுக்காக மீண்டும் இந்த விருதைப் பெற்றார். . 

‘கலைச்செல்வம்’, தமிழக அரசின் ‘கபிலர் விருது’ உள்படப் பல்வேறு விருதுகள் பெற்றவர். மிக எளியவர். பழகுவதற்கு இனிமையானவர், ஆன்மீகத்திலும் இலக்கியத்திலும் ஆழங்காற்பட்டவர். முருக பக்தர். முருகனையும் அகத்தியரையும் வணங்கிவிட்டே எப்பணியையும் தொடங்கும் வழக்கமுடையவர். காஞ்சி மகாபெரியவர் மீது மிகுந்த பக்தி கொண்டவர். பெரியவரின் பெருமையைப் பேசுகிற ‘மஹா பெரியவா’ என்ற தலைப்பில் கவிதைத் தொகுப்பு ஒன்றை வெளியிட்டிருக்கிறார். தமிழகமெங்கும் பல பட்டிமன்றங்கள், கவியரங்குகளில் பங்கெடுத்துத் தமிழ் வளர்த்தவர். குடும்பத்தினருடன் அமர்ந்து பேசிக் கொண்டிருந்தவர் திடீர் மாரடைப்பால் காலமானார்.

‘இதயமே இதயமே’, ‘உன் மௌனம் என்னைக் கொல்லுதே’, ‘மீனம்மா மீனம்மா கண்கள் மீனம்மா’, ‘கலகலக்கும் மணி ஓசை’, ‘தென்றல்தான் திங்கள்தான்’, ‘காதல் கவிதைகள் படித்திடும் நேரம்’, ‘வசந்தமே அருகில் வா’, ‘நடந்தால் இரண்டடி இருந்தால் நான்கடி படுத்தால் ஆறடி சொந்தம்’ போன்ற பாடல்கள் என்றும் அவர் பெயர் சொல்லிக் கொண்டிருக்கும்.

*

 ஸ்ரீகாந்த்
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தனித்துவமான நடிப்பால் மக்களின் மனம் கவர்ந்த பழங்கால நடிகர் ஸ்ரீகாந்த் (81) காலமானார். மார்ச் 19, 1940ல், ஈரோட்டில் பிறந்த ஸ்ரீகாந்தின் இயற்பெயர் வெங்கட்ராமன். மேற்கல்வியை முடித்ததும் சென்னை அமெரிக்க தூதரகத்தில் வேலை கிடைத்தது. வாசிப்பார்வம் கொண்டிருந்த ஸ்ரீகாந்திற்கு நாடக நண்பர்களுடன் ஏற்பட்ட நட்பு அவரை நடிகனாக்கியது. நாடகங்களில் நடிக்கத் தொடங்கினார். ‘மேஜர் சந்திரகாந்த்’ நாடகத்தில் இவர் நடித்த பாத்திரத்தின் பெயர் ‘ஸ்ரீகாந்த்’. நாளடைவில் அதுவே இவரது பெயராக நிலைத்தது. 

நண்பர் சக்ரவர்த்தியின் மூலம், தனது திரைப்படத்திற்குப் புது முகங்களைத் தேடிக் கொண்டிருந்த இயக்குநர் ஸ்ரீதரின் அறிமுகம் கிடைத்தது. அவரது ‘வெண்ணிற ஆடை’ படத்தில் நாயகனாக அறிமுகமானார். உடன் அறிமுகமானவர்கள் தான் ஜெயலலிதா, வெண்ணிற ஆடை மூர்த்தி மற்றும் வெண்ணிற ஆடை நிர்மலா. அதுமுதல் பல படங்களில் நாயகனாகவும், துணை நடிகராகவும், சிறப்புக் கதாபாத்திரமாகவும் நடித்து மக்களின் மனதில் இடம்பிடித்தார். 

அழகான தோற்றம், தெளிவான தமிழ் உச்சரிப்பு, நாடக அனுபவங்களால் மிகையில்லாத அசத்தலான நடிப்பு போன்றவற்றால் இயக்குநர்களின் மனம் கவர்ந்த நடிகரானார். எழுத்தாளர் ஜெயகாந்தனின் ‘சில நேரங்களில் சில மனிதர்கள்’ திரைப்படமானபோது அதில் நாயகனாக நடித்து அந்தப் பாத்திரத்திற்கு நியாயம் செய்தார் ஸ்ரீகாந்த். ஏற்கனவே ஜெயகாந்தனின் நண்பராக இருந்ததால், அந்தப் பாத்திரத்தை உள்வாங்கி மிகையில்லாமல் நடித்து ஜெயகாந்தன் உள்ளிட்ட பலரது பாராட்டுதல்களைப் பெற்றார். ஜெயகாந்தனின் ‘ஒரு நடிகை நாடகம் பார்க்கிறாள்’ படத்திலும், எழுத்தாளர் ரங்காவாக நடித்துப் பலரது மனதைக் கவர்ந்தார்.

கதாநாயகனாக மட்டுமல்லாது ஜெமினி கணேசன், முத்துராமன், ஜெய்சங்கர், ரவிச்சந்திரன் போன்றோருடன் துணைக் கதாபாத்திரங்களிலும் நடித்து முத்திரை பதித்தார். ‘தங்கப்பதக்கம்’ படத்தில் சிவாஜியுடன் இணைந்து நடித்துச் சாதனை புரிந்தார். வில்லன் மற்றும் குணச்சித்திரப் பாத்திரங்கள் மட்டுமல்லாது, நகைச்சுவை வேடங்களிலும் ‘காசேதான் கடவுளடா’, ‘பாமா விஜயம்’, ‘காசி யாத்திரை’ போன்ற படங்களில் நடித்துத் தனது திறமையை நிரூபித்துள்ளார். சிவகுமார், ரஜினி, கமல் என பிற்காலக் கதாநாயகர்களுடனும் நடித்துள்ளார்.

 ********* .
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அக்டோபர் மாதத் தென்றல் இதழில் நேர்காணல் பகுதியில் ஜனனி அவர்களைப் பற்றிப் படித்தோம். அனிமல் கம்யூனிகேட்டர் என்ற ஒரு பிரிவு, அதன் அடிப்படை, அதன் படிப்படியான தொடர்ச்சிகள் எல்லாம் அறிந்து மிகமிக ஆச்சரியம் அடைந்தோம். விவரமான இந்தச் சிறப்பான நேர்காணலுக்கு ஜனனிக்கும் தென்றலுக்கும் மிக்க நன்றி. 

பறவைகளுக்கும் விலங்குகளுக்கும் தன்னை அறியத் தருகிறார் கடவுள் என்னும் சின்னக்கதை மிகவும் அருமை. கடினமான தருணங்களிலும் மிக மிக அற்புதமாக வெளிவரும் தென்றலுக்கு எங்களின் அன்பு வாழ்த்தும் நன்றியும்.                               



சசிரேகா சம்பத்குமார், யூனியன் சிட்டி, கலிஃபோர்னியா

அக்டோபர் இதழில் மறைந்த முன்னோடி எழுத்தாளர் ரா. வீழிநாதன் ஆற்றிய பணிகளையும் அவரின் சிறுகதை படைப்பையும் கல்கி, அமராவதி போன்ற பத்திரிகைகளில் ஆசிரியராக அவர் பணியாற்றியதையும் மிக அழகாகத் தென்றலுக்கே உரிய பாணியில் வாசகர்களுக்குக் கொண்டு வந்ததற்கு எனது மனமார்ந்த பாராட்டுகள். அக்காலத்தில் ஹிந்தி, சம்ஸ்கிருதம் என இரண்டு மொழிகளில் தேர்ச்சி பெற்று, பல நூல்களையும் மொழிபெயர்த்துத் தந்த பெருமை மறைந்த கல்கி அவர்களின் மூலமாக இவருக்குச் சேரும். நல்ல அறிமுகம் வாசகர்களுக்கு. 

கே. ராகவன், பெங்களூரு








***  
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial 


  Wanted - Brides     





Seeking unmarried Iyer / Iyengar, Veg, US bride for Iyer boy, US citizen, June '93, employed in Dallas/TX, BS Double Degree, doing MS, 5'9", Anusha star, Athreya Gothram, Vruchika Rasi, Born in India, brought up in US; vdharmarajan@hotmail.com, 603.557.2021

Seeking Iyer Bride, Working / Studying in US for Groom Oct '94 born, 5'10", MS(CS)(US), Working in Bay Area / California, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvathirai star, Mithuna Rasi; 91.98403.47955, srisweraj@yahoo.com



Seeking California based South Indian brahmin girl for Iyer/Vadama/6'/31 years boy working as a Software professional in Bay area/CA; +91.98204.93235, srhama@gmail.com



Seeking suitable brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working / studying in the US for September 1979 born, Iyer groom, Atreya Gotram, currently based in Upstate NY; devicharanb@yahoo.com



Iyer Srivatsa Gothram, Sadayam, Kumbha Rasi, May 1993, 5'8", B.Tech/MS, S/wprofessional @ North Carolina, H1B, Sudha Jadagam seeks US based working or studying bride; +91.97898.31132, ramusmails@gmail.com



Seeking bride for Iyengar groom, 30 yrs (1991 born), GC holder, working in Seattle, Construction Project Management, B.Tech (Civil), MS Construction Management, Tamil, Telugu, Kannada OK; partharenga1952@gmail.com, +91.93810.04736, +91.94861.02230



Seeking brahmin bride for Vadakalai Iyengar groom, working as doctor in 2nd year residency, May ‘94, US born, never married, working in Denver, 27Yrs, 5'11", Veg, non-smoker, Sandilyam, Hastham, Kanni, Open to all visas; 303.596.2087 (W)



Seeking Saiva Pillai / Karkathar Vegetarian Bride for 1991 born, 6'1", H1B, BE/MBA (IIM-C), Project Manager in Columbus/OH; a_thayappan@rediffmail.com, +91.98410.30575



Seeking Iyer bride, never married, US Citizen or GC holder, 22-24Yrs, over 5'6", working in US for groom, born Oct. 95, US Citizen, MS (Carnegie Mellon), 5'11", Bharadwajam, Barani star, tee-totaller, strict Vegetarian, traditional values, Working in Bay Area/CA; sumuka236@gmail.com, +91.98804.44779



Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5'11", Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com



Seeking US based bride for handsome Vadama Iyer groom with diverse social circle, never married, very fair, 6', Jan ‘92, Kausiga Gothram, Kettai, Veg, non-smoker, MS(CS) and PhD(Aerospace); +91.98331.03730, krajaram58@gmail.com



Iyer, male, 43, presently in DC, Citizen, is looking for proposals from any Hindu denominations, innocently divorced / widow; 708.629.6264, alohaland78@yahoo.com



Seeking US-raised girl for Tamil Iyer groom, 31Yrs, never married, vegetarian, US Citizen, 5'11", MS, Research Engr in Maryland; Prefer someone living in or who can relocate to Maryland, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer NM)



Seeking for US-raised well-accomplished groom for Tamil Iyer girl,38, never married, vegetarian, US citizen, 5'6", MD, MPH, Physician living in PA. Language/caste no bar. Reference SM. Message 678-304-8184



Iyengar, Srivatsa gothram, ‘88 born, 5'8", Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/CA seeks brahmin bride working in US, preferably in SF Bay Area/CA or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com +91.94407.35413 



Iyer, Vadamal, Bharadwaja gothram, Meena rasi, 29Yrs, Revathi, H1B, MS ECE, 6'0", working as Sr Product Manager in Bay Area/CA seeks Iyer bride residing in US, never married, Citizen / H1B; +91.98455.37677, +91.98860.39093, geetharamki2014@gmail.com



Seeking Veg., good looking bride for Smart, Fair, Teetotaller, Veg. (Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born groom, 173cms, S/w Engr, H1B & GC on process, Hartford/CT; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com



Seeking bride for US Citizen, Mudaliar, never married, fair, 5'11", July ‘93, Siva Gothram, Kettai / Viruchigam, Non-Veg, non-drinker, non-smoker, working as S/W Engineer in Microsoft, Seattle/WA, 817.513.4206, 214.404.9769, rshanthi99@yahoo.com



Seeking US Citizen bride for US Citizen Vadama Iyer, never married, fair, 5'9", Oct '93 born, Srivatsa Gothram, Barani, Veg, non-drinker, non-smoker, completely remote work as S/w Engr, will complete MS in summer 2021; 717.982.1294, vidyangirish@gmail.com



Seeking never married Hindu bride for 5'11", 1992 born, MS(CS), H1B, I140 approved, GC in process, working in reputed company @ San Francisco/CA; anandaka92@gmail.com, 716.361.0760



Seeking brahmin bride for Iyer, Vadamal, Srivatsa gothram, Oct '77 born, Kettai, 5'7", L1A, working in Los Angeles/CA, well settled, vegetarian, never married; 818.927.9760, guru.msundaram@gmail.com



Seeking bride for tall and handsome Saiva Pillai Groom, born Jul '91, Divorced within very short span of marriage, not consummated, no kids, Caste no bar, H1B, working for Oracle at Boston/MA, Thiruvonam, Makara Rasi, +91.98843.94941, 585.520.6633



Seeking bride for Vaniya chettiar groom, July 1993, mesha rasi, aswini nakshatram, MSCS, 6', employed, HR professional, San Francisco/CA; pandian@gmail.com



Seeking suitable brahmin girl settled in US for Iyer boy, BE/MS, 1976 born, 5'10", Fair, divorcee with no issues, well settled in San Francisco bay area/CA; ksg19@yahoo.com



Seeking bride for Mudaliyar groom, born Sep '77, 5'6", Divorced no kids, caste no bar, Swathi, Thulam, Working in Dallas/TX, H1B & I-140 approved, thiru.hariraja@gmail.com



Seeking well educated Iyengar Brides for groom, 5'11", May 1991, Iyengar, Vadakalai, Koundinya Gothram, Makara Rasi, Thiruvonam Star, MS, currently working in Salt Lake City/UT, H1B, I140 applied;  madhavan61@gmail.com, +91.96631.58866



Seeking south indian bride working/studying in US for mudaliyar groom, Mar. 93, BE/MS (UTD), SDE2, Amazon, Seattle/WA, H1B, I-140 approved; +91.86105.33128, jayakamala@gmail.com



Seeking US born Iyer bride, never married, Veg, non-drinker, non-smoker, highly educated from top university in US, for groom, Jan '93, 5'8", PhD from MIT, Assistant Prof, EECS Dept, Shadamarshana gothram, Uthiradam star; venkat@natarajans.org



Seeking US based Brahmin bride for groom Sr. S/w Engr in Cybersecurity firm in Bay Area/CA, MS, Oct. '93 born, Vadakalai, Koushikam, Uthiratadhi, 5'11", GC in process, I140 approved; 650.946.8177, +91.98407.32372, pgsundara@gmail.com



Iyer, vathoola gothram, Feb. '84, Utthiratadhi, Meena Rasi, 5'6", US Citizen, BS (Nursing), working in Philadelphia seeks bride residing in US, Citizen or H1B; +91.98200.42953, 716.951.0857 



Seeking US/Canada based Bride for Chennai Senguntha Mudaliyar groom, 29Yrs, Dec'91, 5'5", 70kgs, Nveg, US MS (IT), Employed in N.Carolina; sarath.sund@gmail.com, 704.421.2486



Seeking bride for only son, Siva Vellalar Pillai, caste no bar, US Citizen groom, 6', Oct '91, MS Comp Engg., working in reputable company @ Chicago/IL, prefer bride born/raised in the US; malarin25@gmail.com, 763.350.2076



Iyer, Vadamal, Athreya gothram, April 1992, Merugasirusa, Rishaba Rasi, 6'0", MS employed in Arkansas, H1B under process seeks Veg, Teetotaler, brahmin girl, working/studying in US, subbaraman1958@gmail.com, +91.98404.02902



Seeking Iyer bride (divorcee/ widow without issues), working/studying in US, for groom, Apr 1986, 5'8", BE(CS), legally divorced, Working in Honolulu/HI, H1B visa, Logitha gothram, Ayilyam star, non-drinker, non-smoker; +91.97899.55023, moulichandrag@gmail.com, 314.585.2097



Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated Iyer bride for Vadama Iyer groom, Kaushika gothram, Aswini star, 5'8", Feb'93, MS (Industrial Engg), Michigan; kalpa_ram2005@yahoo.com, +91.98840.26053



Seeking Iyer working/studying bride for groom working in wireless comm. field, San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai star, 5'11", fair, MS (Electrical), H1B will be approved soon; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com



US citizen, Iyer, 29Yrs, 5'9", Resident doctor groom in Ann Arbor/MI seeks suitable girl with good education, Vegetarian, Brahmin family, born or brought up in US, preferably in Michigan, Ohio, Illinois or Indiana; gtiyer54@gmail.com



Seeking bride for 37-40Yrs, '75 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Government licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker non-drinker, caste no bar; Prefer girl working/studying in USA; 415.601.9918



Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Sept 1980, 5'7", MS(UK), working in NYC, Residing in New Jersey, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Karthigai star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com



Seeking Brahmin Bride, Veg, Teetotaler, BS/MS, 28-31, for Srivatsa Gothra Iyengar, Revathi/Meenam, Aug 1988, 5'8", GC, MS(CS), S/w Engr, Bay Area/CA; rangankk@yahoo.com, 408.429.9005



Seeking unmarried hindu bride, working/ studying in US, from Veg. community for Thirunelveli Saiva Pillai gromm, BE/MBA (Germany), 28Yrs, 178cms, Revathy star; rapgreat@yahoo.in, +91.99588.25450



Seeking bride for Senguntha Mudaliyar groom, Revathi Star, 5'8", '91 born, MS Engg, Non-vegetarian, H1B visa, currently working as S/w Engr in Amazon at Virginia; +91.99403.22444, 616.258.1600, ravikothai@yahoo.com



Seeking Iyer working/ studying bride for groom working in wireless comm. field in San Diego/CA, Dec '94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai nakshatram, 5'11", fair, MS (Electrical), Employer applied for H1B; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com



Seeking Vellalar bride for US citizen groom, 30Yrs, 5'8", Hospital Management/ Doctor Coordinator, working at Los Angeles/ CA; 408.832.7837



Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Nov. 1992, 5'11", MS(US), working in Olympia/WA, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com



Seeking Iyer bride for Iyer Groom, Gowthama gothram, Rohini, 6', MS, Dec'92, employed in Oracle at Seattle/ WA, H1B; 91.90350.00260, balasnk@yahoo.com



Seeking Iyer Bride, working / studying in US, for Groom, Oct 1994, 5'10", MS(US), working in Palo Alto/CA, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvadirai star; +260.954942618, srisweraj@yahoo.com



Seeking unmarried Tamil speaking vegetarian/eggetarian bride for a vegetarian Saiva Chettiar boy, MS(USA), H1B, working in San Jose/CA, Dec '90, 6ft, Thiruvonam/Mahara rasi, Saiva Chettiar/Pillai/Mudaliar or any other Saiva Sect; +91.94430.21313, aboorva08@gmail.com



Seeking Senguntha Mudaliyar/Mudaliyar bride for groom, MS Engg, currently working as Feature Owner Eng at Ford in Detroit/MI, '93 born, 5'9", Non-vegetarian, Active in sports/adventure lover, H1B approved; santhiniprem@gmail.com, +91.75984.22466, 408.250.4681



Seeking working/studying bride for Iyer groom, Vadama, Koushika Gothram, Uthram Nakshatram, BE/MS Comp Engg, Feb 91'born, Currently working in San Jose/CA; +91.98209.37350, taurus_swetha@yahoo.co.in



Seeking Iyer bride employed in California for groom in employed in Bay Area/CA, Nov 1994, 5'10", MS(US), H1B, Koundinya, Moolam, Tee-Totaller; +91.89394.14875, vrevathi301969@gmail.com



Seeking working/studying Iyer bride for Iyer groom, Vadama, Bharathwaja Gotram, Thiruvonam Nakshatram, BE/MS Engg, 31Yrs, 5'7", Currently pursuing 2nd MS from UC, San Diego/CA; +91.99402.34150; cklkakk@gmail.com



Seeking Hindu bride for unmarried groom, Uthara Nakshatram, 5' ht, ‘90 born, MS/UTD, H1B approved, S/W Engg. in San Diego/CA; venkataswamy.malarkodi@gmail.com



Seeking unmarried Iyer girl (<30 yrs) in USA for Iyer boy, Oct ‘89, Ashwini star, 5'10", BE, Salesforce Inc, Bay Area, H1B, I-140 for GC; 224.804.5444, rvaitheeshwar@gmail.com



Seeking bride for Iyer groom, Moudgalya Gothram, Satayam, Aug. '89, Veg, grew up in Dubai, Double MS from Ann Arbor, 5'11", slim, working as Tesla Staff Engr. for 5Yrs, in Bay Area/CA, H1B, I140 approved; 901.421.0669, sandssn@gmail.com



Tamil speaking groom, 35Yrs, 5'10", residing in San Francisco/CA, working as Sr S/W Engr, H1B, I-140 approved, with a creative and entrepreneurial streak, seeks smart, good-hearted bride, Caste no bar; 205.225.9543, +91-8939900735, swgopal84@gmail.com



Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyer groom, Dec, 88, 6', Punarpoosam, Kaushika Gothram, BS (Engg), MBA, Investment Banker, NYC, US Citizen, clean habits; tryraj@gmail.com; 201.538.5884



Seeking Iyer/Iyengar bride for Doctor (MD) groom, currently in final year of highly specialized surgical Residency program, completing June 2021, Sept '90 born, 5'10", Iyer, Vadama, Sreevatsa Gothra, Ardra (Thiruvathirai), in US since High School, New Jersey; 603.290.4655, gkvish@aol.com



Seeking Iyer bride for Vadama Iyer boy, Athreya gothram, Magam star, 5'10", Mar.'95 born, BE/ME(IE-TAMU), Sr.Industrial Engr in Bay area / CA, H1B approved; v_kannan65@rediffmail.com, +91.94430.63339 / 97895.10993



Seeking Iyer bride based in US for groom, Sept. 1994 born, PhD (ECE), Joining major org in Michigan soon; 83padmasri@gmail.com, +91.99690.28751



Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyer groom, Oct 94, 5'7", Anusham, Haritha Gothram, BS (Comp Sci), S/w Engr, SFBay area, US Citizen, clean habits; meesiva9876@gmail.com



Iyer Boy, 35 Yrs, 5'11, Bharadwaja Gotram, MS(US), Employed in Virginia, H1B visa (Two stages of GC completed) seeks Iyer bride willing to relocate to Virginia; reach.easwaran1@gmail.com, +91.98666.86735



Iyer, bharadwaja gothram, Aug 1993, 6', Veg, very fair, Handsome, B.Tech(IITM), MS(MIT), employed in Boston/MA, plays violin & tennis seeks brahmin bride residing in US; seekardos@gmail.com



Seeking Iyer/Iyengar bride (28-35yrs) based in US for Iyer groom, '82 born, 6'1", B.Tech from IIT, MS(US), working in Boston/MA; hmrhimself@gmail.com



Brahmin, Iyer, Ashta Sahasram, Vadoola Gothram, Aug. 1994, Swathee star, 6' ht, Never married, Pure Vegetarian, non-drinker, non-smoker, employed in North Carolina, MS (Chem. Engg), H1B, seeks Brahmin Iyer girl working in US; ravi62in@gmail.com, +91.94449.41301



Seeking US based unmarried South Indian Brahmin bride for Iyer groom, May 87, 5'10", MS(US), H1B, Employed in Bay Area/CA; +91.93462.81340, lathamurthy1985@gmail.com



Seeking Iyer bride for Iyer Groom, Kaushika gothram, Chitrai star, BE & MIS, 27Yrs, 5'7", employed in Health Sector, Sr. Business Intelligence Developer, Texas, H1B approved; 948.613.3227, subhashnivenkatesh70@gmail.com



Seeking Iyer bride, working/studying in US, for groom, Nov '92, 5'8", MS(US), Working in Cupertino/CA, H1B visa, I-140 approved, Logitha gothram, Thiruvonam star, non-drinker, non-smoker; +91.97899.55023, moulichandrag@gmail.com



Seeking unmarried Hindu bride from vegetarian community, working in US for July '92 born, 173cms, Saiva Pillai groom, H1-B & I-140 approved, S/w Engr in Bay-area/CA; shankselares@gmail.com



Seeking bride for US citizen groom, 28Yrs, 5'6", Sr. Finance Analyst, working at Amazon, Seattle/WA; 248.885.2972



Seeking Hindu bride 24–29yrs, unmarried, Chettiar/sub caste no bar for groom - Sept. 1988 born, 5'7", BE(Engg), Thiruvonam/Magaram, working at Chandler/ AZ, H1B; ydvimalrajdy@gmail.com



Seeking Iyer bride for Iyer groom, Koundinya Gothram, Magam Nakshatram, BE/MS Engg, 32Yrs, 5'10", employed in top technology firm Bay area/CA, H1B, I140 approved; +91.63805.48835



Seeking suitable Iyer/Iyengar girl, settled in US for Iyer groom, BE/MS, '76 born, 5'10"/180, Fair, divorcee with no issues, settled in Bay area/CA; ksg19@yahoo.com








Wanted - Grooms    

Seeking a well educated, good looking, never married, preferably Tamil speaking Hindu groom, 32-34yrs for a beautiful, talented, and responsible Tamil MBBS bride, Currently in India, willing to move to the US; rshanthiemail@gmail.com



Seeking Hindu groom, 28-31Yrs, unmarried, Mudaliar/subcaste no bar, for a 1995 born, 5'3", Chennai girl, BE, Poosam/Kadakam, Working as S/w professional in Bengaluru-based company; shanmuganapathy@yahoo.com, 301.332.3732



Seeking US Citizen groom for US Citizen Vadama Iyer, never married, Mar '95, Naithriba Kashyapa Gothram, Sadayam star, Veg, non-smoker, completing Wharton (Philadelphia) MBA in 2022; konersu@yahoo.com



Female 50, Bharani Nakshatram residing and working in Arizona, very personable and spiritual, Divorced with 2 adult children living in different cities, seeks hindu groom (divorcee, no issues) under 54Yrs; jparthas@cox.net



Seeking alliance for bride, US citizen, Iyengar, March '92, Bharadwaja Gothram, Hastham star, 5'4", Fair, Masters Degree, Employed as Sr. S/w Engr in NJ, Carnatic / western music - Vocal, instrument, Teetotaler; bhuvanak@hotmail.com



Seeking hindu, working professional, never married, normal groom for good looking, very fair, girl, pillai(eats non-veg), June '88, 163cm, H1B, employed in SF Bay Area; +91.94454.04691, sgnathan6@gmail.com



Smartha brahmin, Ivy League undergrad (Comp. Sci major), 29yrs, 5'5",fair, pretty, working in NY, top position, seeks unmarried boy studied in top school with strong family values, caste no bar; r.uma1218@yahoo.com



Seeking Brahmin groom for April '90 born girl, 5'8", Moudgalya gothram, Revathy, MS, S/w Engineering Manager in Salt Lake City/UT, H1B/I140; ruchander57@gmail.com, +91.87783.42253



Seeking groom for only daughter, Texas employed, Citizen, 157 Cms, 51Kg, fair, June '78 born, vegetarian, short lived unconsummated marriage, annulled; kayemp23@gmail.com; 214.801.7007



Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5'1", Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739



Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942



Seeking US-based, Hindu, never married, PhD groom for Mudaliyar bride, 25 yrs, 5'5", working as Space engineer in NY (completed PhD); 718.775.8214, balchan20@yahoo.com



Seeking well educated, Hindu groom (caste no bar) for bride, 36Yrs, living in Las Vegas, MS(US), Friendly and kind hearted, Willing to relocate to non-cold states; nithya_chamu@yahoo.com, 513.720.6066, +91.94875.53255



Seeking groom working/can relocate near Philadelphia/Delaware state for bride 1994 born, 5'6", MS(CS), Srivatsa/Vadama, H1B, working in stable job; +91.94442.16002, +91.95000.94172, ntpcraghu@yahoo.com



Seeking Hindu groom for US citizen bride, 38Yrs, working in Washington DC, Divorced; ka.Palanisami@gmail.com



Seeking well-qualified, 6' or above Iyer Groom for bride 5'8", April 1995, H1B, Iyer, Vadama, Kaushika Gothram, MS (from UIC), currently working in Chicago/IL, ashasanthana1968@gmail.com, +91.97911.80020



Seeking US based unmarried Brahmin groom for Iyer Brhamin girl, Kaushiga gotram, Bharani star, ‘87 born, 5'6", BE/MS, working in Los Angeles/CA, H1B; +91.94601.88812, anseshadriravi@gmail.com



Seeking US-based Brahmin groom for Iyer Vadama Bride, Jan'91, 5'8", Divorcee, no issues, Working in Oregon, BE/MS/MBA, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.82486.93320, +91.90806.82681, swamicpt@gmail.com



Seeking Surgery Resident/Surgeon, US Citizen groom for pretty, cultured US born girl, 25 years, Yale Undergraduate, in Harvard Medical School, MD ‘23 graduation, Caste/language irrelevant; malar44133@yahoo.com, 440.539.8424



Seeking well educated groom, 27-31Yrs, belonging to Mudaliar/Pillai for a fair divorcee, Senguntha Mudaliar bride, 165cm, Aug'1995, Thiruvonam Star, Magaram Rasi, currently pursuing MS (Engg) in Canada; senthilpkumar@yahoo.com, 215.796.8615



Well qualified (B.Tech) S/w Professional, working for top European Bank in India, seeks groom based in US/India, for Pillai/Mudhaliar, ‘92 born, willing to relocate to US; rakrish36@gmail.com, +91.98333.93691



Seeking a kind groom with or without kids for remarrying bride, Widower/Divorcee, US based groom only, caste no preference for bride, 5'8", 1980 born, Iyer with 2 kids, living in Virginia; sivakami.srini@gmail.com, 703.581.9558



Seeking Veg. Iyengar/Iyer groom, 25–27Yrs, US Citizen / firm path to Green Card for Iyengar girl, pretty, slim, very fair, 5'7", 1996 born, MSCS, Software Developer, Bay Area/CA, Koushika, Swathi; ravi.srini58@gmail.com, +97.15.0644.9950



Looking for Christian groom for beautiful 37Yrs bride, divorced after a very brief marriage, no kids, 5'2", MS, PhD. based in Oregon; 678.304.8184 (Refer RD)



Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated (strict vegetarian, teetotaler) groom for Iyer girl November 1995 born, Koundinya gothram, Makam, 5'6", very fair, Studying PhD in TX, 91.94083.45339, sv.iitb@yahoo.com



Seeking brahmin groom with clean habits, teetotaler, preferably medicine for Iyer girl, Fair, 1994 born, 5'3", Vadama, Bharathwaja Gothram, Uthradam Star, MBBS, doing residency in New York; matrij2019@gmail.com



Seeking alliance for Iyer girl, MD in Internal medicine residency position in City of Chicago/IL, Poosam Star, Jan 95 born, US citizen, culturally connected, Iyer/Iyengar fine; bala.bhagavat@gmail.com, 416.417.6460



Seeking Hindu Mudaliar (all subsects) / Pillai never married groom for mudaliar girl, Aug. 82, 5'4", Revathi Star, MCA, Working as S/w Engr at San Francisco Bay Area/CA, H1B, GC applied; +91.98400.55101, kvijayk848@gmail.com, ullakandu1@yahoo.com



Seeking US-raised vegetarian groom for talented and beautiful 24Yrs, US citizen, Saiva Mudaliar girl, 5'1", BS, MS, based in Washington DC; 678.304.8184 (Refer MG)



Seeking US based groom for '74 born, 5', petite intro/ambivert US Citizen, Divorcee settled in Arizona, Eggetarian, Open to exploring the journey ahead as companion; ilpets@hotmail.com



Seeking US based groom for a soft natured, fair, beautiful Pillai girl, 5'5", May '93, Non Veg, 52Kg, B.Tech/MS working at Amazon, Seattle/WA, H1B, GC in process, Simmam/Makam. Caste no bar; vijayakumar_p@yahoo.com, +91.93631.12464



Looking for Christian groom for beautiful bride, 37Yrs, divorced after a very brief marriage, no kids, 5'2", MS, Ph.D, based in Oregon; 678.304.8184 (Refer RD)



Seeking groom - strictly veg, non-smoker, non-drinker, working/settled in US/Canada for bride 26Yrs, fair, 165cms, Karkathar Pillai, B.Tech(CS), MS (Carnegie Mellon), working in IBM, Boston/MA, Student visa; 248.613.4672, +973.3698.2000, mmkumaran@yahoo.com



Seeking groom for Saiva Pillai (Karkathar) girl hailing from good family, fair, 27yrs, BE, MS and working in Texas; ganeshmurugan5678@gmail.com



Seeking groom for Iyer, Kousikam, Tiruvonam, March 90, BTech, MS(CS), Microsoft @ Sunnyvale/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487



Seeking US/Canada based groom, 34Yrs, 5'5", Thanjavur Saiva Pillai, divorced, no children, Canada Permanent Resident, working in Ottawa, caste no bar. ravim0203@yahoo.co.in, +91.98401.88887



Seeking US Born Brahmin groom with clean habits, fun loving, social and responsible, well employed for bride, US Born, Iyer, Chitra star, June 91, 6ft tall, employed in Virginia; jnravi@gmail.com



Seeking well-educated US citizen Hindu groom for US-born Ivy Leaguer bride, born 1995, finishing MBA in 2022 at Harvard, Boston, 165cms, Magam; jpaddu01@gmail.com



Seeking groom US Citizen/GC/Valid H1B, 32-37Yrs, caste no bar for US Citizen bride, Vegetarian, never married, 33Yrs, 5'4", Shiva gothram, Revathi Star, brought up in Indian Tradition, learnt Carnatic Music, Hindu Nadar, employed in OSU, Columbus/OH; nelango@yahoo.com, 614.354.8265



Seeking well settled groom for a Brahmin girl, Mar 85, issueless divorce, S/w professional settled in Charlotte/NC; rkayapakkam@gmail.com



Seeking Karkatha vellalar groom for bride, 95 born, 5'7", grown up outside India, BS & MS, S/w Professional working in NYC; poonguzhalip@yahoo.com



Seeking well educated and employed (H1B/GC) groom working in Seattle/ San Francisco for Pillai bride, Jan 92, Kettai Star, MS, S/w Engr, F1 OPT, employed in Bay area/CA; 352-562-6026, mdivyaa.23@gmail.com



Seeking alliance for Iyer Vadama Bride, 1987 born, 5'8", working in Oregon, BE/MS, H1B, lata12.c@gmail.com, +91.94440.69333, +91.98403.94556



Seeking US born Vadakalai Iyengar groom for bride, Koundinya Gothram, Uthirattadhi, 24Yrs, 5'8", brought up in Vaishnava tradition, learnt several Indian fine arts, Finishing Master's; npriya2021@gmail.com



Seeking groom for a US citizen, never married, pure vegetarian, Bay Area S/w professional, well known company, looking for a friend to share a meaningful life journey, Caste no bar, age between 40-50Yrs; ursvasan@gmail.com



Seeking Iyengar/Iyer groom for Iyer girl, Vadamal, Kousigam, June 1989, Chitirai star, Kanni Rasi, 5'5", MS (Business Analytics), working as Sr. Data Scientist Mgr in Minneapolis/MN, H1B; lakshmib1964@gmail.com, +91.87548.19048



Seeking groom for '92 born bride, vegetarian, Mudaliar, Bharadwaja Gothram, 5'7", MS(Robotics), Working in Bay area/CA, H1B Visa; rukminirangan92@gmail.com



Seeking Iyer groom for Iyer girl 28Yrs, Moudhgalya Gothram, Mrigasheersham, 5'8", fair, studying MS in Robotic Technology, Oregon State University/Portland; +91.94440.46075, jayaramannk@gmail.com



Bharadwaj, Vadamal, 5'11", 1988 born, with MS & PhD, currently working in a reputable university in Birmigham/AL, seeks (equally) qualified US based bride; 949.981.3061, +91.95660.60122, jaybee707@yahoo.com



Seeking Iyengar/Iyer alliance for Iyengar girl, Vadakalai, Athreyam, Feb 1991, Krithigai, Mesham, 5'9"(175 cm), MS (Comp. Sc), S/w Engr in Seattle/WA with H1B & I140 approved; sragavan4@gmail.com, +91.87545.35770



Seeking Vegetarian groom for bride March 1995 born, Saiva Pillai, 5'3", MS in Accounting PPA/University of Texas, Working as Sr. IT Auditor in Dallas/TX, prefer groom born/raised in the US; jai26apr@gmail.com



Seeking alliance for US Citizen, Sept '96, Vadagalai Iyengar bride, Srivatsa Gothram, Ashwini star, 5'5", Veg, Undergrad CS, Employed in Leading Tech Company in Bay Area/CA, Carnatic; therajansfly@gmail.com



Seeking Tamil Iyer, US citizen groom, age 23-25, vegetarian, non-drinker, non-smoker for US born Vadama Iyer girl, age 22, 5' ht, Los Angeles area/CA, Haritha gothram, MS student; tryas4567@gmail.com



Seeking suitable US Citizen Iyer groom for bride, 5'9", Nov 1997, Iyer, Bharadwaja Gothram, Pooram, Bachelor of Engg, currently working in Bay Area/CA, Canadian Citizen on TN Visa; rashammashankar@gmail.com



Seeking US based, never married, well educated non-bharadwaja Brahmin groom for bride 32, Iyer, 5'6", Australian citizen working in New York; viji8894@gmail.com



Seeking Iyer groom for Iyer girl, Gowthama gothram, Pooram 5'5", Apr'96, MS, OPT; working in Austin/TX; balasnk1963@gmail.com, +91.90350.00260



Seeking well educated Iyengar groom for bride, 5'5", April 1993, Iyengar, Naithruva Kasyapa Gothram, Avittam(3), BA/LLB from National Law University, Ahmedabad, currently working in Bangalore, India; Will pursue Masters at Columbia University/NY (Fall 2021), Kalai no bar; chitra.mohan265@gmail.com, +91.89712.26002



Iyer, US Citizen, Srivasta Gotham, March 1993, MD, in her 2nd year Residency at Harvard Affiliated hospital in Boston, seeking a suitable, well educated groom preferably in New England / NYC Area; sunitha_bala@hotmail.com



Seeking well educated employed grooms for Iyer girl, good looking, 26Yrs, 5'7", Kaushika Gothram, Ayilyam Star, working in BIG4 Consulting firm in Texas; annuramanathan@gmail.com



Seeking Iyer groom for Iyer girl, 1989 born, Haritha gothram, Anusham, 5'5", BE/MS(US), working in South Carolina, H1B; +91.94425.02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com



Seeking suitable groom for Hindu Girl, '84 born, S/w Professional, working in San Francisco/CA, originally from Chennai, Divorcee, no issues; tp.kabali@gmail.com



Seeking US based groom with family values and clean habits for July 1989 born, Hindu Nadar girl, 5'2", never married, El Paso/TX, US MD, currently pursuing Residency(Medical); rsri12389@gmail.com



Seeking well-accomplished groom for Iyer Girl, vegetarian, 28, 5'8", Swathi-Bharathwaja Gothram, raised in Dubai, MBBS in India, J1 Visa, in her final year Residency in Internal Medicine in Boston/MA, Fellowship from Jun 2021; 678.304.8184 (Whatsapp - Ref SL) 



Saiva Pillai girl, 31Yrs, 5'3", BE/MS(US), working in North Carolina, H1B, both parents doctors living in Bombay seeks groom from a good family background working in US; pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773 



Seeking well educated and employed US citizen/green card/H1B, Iyer groom for bride, '96 born, Iyer, Vadama, srivatsa gothram, kirthigai nakshatram girl, PhD student double majoring in Ames/IA, flexible with relocation; krishnanks67@gmail.com, +971.50.9211649



Looking for US citizen groom for bride, 33Yrs, US citizen, Iyer girl, Hastham-Vadhoolam Gothram, 5'5", BS/MS, based in NC; 678.304.8184 (Ref. SK)



Seeking well-placed Brahmin Veg. US citizen groom for bride, 26Yrs, 5'2", Iyer, Kaushika Gothram, BS/CFA/MBA, US citizen, working for a top management consulting firm in Washington DC, flexible with location; sjrm108@gmail.com



Seeking unmarried Iyer, MS groom for Iyer,Vadma, Oct. ‘89, 5'5", Bharadwaja gothram, Poosam, H1B, I140, MS Comp.Sci, working in Herndon/VA and willing to relocate; hemat6666in@yahoo.com, 571.599.1180



Seeking US based, educated, brahmin groom for US born girl, June 94, 5'6", Vadama Iyer, bharadwaja gothram, MD, Physician doing second year residency in NYC; sdocere@yahoo.com



Seeking a well-educated, Hindu US citizen groom for US born daughter, 5'6", 25, Saiva pillai, finishing MD; family from Reno, NV; sallytxnv@gmail.com



Seeking Iyer groom for Vadama Iyer girl, Athreya gothram, Anuradha star, 5'6", Sep'94 born, BE, MS, H1B approved; working 2+ years near Indianapolis/IN; shekhar3691@gmail.com, +91.88388.59756



Seeking US based, Hindu, Tamil Speaking, Educated, Never married, MS Groom for good looking Hindu, Pillai, 1995 born, US citizen, MS, Employed in Bay Area/CA; Ilangoa@gmail.com, 925.768.0335



Seeking a well educated, unmarried, clean habits, vegetarian, Iyer/Iyengar groom (citizens or permanent residents) for bride, 25Yrs, US citizen, M.Engg, Automation Engr, Iyer, Srivatsa Gothram, Mrigashirasa star, Houston/TX; murali24b@gmail.com



Iyer Girl, 28 Yrs, 5'6", Bharadwaja Gotram, Anusham Star, MS (US), Employed in Virginia, H1B seeks US based Iyer Groom 28-31 yrs; reach.easwaran2@gmail.com, +91.91006.86735



Seeking unmarried vegetarian US based groom for bride June '87, Iyer, US citizen, employed at New York; shanthisivaraman@yahoo.com


Wanted Bride - Telugu

Seeking Telugu or Tamil US-based bride, well educated, has traditional values for Telugu/Tamil groom raised in the US, 38 yrs, 5'5", never married, PhD in Engg, well-employed in the Boston area; umarani.sun1227@gmail.com

Wanted Groom - Telugu 

Seeking Tamil/Telugu Brahmin groom, Doctor or Engr for Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, US Citizen, MBBS writing USMLE, doing Masters in Healthcare Management, May 1993 born, living in Michigan, lakshmivs@yahoo.com; 248.990.0556



Seeking suitable groom for a Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, 32 yrs, 5'7", residing at San Francisco/CA and employed as a S/W Engr; cskbalu067@gmail.com, +91.81971.54958



Seeking Telugu/ Tamil Hindu Groom, < 30Yrs for Naidu Bride from Chennai currently working in South Carolina, 24Yrs, Aarudra star, Mithuna Rasi, 5'5"; 914.362.5579



Seeking Tamil/Telugu groom (caste no bar) for Reddy bride from Chennai currently pursuing PhD at UC Riverside/CA, MS from ASU, 27Yrs, Krithigai, Rishabam, Ganthara gothram, fair, 5'5"; +91.98400.43813, arulkrithi@gmail.com



Seeking Hindu - Naidu, US Citizen, tamil speaking good looking groom, age 24-27Yrs for bride studying in final semester, MS Data Science and Information Management in New york, intern now; rkrameshbabu1@gmail.com, +974.55.471959


* 








For the following classifieds sections, $25/month for 20 words; please send email to  thendral@tamilonline.com 










































 
  [image: rentalad] 
























Service Apartment 


Short/Long Term - Service Apartment available in Prime location Chennai. 4Bdr/4bath, 2200 sq.ft, A/C in all bedrooms, WiFi, Cable, Landline, fully furnished with maid service; Call # 805.371.0431







TN Real Estate  








3BHK Independent Senior Citizen Villa, 1585 Sq ft; Land 2000 Sq ft, SERENE KSHETRA, Kanchipuram; +91.94445.19210, dsankar24@gmail.com



FOR SALE - Brand new single bedroom apartment with Ramaniyam Pushkar-II available for rent for active seniors at Sholinganallur, Chennai; Sampath: 415.529.8224



For sale 3 BHK ready-to-move-in apartment; 1st floor of 4-floor construction (1369sq.ft); Sholinganallur, Chennai. Also, housing plot (1860sq.ft) available near Mambakkam, No Brokers; nithyam001@gmail.com



Two floor independent bungalow Ground Floor (1396 sqft), First Floor (1050 sqft), car port/AC/solar system with adjacent plot of 2400 sqft near Trichy airport; asking 270,000 dollars; nehaniti@aol.com



Housing plot available for immediate sale in Chettipunyam, near Chinglepet close to famous Hayagrivar temple. Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq. ft for immediate sale at Zemin Pallavaram built by Magilam Apartments; smurugaiya@gmail.com, +91.97909.12570



For sale - In Chennai, 1200 Sq. Ft flat, opp to Koyembedu Bus Terminal, On the Main Road, 18 year-old, well-maintained, furnished, 1st floor, North facing, 2BHK, 2Bath; rajaraman.kalyan@gmail.com



Housing plot available for sale in Chettipunyam, near Chenglepet close to famous Hayagrivar temple; Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq.ft. for sale at Zemin Pallavaram built by Magilam apartments; rprakash68@yahoo.co.in, +91.90039.31930



Sale - 3BHK (1814 & 1263 sqft), brand new, all amenities, Mandevelipakkam, cul-de-sac, walking distance to all Mylapore temples; sashti.s@gmail.com, Srinivasan 972.840.3495




 





For Sale - 2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com














Senior Care

Senior Home Facility in Chennai. Rooms available for healthy seniors. Beautiful, safe, peaceful facility. Visit - www.manolayam.org, Contact: Indu Jayakumar @ 408.205.0864












*** 
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ராமர், லக்ஷ்மணர், சீதை ஆகியோர் வனவாசத்தின் பொருட்டு அடர்ந்த காட்டுக்குள் நுழைந்த முதல் நாள் அது. நதிக்கரையில் ராமரும் சீதையும் உறங்கிக்கொண்டிருந்தனர். அவர்களைத் தனது படகில் கங்கையின் மறுகரைக்குக் கொண்டு சென்ற மீனவர் தலைவன் குகன் தாழ்ந்த குரலில் லக்ஷ்மணரோடு பேசிக்கொண்டிருந்தான். சாம்ராஜ்யத்தை ஆளவேண்டியவர் வானமே கூரையாக மண்ணில் கிடந்து உறங்குகிறாரே என்று குகன் பெரும் துக்கத்தில் இருந்தான். இதயத்தைப் பிளக்கும் இந்தச் சோகத்துக்குக் காரணமான ராணியையும் அவளது கொடிய தோழியையும் சபித்தான். 




அப்படிச் சபிக்காதே என்று லக்ஷ்மணர் கூறினார். “நானும் இப்படித்தான் நெருப்பைக் கக்கிக் கொண்டிருந்தேன். காரணம், ராம சரிதத்தின் இந்த அத்தியாயத்தின் உட்பொருள் எனக்கு அப்போது தெரிந்திருக்கவில்லை. தீய அரக்கர் கூட்டத்தை அழிப்பதற்காக அவர் வந்துள்ளார். இந்த லட்சியம் நிறைவேறும்வரை ஆட்சிப் பொறுப்பிலிருந்து விலகி இருப்பதற்காகச் சாமர்த்தியமாக அவரேதான் இந்த வனவாசத்தை ஏற்படுத்திக் கொண்டுள்ளார். குகனே! இறைவனின் மர்மங்களையோ, அல்லது இறைவனே மனித உடலில் வந்துள்ளதன் மர்மங்களையோ நாம் எவ்வாறு அறிவோம்? ஜடம் அல்லது ஜீவராசிகளின் மர்மத்தைத்தான் அறிவோமா? அவையும் நமது சிறிய புலன்களுக்கு அப்படித் தோன்றுகிற, ஆனால் அறிதற்கரிய தெய்வீகமே அன்றோ! இத்தகைய திறனற்ற அறிவுக் கருவிகளை வைத்துக்கொண்டு நம்மால் அவற்றின் மெய்யியல்பை என்றேனும் அறியத்தான் கூடுமா?” என்றார் லக்ஷ்மணர். 


நன்றி: சனாதன சாரதி, ஜூன் 2021
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Swami e Services

Ganapathy Swami

(lndependent Licensed Insurance Agent]

510-590-2144° OIS
ganapathy_94539@yahoo.com

Medicare Plans
Long Term Care

Life Insurance
Health Insurance

*Calling this  Insurance Agent

Priest K Shyam Prasad

Shiromani in Sanskrit
Experienced in all kind of both
South and North Indian Vedic rituals.

Poojas ® Vratas © Homas ® Parayanas
Samskaras ® Astrology ® Vaastu
Sanskrit Veda & Shloka classes in Bay Area
(Online from April 2020)
Languages: English, Tamil, Kannada, Telugu,
Hindi and Sanskrit.

Available in the
Silicon Valley
BayArea CAand
through USA

610.709.7787 » priestshyam@gmail.com
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HIGH QUALITY
VEGETARIAN FOOD
'DELIVERED TO
YOUR HOME

DELIVERING e

ALL OVER USA ‘/’ /

N
= 60'\5\\35

othe

\Ch°°5:\ Mer\“\
Overnight Delivery Within Bay Area Weeld
Next Business Day Delivery To CA & NV

PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED, THU, FRI

Shipping Via FedEx To Other States
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED

https://mylaporeexpress.com | (925)238-3736
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SYMBOL OF PuRizy

SUNNYVALE
111 W EI Camino Real Mega Diwali Sale from:
(408) 462-9064 October 22, 2021to
FREMONT November 7,2021

41081Fremont Bivd.
(5101 257-5809

FRESH OESI MITHAI

FROM OUR SUNNYVALE KITCHEN

$Q79 perie

3 $13:99°
> Gujia $1395° |, ojuBufi  $P°% | , MalaiChap » Rasgulla
! Okt > Kaju Roll » ChamCham > Kalakand
» Patisa » Khoya Burf » Chenna Toast » Pakila
» Soan Papdi » Mathura Peda » Chena Murki » Sandesh Kesar
> Gulab Jamun > Khoya Kesar Peda
» Kala Jamun » Khoya Peda
» Soan Halwa > Khoya Burfi Bikaneri
» Dhoda Burfi > Besan Burfi
» Urad Daal Pinni > Coconut Burfi
» Moong Daal Pinni L » Milk Cale

30% OFF
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Kambu (Bajri) Dosa,
Fresh Roti Naan,
Chaat, Fresh Juice
andmore...

ForTo-Go Orders,
Gl

408.245.2323

SabSun: 3300 - 10000 m.

G
o
>°

9\
Lok South Indian Veg. Restaurant

Busiess owrs:
Tue-Fr:§300.0 - 2300m & S300.1 - 10:00p.m.

Nonday Holday

1177, WEI Camino Real, Sunnyvale, CA 94087

‘www.madrascafe.us
Atthe Intersection of El Camino & Bernardo

Ph: 408.737.2323

Okit's Se Delicious!

7

“tastier than ever
Stop by once
You Can't Stop you
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LEGACY:

REAL ESTATE
&« ASSOCIATES
AW/MMW v

41111 Wisson Boulevard
Framort, CA 94539

ERA

LOOKING FOR A QUICK SALE?
CALL ME NOW

| HAVE MANY WELL-QUALIFIED BUYERS

OUR LISTING PACKAGE INCLUDES:
Free Home Preparation & Staging

Free Seller's Home Warranty
Free Carpet & House Cleaning
Free Virtual Tour by Professionals
Free Customized Home Flyers

Free Marketing on Internet and Social Media

Ken Vasan

CalDRE#01509383

510.304.6122
kenasan@yahoo.com
www.KenVasan.com

1083 E. El Camino Real, Sunnyvale, California
408.246.6000

e S —
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Single-visit root canals
i denistry-bl
mplicated extractions

owns, bridges, partial dentures

- = Most insurance plans
. = Hindi, Tamil also spoken

Sophisticated family Dentistry

DR.KAILAI

ing, bonding, veneers

epted & payment plans offered

State-of the art Equipment

“Be with us Maryalong the way,

Guide every stepwe fake.
You are condially invited to

Join the joyfel celebration of

Mother Vailankauni Novena
Mass on every first Saturday |

of the manth i
Celebration starts with 2.-2

Rosary, Noveria Mass and
Procession followed by fellowship and dinne

o Mass Schedule et e i
Dr. Kalai DDS, [ 500001 X-rays for Reduced Radiation e -
UnivofPacic SE | o panoramic X-rays to View Jaw Joints i T
1048 5 Experience| o nira Oral Cameras Tan. 2022 Saurday 7M. msenton,
Evening and ® Ultrasonic Scalers 5%Feb. 2022 Saturday 7PM_ Praver
Saturday « Weekly Monitoring of Sterilizers SMar. 2022 Saurday 7PM_ "o
appoinments | (10 exceed regulatory standards) Enal VollankanniNovena@gmail com
g tus
=171 408.735.7161 34700 Fremont Bhd, Fremont,CA 94555
A v (54 - 108735 Rorotedetal, s ncl
R | | Facasnasm o
— Wrightmont Professinal Conter sl
o 990 W Fremont Ave, Ste Y, Sunnyvale, CA 94087
“Your faith has healed you”

mmigratioy
Physicals

Manjari

Aravamuthan, b, pc

Board Certified
Internal Medicine & Primary Care

Tel: 408.929.6922

1569 Lexann Ave,, #220
San Jose, CA 95121

We accept Medicare, PO, HVIO,
Medicare Advantage

www.sal selnternist.com

SUJATHA SHANKAR MD

| RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

SBand Contfied Reditrictins

1y ts, Children, and Adolescents

*** Two Convenient Locations ***

77 Brunswick Woods Dr 208 Bldg ‘D', Bridge St
East Brunswick, NJ 08816 Metuchen, NJ 08840
732.238.6644 |732.548.8877

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments

We accept all insurances

We are very fluent in Tamil, Kannada,
Telugu, Hindi and Gujarati

Admiting privileges in St Peter's, W], and JFK Medical Centers
i bens, Bk gsbingiat e
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vy

INDIAN GROCERY ) " Party Hall
Rvailable
Our NEW Union City location is (70-100 peop&
Fremont (Warmspvlngs)T
S le, San Jose,
N CONVENIENT LOCATIONS e
Fremont, CA 94539 Sunnyvale, CA 94086 San Jose, (A 95135 Union City, CA 94587

10:00PM 10:00PM 10:00PM

WE WELCOME YOU TO OUR STORES UNIQUE & QUALITY PRODUCTS
Elantha Vada ® Samahan ® Thoothuvalai ® Keezhaanelli ® Nerunji ® Sitrathai
Vasambu @ Arisi Thipeli ® Kandanthippili ® Kamarkattu

\ COCOMyTYy -

Farm raised fresh Halal
Naattu Kozhi & Baby Goat

Freshly Grated
Coconut Available
Wesell Manthakali Keerai, Thandu Keerai,
MuLa Keerai, Siru Keerai, Murungai Keerai,
Vallarai Keerai, Brahmi Keerai, Pulicha
Keerai, Ponnangani Keerai, Chukka Keerai,

Free Door Delivery } Parupu Keerai, Venthaiya Keerai, Kadughu
for orders over $50 z Keerai, Kodi Pasalai Keerai and more...
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or Catering, Please cal Indo-Chinese
WOOdlands s. SelmFr :;I'o.;;:li.u?:ll () Dinner
Buffet With

INDIAN VEGETARIAN CUISINE

9840 Topanga Canyon BLVD, #A,
CHATSWORTH, CA91311
(Nof affiliated with any offisr Woodlands)

WWW.WOODLANDSINLA.COM Unlinited Dosas
Tel: 818.998.3031 Wed. 6:30 to 9:30pm





OEBPS/Images/Ner-JRaghunathan-600-09.jpg





OEBPS/Images/VasagarKaditham-600.jpg
2
.
2






OEBPS/Images/story3vertical.jpg
Guoalliy





OEBPS/Images/Cine-RSudamani-600.jpg





OEBPS/Images/mavinad.jpg
22 Premium Online
;(2 Enrichment Academy

Chess  Coding  Music ';::'"g‘:j‘ggf

Beginner to Advanced Level
Experienced & Passionate Instructors

www.mavinacademy.com | 925.577.8792
admin@mavinAcademy.com
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COMPASSIONATE AND QUALITY CARE FOR
PATIENTS OF ALL AGE GROUP

SERVICES PROVIDED
FAMILY CARE
it ch

Galforopolntmen
Tel: 408.. 370 0200 N l )

555 Knowles Drive, Suite 109, Los Gatos, CA 95032

Best Name for Indian Vegetarian Food
DINE IN « TAKE OUT * CATERING * DELIVERY

CATERING

From office meetings and receptions
to hirthday and holiday celebrations

FULL SERVICE CATERING
FOR YOUR SPECIAL EVENT
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Serving the 1mtzan Community
throughout North America for over Twenty Years

Trom

Traditionall Indian Garlands for Temples to
(Celebrating; Special Occasions)at Home, or Temples
Wejspecializel in

‘Unigue;South Indian Mandap Designs

‘Banana Leaves
for food plates
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Bmﬂ]z
\Visit: www.nacharealestate!com!

’C'elebratmg 34 Years) of.

o
nservinggt lthe community’s

.r?a!'estate needs’

>
\'i‘.

[

Call Nacha >
FRETERy P

Property Management needs

THEnmas i

Buyz home
Refinance your current home loan

Teke advantage ofthe equity you alrezdy have Inyour home
Buya second home or investment property

KAVITHA SENTHILKUMAR
Financial Center Lending Officer

NMLS ID: 267121

9253893286 Cell
kavitha.senthilkumar@bankofamerica.com
mortgagebankofamerica.com

Bankof America %

Crditand el e subjc toapprsal s conditons ppy. T st conmitment
0 end, Progams, ats s and cndons e subect 0 dange without ntce. Bank of
Amerc, A, Membes FOIC

gl Housinglendr, 2017 Bankof A Corpration HL105 ADOA 201 ARIND

Sundar Home Services
THINKING OF

SELLING, BUYING
ORINVESTING?

ABSOLUTELY FREE CONSULTATION
MORTGAGE ASSISTANCE

FULLTIME REALTOR IN YOUR SERVICE,
SERVING ENTIRE BAY AREA

Sundar K. Gounder

T Cal DRE #01912450
Wlﬂan&, 2221 Oakland Rd, San Jose, CA 95131
: Wounderbayhome.yourkwagent.com
Sundar@kw.com
Sundarhomeservices@gmail.com

4083874523 (D) | 4087555972 (0)

[ %






OEBPS/Images/classifiedtop.jpg
= Classifieds





OEBPS/Images/YA-Sarvesh-600-02.jpg
( X
o &
'// S/ AWAREI

1
i
7\ »owERED BY

)





OEBPS/Images/ezuthkathaitop.jpg
IDIID 6)GITGOLITIQUI
w18 BT





OEBPS/Images/story2top.jpg
QLIJBIKIGITUIID





OEBPS/Images/MelorVazhvil-600-03.jpg





OEBPS/Images/Nig-Ari-Toastmasters-Club-600.jpg





OEBPS/Images/Ezuthalar-600-04.jpg





OEBPS/Images/Sirukathai-SiaDurai-600.jpg





OEBPS/Images/ezuthkathaivertical.jpg
j fmseng

s Hmeny

Qo G,
Qe





OEBPS/Images/bandb.jpg
o

Best & BevonD
Services & Assistance
for
Residents in the USA from Chennai
All types of assistance and services provided for Indians living in the USA

Finding it difficult to co-ordinate and get something done in Chennai from USA 2
We are there at your service.
We will be your friend here to do what you want.

ALL TYPES OF SERVICES PROVIDED
Banking

Insurance

Shopping

Co-ordinating Couriers

Return Gifting

Tailoring
Sweets & Savories
Etc,

We basically do all the organizing and co-ordinating work in Chennai, So that you
dont have to ask favours to your Family and friends. At affordable & reasonable prices.

For more details

Contact:
Pushpalatha: +91 940421770 | rarumé] @ gmail.com
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Touch the future with Shruthi Swara Laya

School for Indian Music
Traslitional Arts annumanasa@gmail.com | 510.552.5824

Upcoming events - November 2021

Date &Time | Event Links
Nov. 6, 2021 RagaN Concert https://
Saturday Smt. Manasa Suresh (Vocal) www. facebook.com/
8:30-10:00 pm PST | Vid. Akshay Prabhakaran RagaN-Events-
(Sun, Nov 7 (Mridangam) 101851295581951
9am to 10:30am IST) | Vid. Shiva Ramamurthi (Violin)
Nov.7,2021 Badarikashrama - In person event
Sunday Deepavali Event
4:00t0 5:00 pm PST | Vocal Performances by Fremont
Shruthi Swara Laya
School Students

Happy Diwali 2021

www.shruthiswaralaya.com
Priest Raghav Prasad

or performing Wedding
eremony in traditional Hindu
edic style, also perform
atyanarayana Katha
(special explanation story in
nglish for new generation),
rihapravesh (house
warming), Shanti Pooja,

n

ol
Over 200 books, 100 audio (Ds and 25 DVDs of
Vaariyar Swamigal’s discourses available!

To purchase from Ganapati Navagraha Shanti, Upanayanam,

Guhashri Vaariyar Pathippagam Seemantham, Shashti Poorthi Shanti, Chandi

or donate to Hawan and all kinds of Pooja Hawan, Hiranya
Thirumuruga Kripananda Vaariar Shradha, Parvana Homa Shradha.

Public Charities (380G Trust)

Email: ananda.audio@gmail.com Fluent in English, Hindi, Tamil,
132/107, Singanna Street, Chintadripet Telugu, Kannada language.

Chennai 600 002 42.8443 Priestprasa
Tel: +91 99405 17566
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EXPERIENCE
MILAN CONNECT

Matchmeking for Your Indian Singles in the US.

service for parents®
“The websites great”

banyanway.com

ANYAN

.

Prime Choice
Lending

Srikanth

Loan Officer &Realtor
NMLS #1751792

732.666.1537

dfwrealtorlanka@gmail.com
srikanth@primechoicelending.com

Prime Choice Lending, Inc.

NMLS #1441287 | TREC #701422
9300 John Hickman Pkwy, #303
Frisco, TX 75035

SIGN UP FOR FREE
TODAY

oot 17074406091 1 404} 250628 osorrnspenGinroom www.primechoicelending.com

We Serve Vijayawada Biriyani, Veg Curries,
Non- eg’Curﬂes,Andlfe 8. P

We Also Do Onsite Catering and
Catering Packages.
1191 E Arques Ave, Sunnyvale, CA
94085
Phone #: (408) 738-8876

Mention Thendral and get 2 5%
Discount
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Chaat
Houwse

Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali
CELEBRATING 11 YEARS IN
INDIAN. CUISINE & CHATPATE SNACKS

Now Serving You at 4 Convenient Locations
889, E. El Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000
939. W. El Camino Real, Sunnyvale, CA 94086 Ph: 408.733.1111
46465. Mission Blvd., Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999

Cuperti o7

0460

\www:-chaatus:com!

paneali

at
s
wnx";amm






OEBPS/Images/YA-Abirami-600-02.jpg





OEBPS/Images/Ner-JRaghunathan-600-08.jpg
1
15
1o
3
o
o
S
S
£
t3
3

1y Sculpture in Thanjavur

Bt O M T, P o g, 11 .1

The myste

-
i

=2

i

tamilonline.com






OEBPS/Images/melortop.jpg





OEBPS/Images/baluad.jpg
is now available in the
Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner.
Pooja of all Kinds
Ceremonies
Homams, etc.
Please contact:

6211 Prospect Road
San Jose, CA 95129

Tel: 408.738.0571
Cell: 408.393.7722

balushastri

7@gmail.com

11 AumVasu Rudra Aadhithyaya Namaha

All Poojas includin
Ganapathy-Homa, Lakshmi-
Kubera, Rudra Abishek, Durga,
Amba, Navagraha, Sathyanarayana
Vratha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage
Shashtibdha, Bhimarathasanthi,
Sadhaabhishekam, Funeral-Rights,
Sraadha

Pleasant& ExcellentinEn
Telugu, Tamil, Malayalam
Serving Silicon Valley Bay Area &

Nationwide
g
Cell: 510.417.7358

balakrishna1359@gmail.com

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -
Ganapati, Navagraha Homas
Upanayana, Seemantham, Marriages
Sradha, Funeral Services

Classes in Puja Vidhi &
Veda Chanting
Please Call

Veda Pandit | Sahitya Siromani

1193 Bluebell Diive
Livermore, CA94SS |

Gonapalhy; Navograha, Durg

Lalstm, Sarasmath, Sudaso

Norcsimha, Vashu, - Aveta,

Multurjoya, Rudta and dlher

Hamas - Sohyonorovana, Sai

SahyoViahams, 8hagawal
Seia, Chondi Pol, All Sharth Pooks, Norming
Ceramany,  Amyohovocham, Har ~ Oferng,
Upcnayonam, Seemaniham, Weddng, Guha
pravesam, 28 & 50 Wedding Amivesay, €0,
70, 80 - Bihday Shonih, Lst e, 12° day & 31
day Amual Stach and ol findy Religaus, efc
Teaching edos and Sickas Languoges - Englsh.
Tomi, Telugu, Molaydom, Kamada & Hindi

dleing Upcn Reueat)
God Bless You

215.501.7175 | 267.884.6664
mvscetiga@yahoo.com
rmvsastigd@grmail.cormn
Seff forsportation fo Pocjasite
within 4 Siates - NY, NJ, & PA, DE

O Sri Mathre Numaha

All kinds |
of Hindu
traditional |

Gmpm, Navagraha, Vasthu,
AyushyaHomas,
Marriages, Seemantham, Namakarnam,
Upanayanam, Sathyanarayenapuia, |
Lakshimi Pujs, Durga Sapthasathi
Yanthra Puja.

Hiranya Sradha and last rites.

American Born Children's Horoscope.

Pandit
Ganesh Shaslhry

880 E Fremont Ave, Apt. 302
Sunnyvale, CA 94087
Home: A08.245.5443
Cel: 925.209.7637
Kebalikerpaga@hotmal.com §
Lokasamastha sukino bhavanthu

Priest
V.Bhairava Moorthy

&L

For Al Kinds of Hind Ceremonys
bhisheka,
ayana Pooja, Weding (Officant),
Navachand
Veda/Sloka Clases & All O

asant, Grhgpravesa,

erServices

Email; vediccener05@yahoo.com
Self Transport to Pooja Sie. Any where n USA

V Bhairava Moorthy
732.438.1679 (res)
718.730.3568 (cen

www.vediccenter05.com
| SRS R I NN
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savkars

Contact:
Mr. S.V. Acharya, President Emeritus, (855) 4NETHRA - Toll Free, snomtrustusa@yahoo.com
Mr. Bala Reddy Indurti, President, (770) 851-4765, brindurti@gmail.com
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AICPA PEER REVIEWED Audit Firm

‘® Accounting and Bookkeeping Service

® Audit, Review, Compilation and Attestation Service

® Tax Service

 IRS Solutions

® Web Hosting

® ERP/ CRM Integration

 Business Consultancy

@ Dedicated Service with Smiling Faces

® Experienced and Reliable Staff Year Around

® Rely on 24 Years of Experience

Balagan Arumugaswamy, CPA., LLM

Tel: 703.723.4488, 703.723.4458, 301.931.1040, 301.931.1042
Fax: 703.723.1140, 301.595.4332

Email: balagancpa@msn.com

Web: www.balaganfinancials.com

Serving all States from
ourNation’s Capital

BBT

TaxSeason is
around the corner,
are you ready?

Balagan Business & Tax Service
Main Offce: 12100 rankinSteet Betvile, MD 20705
Branch Offce:

4435 Premier Plaz, Suit 4100, Ashbum, VA 20147
14701 Lee Highway, Suite 203, entreile, VA 20121

SERVICES

SERVICES AVAILABLE

« Individual Income Tax Preparation with Worldwide Income,
Multi-State

 Corporate, Partnerships, LLC'S Income Tax Preparation.

 NRI Taxes
o Full Accounting Services: Bookkeeping, Payroll, Sales Tax
RS, FTB, Sales Tax, EDD Audits representation
« New Business Start-Up

o Tax Advise / Consultation.

993

—_ SINC “\

OURGOALS

© Minimum Tax

» Reasonable Charges

» Open All Year Around

 Client Satisfaction

» Extended Hours During Tax Season
@ Solve Tax Problams

JASWIANT S. JESSIE,

Enro! gn (EA), NTPI ellow 4

S w———;
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anps aery.cir  Did You Know?

are FREE for yos?

yout heme for the market

and have It staged for market.

Did you know that all of the services listed below you are moving o just going toHome Depo

Tt e corhomes professionally cleaned it ot
expense before puting ton the maret
m Tratwe have our ownlandscapingcrew and ruck topregare

' Tratye e  professlonal designergo thiough te home

W Thatwe have  llsize moving truck foryour e, whether

8 Thatwe have  professonal photographet take 2 photo shoot
for the brochures and Virtwal Tour ofyout e

 Thatal of o adverting isdone i full 32 bit color, ever
thefyers utsideyour font doo,

 Thatwe areseling sigrificantly above marketvalue cn nearly

all our listings. "
. Want to own your piece of

California....

Experience, Service and Knowledge

you can ¢

Bay Area Specialist...

TIHOTHY cROFTOY P
Real Estate Team |

Nara Chidambaram
Co-Founder - Timothy Crofton Real Estate For Free

510.661.3770 (0ffice) 408.375.0430 (Cell)
ctnct@yahoo.com 43213 Mission Blvd, Fremont, CA-94539

imil Daily Sheet
Calendar,
408.375.0430

PAYLESS LOAN SOURCE
2955 HilcestDive, 124, Thousand Oaks, (A91362
Raresh Raran, NMLSLic 251187
MORTGAGES by MORTGAGE BROKERS ARE BETTER
Explore your mortgage options today!
Banks offer a limited number of mortgage choices, which can often
fesult in higher payments and ates. Hortgage brokers, on the otber
Hand, shop multiple lenders to ersure you get the best loan for your
stuation.
PURCHASE - Looking for a Home to buy? Are you renting?
Before you sart shopping for a new hore, determine how much you
n afford to spend by considering your monthiy income, monthly
expenses, credit score and avilable funds for a dovin paymment. You
need 2 pre-approral pior o shopping for a hore.
REFINANCE - Want morespending money? Lower your
monthly payments by Refinancing.
W beat o et the lowest Rates for  bestoan tt s you
@ NOCLOING COSTS, ZEROPONT
® Our Reinancing processisvery essy, tanparent smooth
@We dosein 15 days 201 lenderaward o fststosure
Free Cnailtaton

(all Now: 805.795.3808 ® 805.371.0431 o1 visit

website: www.paylessloansource.com
Restictions aply ™ Rates are subject o change very day
A B - 0205824 - NOALS - 251187 LI 343612

Licersed!

Call for a quote:

oW .

f: - f:ﬂ

FARMERS‘

Hema Arumugam
805.404.3189

harumugam@farmersagent.com
Liscence #: 0H92524
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San asani 585
(408) 509-1756 (510) 792-7383 (408) 509-3015  (925) 249-5165

www.Indiacash&carry.com
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We service your financial needs

Banking ® Capital Market ® Forex
1POs ® PMS ® Project Funding
Physical Shares ® E-Stamping

‘We also buy unlisted shares, Claim shares of deccased,
Ensure deliveries of shares & dividends

Ramaiah Chidambaram

+91.98404.50197 | securi schennai@yahoo.com
RamaiahChidambaram@ymail.com
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Sadhguru

= ®ffers

lnner
Engineering

COMPLETION

Engineer yourself to health and blissful
well-being with the essence of Yoga.
Engineering is modern day magi

Atlanta
April 25-26

orgia World Congress Center

San Francisco
May 16-17

Sadhguru is a yogi, mystic, visionary, bestselling
author and foremost authority on yoga.

For over 35 years, Sadhguru’s work

has transformed the lives of

millions worldwide.
CME & CE accredited for physicians, No physical agility or previous  Open toall ages 15+
nurses & massage therapists experience of yoga required
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Reach communities Local & Nationwide effectively
ADVERTISE IN THENDRAL
The Pride of Asian Indian Publications - inour 21% year
408.245.0193 @ thendral@tamilonline.com

A Monthly Magazine for Tamilsliving in North America
November 2021 @ Volume 21 ® Issue 12 oo,

374, South Mary Avenue, B apfewmgd

Sunnyvale CA 94086. &6 ani - anfligeysmsi
Ph: 408.245.0192 Fax: 408.715.2545 o ﬂ@ﬁﬂfm !'

Email: thendral@tamilonline.com P iCsn

websif tp://www.tamilonline.com
Facebook.com/thendralmag B apssreny Sgmens
Publisher CK Venkatraman uyis GsneiaLrgn Slehs mrst - Gorsnbsr Gewibsn
ChiefEditor Madhurabharathi B Saflor Sefior
AssociateEditors.  Arvind Swaminathan B wmumug
Sivakumar Natarajan

Contributing Editors: Kanthi Sundar Buasll Gty - anufl Sgcdcomsiamd

Saraswathi Thiagarajan B sdyaumend GaEprmst
Design: B. Jeevamani ayyinflsn flmasn usHlssr - sflyasin aflcusismsi
Advisors Chandra Bodapati R —
Prabakar Sundararajan s .
PrabhuVenkates ppugsusiv g6
Gomes Ganapathi B gesoganed: LFfseT
To Advertise Contact W geapad: Agay epny
Ph: 408.245.0193 allhisn oty aons - yulaey |
thendral@tamilonline.com B Gend smpmemuren:
East Coast Texs s yik; Slsincosis sxpoman
BalgiSrinvasan Kathir Radhakistnan ofilymfl
SaraswathiThiagarajan Ph:214.227.9721 P
saraswathithiagaraznayshoncom — rairgyahoacom 2605 TUBEGHINGT LKLY L
Chicago, Mid-west Hichigan ajGany
Meena Suby Aravind Ramesh B Guson ampelon
sumeegoagnal.om Karvaneri@yahoo.om . GryBany Goium

Saqamento, Glifomia
JayanthiSrchar

= B Aysos

Ph:916.608.9533 B Gl - fan geoy
jayarthisS@yahoo.com W s

Postmaster ponflifeinayy apemis ..
Send address changes to u :Rg oy

THENDRAL oeeme .
374, South Mary Avenue, Sunnyvale CA 94086, CuggEssnus - Gs. yrsasy
Copyright @ 2006 THENDRAL (ISSN 1536-0865) . All rights rsenved B Gemb sTgEveTUTET:
Reproductioninwhole or part ofany text, photogrphy, or ilustrations . . .

without witten permission fiom the: publisher is prohibited The o= TR T T -
publishers assume no rsporsibility for unsolicited manuscripts, v,

phetoarphs,or llstrations. Views ard opinions exprassed in this B sigpesi:

bl narenct necesaly hoseofihe ogaanas i scomngl: Lo
Hn s b umeun a8, umewFeEElysin
arrkora e ol responsbity of i schertsrs W e

PRINTED IN USA 2

augena) @rantes sag syflagny

IKM
l I e m 945 Beryyessa Road, Unit 5, San Jose, CA 95133

i v > b _\ Call Today!

Indian Restaurant Supply E Rajesh Patel 408.480.2512

Wholesale prices for Check us out in Yelp!
Brocery Stores and Restaurants |
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1 plus 1 three

Real Estate.

I love my realtor + the fee

Venkatesh

CalDRE# 02099623

650.335.5251
Tpluslthree.redlestate@gmall.com
hitps:/1plus] three.com

no one said that ever to both...

You will love both at 1plusl three.
Experience a new way fo
buy/sell in the Bay Areal

KW Cupertino
19400 Stevens Creek BIvd, Ste# 200
Cupertino, CA 95014

ExpertTraveI

SOCUAT RS

FOR ALL YOUR TRAVEL NEEDS
Trusted name in our Indian/ Tamil Community
Always Best Fare to India
20 Years of Combined Experience
® Corporate Travel Management
 Last Minte Booking Cruises
© Vacation & Tour Packages
® 24/7 Customer Service

Discounted Fares from India to USA
Call Mr. Mathi Alagan
£18.907.0014/877.817.1714
Fax: 818.337.7369
mathi@myexperttravel.com

cmk www.myexperttravel.com
(CST #2074001-40

BB Travel Experts

AIRLINES = CRUISE = HOTEL = RAIL - CARRENTAL

Most Economical and Competitive
World Wide Airlines ticketing

To& FromUSA, Canada, India, China
&other counties
Flis nm’na’ g rom:

(CATHAY PACIFIC

slsijl
ETIHAD

=iatrese Emirates

D R
oy s siv oigi clener 5OBLHEE
St

Glloremaiu
*| Bomi Patel - BB Travel Experts LLC
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TaxChampion!

u TAX PREPARATION FOR INDIVIDUALS AND BUSINESSES
m TAX PREPARATION FOR S-CORP, C-CORP & LLC
m TAX CONSULTATIONS ON NEW BUSINESS / BUYING / SELLING

REAL ESTATE
m SETUP S-CORP, C-CORP & LLC
m REMOTE TAX PREPARATION SERVICE
= NOTARY PUBLIC - $4
u LOW FEES & FAST SERVICE

® SERVING THE BAY AREA FOR OVER 15 YEARS

$4 Notary Publ

TAXCHAMPION

Union City Office
31080 Union City Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587

Milpitas Office
372 Fairview Way, Milpitas, CA 95035

510.441.2583 ® 408.732.3004
info@taxchampion.com ® www.taxchampion.com

Real Estate Needs
® BUYING
# SELLING
© INVESTMENT
@ PROPERTY MANAGEMENT

Gowthaman
Gurusamy

Realtor /
2Zillow LIC #01905323
5-STAR PREMIER AGENT

Joik 925.594.2990

www.realtychampion.com
www.championpropertiesmanagement.com
gowtham@realtychampion.com

CHAMPION
HOMELOANS

One Stop Shop For All Your Home Loan Needs

© Premium Customer Service.

® Smooth and Hassle-Free Loan Process.

© 100% success rate in closing Loans for
our pre-approved Clients.

© Best Rates for the best loan program
that fits your needs.

Lalitha@championhomeloans.com
www.championhomeloans.com
Call: 510.441.2583 ¢ 408.262.6267

Corporate Office:
372 Fairview Way, Milpitas, CA-95035
Branch Office:
31080 Union City Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587
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Serving the San isco Bay Area at 7 C ient Locations

www.newindiabhazar.Coi Your One-stop Friendly Neighborhood Grocery Store
Best Quality 1 Friendly Service 1 Unbeatable Prices

FRESH MADE SWEETS AND ROTI PARATHAS Available Every Day
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Thendral

- Design&Print

Services ‘ = |

Serving the community for over 25 years
Bharathanatyam ‘
Classes
by

Guru, Smt, Meena Logan

Classes are now offer

xas neighborhood
from Jan. 2021

Austin,

el: 408.241.5717

408.245.0193 | thendralatamilonline.com [ Y A

Learn to Play Keyhoard and Veena

oM Nandi School of Rhythm
§ri. N. Muralikrishnan / by
Southern California classes @
Riverside, Irvine, Cerritos, Torrance : ,g > [“
Global Online Locations ju,:m e e T o NDI soustctipom

Bring your children to me at 5 Years.... From Mrudangam Maestro

Enjoy them as musicians by the time they are 12 Years! . N §
Shriram Brahmanandam

New Classes
starting in
Sunnyvale, CA

For more details, contact
Phone:

408.641.6301

Email:

562.310.2864

vinaplayer@aol.com

www.nmuralikrishnan.com
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ChessKidsNation
Where Chess Champions Come From

Learn Chess openings, Middle game (Tactics,
Strategies), and Endgame Techniques from a
variety of experienced Chess Coaches from the
comfort of your home.

Contact us to schedule a FREE evaluation and
choose an online Chess Coach to match your
level.

Visit www.ChessKidsNation.com to learn
more about us and our studentsachievements.

Subha Balagee
Contact@ChessKidsNation.com

205.421.1523

DOSA EXPRESS

A Perfect Place for Vegetarian
South Indian Gourmet Food

SOUTH INDIAN DELICIOUS VEGETARIAN
FAST FOOD & CATERING

&5

DOSA EXPRESS

#1170 Green Street
Iselin, NJ 08830
734.404.0047

#241Rt. 46 E
Parsippany, New Jersey
973.244.2440

OPEN 7 DAYS
FOR GREA K

| Real-time Project Based Training fromYes M Systems |

" YesM Systemy

Established n 2005

"’mn Quality | Value

KA

mwlunommd llammg
Corporate, Onsite & Online,
Workon Reak-tme Projects
Free Repeats

PlacementAssistance.

Other Courses -
BigData, FICO,
SAS Clinical
Healtixare Domain
SAP, Oradle, etc.

Kepatin See the difference!
Purchase Loans for

First-Tine Home Come to us for your
Buyers

Home Loans
Purchase = Refinance

Professional Service with lowest rates

Zero Point & Zero Cost Loans
We earn your trust

Callus
Usha Krishna: 669.294.1170
Tel: 408.955.0455

reatamericanhomeloans.us

orvisit us at

rthy Bivd, Ste. 1020

Great ;e ca
American s oossse
Home Loans v realAmeruanHomeLoam us

i, Teluge, X
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Sell Tickets for your Events

www.MumbaiBox.com

For business, please call Keshav Choudary @
508.614.5429 |

|

——— .|

Reach communities Local & Nationwide effectively

ADVERTISE IN THENDRAL

The Pride of Asian Indian Publications - in our 21 year

408.245.0193 @ thendral@tamilonline.com

LIAISON OFFICE FOR USA COMPANIES

INTERNATIONAL CONSULTANCY ORGANISATION
IN CHENNAI CAN HANDLE EXPORT IMPORT AND
OTHER HOUSEHOLD LIASION FOR US-based
COMPANIES AND INDIVIDUALS ON COMPETITIVE
SERVICE CHARGES.

For Any Of Your Requirements In India, Contact Us.
Trust Worthy And Hard Working Organisation.

Prashanth International
hanth Email: kvs@prashanthinternational.com
et Al Tel +91 98840 24207 (Whatsapp)
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8:30am till 1£30am 12:00am 1ill 2:30pm
:::fxaff" Every day different | | Dinner is a la carte
DOS:SYUppum: menu, We serve with Tiffin
andmanymore | | traditional lunches | | and variety rice.

e

If the food nndservr(eare g’ 0od let your friends know about them
g,

therwise it to our attention |
Loy Gasiami
Geneiged available at
South Indian style Laddu Komala Vilas. [ q
South Indian style Mixture k
Sweet Poli, etc. 408.733.7400 l*

Mon, Wed thru Friday:
8:30am to 2:30pm, 5:30pm to 9:30pm
Saturday and Sunday
B8:30am to 11:30am (Breakfast)
12:00n00n to 2:30pm (Lunch) 5:30pm to 9:30pm (Dinner) IML‘

53\

[

Hours:

Where tacte meets tradition.
1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Tel: 408.733.7400
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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THE RUN AWAY BUNNY
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Home away from Home!

Fresh Sweets and Snacks available everyday Healthy. Delicious.. Mouth watering

¥ ¢ y |/

r@“‘% =

Sri Venkatesh Bhavan SVB

3180 Santa Rita Road, Pleasanton CA 94566 > indian cuisine

Timings :

Tuesday to Thursday :

11.30am to 2.00 pm | 6.00 pm to 9.30 pm
Friday :

11.30 am to 2.00 pm | 6.00 pm to 10.00 pm
Saturday :

11.30 am to 2.30 pm | 6.00 pm t 10.00 pm
Sunday :

11.30am to 2.30 pm | 6.00 pm to 9.30 pm

Closed on Mondays
® 925425 0901 Fax 925 425 9721

© triValley@srivenkateshbhavan.com
@ wwwisrivenkateshbhavan.com

hBhavan
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The Hindu Temple of Atlanta

5851 Georgia Hwy. 85, Riverdale,GA 30274
Ph:770-907-7102  wwwhindutempieofatianta.org

SRI (Lakshmi Narayana) YAGAM
November:19th'to28th 2021

{_Volunteer,Contril

E}]m SPONOSRSHIP: PACKAGES

e and Participate )

Diamond Sponsorship $ 50,000 First Day Sponsorship $ 2,500
Gold Sponsorship $25000  One Day Sponsorship $ 2500
Silver Sponsorship $ 15000 Ashtalakshmi Kalasham Sponosorship 1116
SriYagam Sponsorship (includes All Pujas) ~ $ 10,000 Annadanam - Any Day $ 1116
Final Day Sponsorship $ 5001 Ishti Homams $ 1,116
Pradhana Kalasha Sponsorship $ 5001  Abhishekam - Daily $ 1116
Priest Sponsorship $ 5000 ShanthiKalyanam $ 501
Annadanam - Final Weekend $ 3001 PujaDravyams $ 116andup
;IAME NAME

iA;JI’Ei NAME

GOTHRAM SPONSORSHIP TYPE

PHONE
Enclosed is my check to HINDU TEMPLE OF ATLANTA in the amount of §

For detais visi 10
wuwsiiyagam.org
orscanthe QR code [

E-MAIL
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